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PREFACE. 



The scope of this book is indicated in its title : it is a 
German Reader for Beginners only — designed to occupy the 
first year of German study, or so much thereof as may be 
assigned to such reading. 

The need for more elaborate Readers has, happily, ceased 
to exist. Within recent years we have been supplied with an 
abundance of independent, and more or less complete, editions 
of German literature in every style, with all necessary helps. 
The function of the Reader, therefore, need now be only intro- 
ductory — giving such more elementary help as may enable the 
student, in the shortest possible time, to read elsewhere for him- 
self. The aim has been to confine this book, strictly, within 
these introductory limits. 

The selections, it is hoped, are all consistent with this design. 
They are intended as an introduction not to German literature, 
but simply to the reading of German, No effort has been 
made to secure novelty. Many of the pieces may be called 
" well worn " — but only because of their approved excellence. 
Even original pieces would soon become well worn, for the 
teacher, after a few years' use ; but all selections are new/or the 
beginner. It is only requisite that they be good and fit — above 
all, easy — and desirable that they be entertaining, too. These 
requirements, it is believed, are met in the present collection. 
No piece has been excluded because it has occurred, even 
frequently, in other Readers ; but some lines — especially 
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romance, history and the drama — have been avoided, because 
they are so abundantly represented in the separate texts which, 
it is supposed, still lie before the student. 

As introduction to further reading, the aim has been also 
to represent sufficiently all 'the forms of the language that the 
student may meet with. While the German text in the new 
orthography predominates, numerous selections are given in the 
Roman type, and in the old orthography (see Index); and selec- 
tions are added at the end for practice in the German Schrift. 

The material is arranged progressively, in distinct Parts; yet 
in the Notes each Part is kept distinct, so that the book may be 
begun, or taken up, with any Part. 

Part I. (interlinear) is designed especially for those who 
(like the present writer) believe that reading, outside of gram- 
mar, should be begun at the earliest possible day. The sen- 
tences in a grammar must be arranged to illustrate certain 
grammatical points (and nothing is more absurd than the fre- 
quent complaint that such sentences are not literature). Such 
exercises are necessary and useful ; — yet nothing stimulates the 
student like reading — even the simplest — outside of grammar 
rules. For this purpose it is hoped that Part I. will be found 
especially helpful. It may be begun almost with the earliest 
lessons in grammar. The interlineation has been studied with 
great care, the object being to stimulate as well as to assist, and 
— even at this early stage — to give only such help as the 
student ought to need. The Rules attached are only such as 
appear, inductively, from the extracts read. The Editor would 
take the liberty of commending this Part for classes of even 
mature beginners ; yet those who prefer not to use it may begin 
with Part II. 

The treatment of the Notes is likewise progressive. In the 
first three Parts irregular forms and idioms are explained, for 
rapid reading, without grammatical references. In Part IV., 
where irregular forms are generally presumed to be known, 
references are given, partly to the Joynes-Meissner German 
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Grammar, but also, by suggestion, to any other grammar the 
student may be using. In Part V. such references are usually 
only indicated, in order that the student may be taught to make 
them for himself. 

Throughout the Notes (within the limits of each Part) fre- 
quent references are made to preceding notes. The .object of 
this is not so much to save repetition as to help the student 
to form the habit of remembering and applying what he has 
already seen. If, on laying aside an Introductory Reader, the 
student has learned to do this, and to use intelligently his 
grammar and dictionary, he is qualified to read any text. 

The Vocabulary has been wrought with careful reference to 
the supposed wants of the beginner. Fuller explanations are 
given in the Introduction to the Vocabulary. As it can hardly 
be hoped that such a vocabulary should be without error or 
omission, corrections will be thankfully received. 

Now, in conclusion, thanks to all who, by contribution, sug- 
gestion or otherwise, have helped in the composition of this 
little book; and greeting to all who shall use it. If it prove 
teachable and learnable — if, to any praiseworthy degree, it shall 
help to smooth the way into the German language and literature 
— its humble ambition will have been fully achieved. 

October, 1889. 

Note. — The present edition has been carefully revised. To the Ap- 
pendix have been added a brief introduction to the study of Cognates and 
an alphabetical index of Authors. 

May, 1890. 

Note to Third Edition. — In the preparation of a new edition, grateful 
use has again been made of suggestions from many teachers. For one selec- 
tion, No. 83, which has proved to be too abstruse for younger students, sub- 
stitution has been made. Additional material has been inserted for practice 
in reading the German script, the importance of which increases as German 
becomes more and more a language for practical use in this country. These 
exercises, to which also a brief vocabulary has been added, are of an elementary 
sort, and may be introduced at any stage of the reading. 
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A few suggestions have been added, at the proper places, for guidance in 
the use of the book. Some teachers will use a Reader for only a short time 
and for purely introductory purposes, especially in college; others prefer 
to continue elementary work for a longer period; while still others would vary 
such selections by other reading, recurring later to the more difficult portions. 
The material in this book is designed to meet, so far as possible, the needs of 
all these classes, with the further help of the suggestions here referred to. 

August, 1891. 

In the present edition — besides a few corrections heretofore overlooked — 
four selections have been omitted in Part V., and the amount of script corre- 
spondingly increased — so arranged that the earliest lessons are provided with 
a key. This is done in recognition of the need of additional practice for be- 
ginners in this important exercise. 

Also, without increasing the bulk of the volume, a series of exercises are 
added for retranslation into German, based on selections from Parts I. and II. 

These changes, it is hoped, will materially add to the value of the book. 

December, 1892. 
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INTERLINEAR INTRODUCTION. 



1. 

1. »tt« »n'fang ift fatoer. 1 2. ©tUIe Staffer ftnb ttef. 

beginning difficult. waters deep 

3. tt'buttfl mad&t ben 3Beifter. 4. S)cr Sd&ein tritflt. 5. 3eit 

practice makes master. appearance deceives. time 

brittflt Stofen. 6. gine 1 §anb toafd&t 2 bie an'bere. 7. 335fe 

roses. one washes other. bad 

Set'ftnele fcerber'ben gute ©ttten. 8. 2Ber nic&t ^renhnll* 11 , 

examples corrupt morals. who(ever) hear 

mufi 4 fitylen. 9. g* ift nid&t atteg ©olb,toa$ glan&t. 10. SHan 1 

feel. (what) glitters. one 

mufc bad Stfen fd&mteben, toenn e3 toarm ift. 11. 2Ber fyod) ftetgt, 

iron smite when high mounts 

fattt* oft tief. 12. 2Ber anbcrn eine ©rube flrabt 1 , fdttt oft 

falls {dat.flur.) pit digs, 

felbft fyinem'. 

himself into (it). 

Notes : l The numeral — emphatic. * n>afd)en. * woOen. * muffen. • indef. pron. 
•fallen. 7 grafcen. 



RULES. I. In simple or principal sentences, the verb follows 
the subject — the normal order. 

II. In dependent clauses the verb stands at the end — the trans- 
posed order. (Exceptions hereafter.) 

By Verb is meant the inflected verb — hence, in compound tenses the 
auxiliary. 
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2. 

1. 2Ber (Sltern etyrt 11 , ben 1 fegnet ©ott. m 2. 2ln ©otteg 

parents honors blesses On 

©egen ift alleS gele'gen- 3. Sftacfy bent SRegen fdjeint bie Sonne. 

dependent after rain shines 

4. ©pare in ber 3eit, fo fyaft bu 111 in ber Slot. 5. 2Ba$ $an$* 

save [] time then need 

$en 2 ntd&t lernt, lernt $an$ nimmer. 6. ©lucf unb ©Ia$, toie 

learns never luck how 

fcalb bnfy 1 ba$!« IV 

soon break(s) 

7. „3Jl0rgen, morgen, nur nid&t fyeute", 

to-morrow only to-day 

©precfyen 111 immer trage Seute \ 

(speak) say lazy people. 

8. ginem Sitgner glaubt man ni($t, 

liar believes 

fflenn er audj bie SBafyr'fyeit ftmdjt*. 

even truth 

9. ©titter SKunb unb treue $anb 

mouth true 

©efyen burcf) ba§ ganje Sanb. 

go through whole 

10. Siigen finb hue ©cfynee'batte; je toeiter man fte to&Ijt, 

lies (as) like the farther {°bj.) rolls 

je grower 7 toerben fie 8 . 

become (subj.) 

Notes: 1 Dem. pron. him. 3 dimin. * 6red)en. * pron. sing., transl., they. * plur. 
collective. • fptedjett. 7 comp. grofc. * dep. clause precedes. 

RULES. III. In a sentence introduced by an object or an 
adverb, or by an objective or adverbial clause, the verb precedes 
the subject, — the inverted order. 

IV. An exclamatory sentence usually has the inverted order. 

Roman numerals refer to the Rules. — The sign [ ] means omit. 
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3. 

Set 8tt<4* mtb *** SBotf. 

Sin SBoIf fiel 1 in eine ©rube, ©$a'benfro& v toerf^oftctc * 

fell mischievous(ly) ridiculed 

ifyn VI ber ^#$, tanjte fogar' urn ben 9lanb ber ©rube unbnannte 8 

danced even around edge {gen.) called 

tyn em bummeS £ier, baft er bie Sift ber 9Wenfd&en nid^t merfte. 

silly beast that cunning [ ] men (re)marked 

2Bie er aber fo fiber ifyn fyottete', fiel er felbft fyinab'. 

As however (over) jested down. 

Set SSolf ttttb bie Siege. 

(Sine 3iege ftanb 4 auf einem tyotyen* ftelfen. gin 2BoIf faty* 

goat stood rock. saw 

fte unb tooUte fie gem 7 freffen. S)ed^alb s rief 9 er if)x freunblt$ v 

would gladly eat Therefore called (dat.) kindly 

ju vn : Romm ,1 ° boc$ ^erab' in biefe ©'bene! £ter giebt 11 e$ 

(to) pray down plain 

tncl beffere" SBeibe ate ba oben. 3)ie 3^S e a ^er merfte, toaS ber 

much pasture than up 

SBoIf toottte, unb fora$ " : 3$ J«&* u *win Seben ber fetten 2Betbe 

life {dat.) fat 

»or vii. 

Notes: * fallen. * insep. comp. transitive, of fpotten, intrans. * nernten. * fteljen. 
■ f)0<S), irreg. 6 fefcen. 7 rooUte . . . gern, desired (to). * Compound. • jturufen, $cp. 
comp. 10 For tomme, imperat. n geben, irapers. eS giefct, there is, there are. li irreg. 
comp. gut. u fpie$en. " uor^ie^cn, sep. comp. to prefer. 

RUUES. V. The adverb has usually the same form as the 
uninflected adjective. 

VI. In inverted or transposed order a pronoun object often 
precedes a noun subject. 

VII. Except in transposed order, the separable prefix of a 
compound verb stands at the end. 
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4. 

Sitae, Oat ttttb SSolf.vin 

(Sin 2ito>e unb ein 93fir fatten in freunb'fd&aftHW&er SSerbin'bung 

lion friendly union 

ein ^irfd^falb 1 erleflf 1 , aber uber bie $eilung be*fef6en s gerie'ten 4 

fawn killed division of it fell 

fte in ©treit VUI unb f ampften too^I erne ©tunbe jufam'men, bis 

conflict fought perhaps hour together until 

fte bei'berfeitS* a'temlo^ ju 33oben vin fanfen*. %n eben biefem 

on-both-sides breathless ground just 

W^nhlx^t 1 ging 6 ein SBoIf tooru'ber 7 , fa& bie D^n'mad&t toon 

moment went by exhaustion 

beiben*, na^in* bwft ba8 §trfc&faI6 fflt ft# M felbft b^ntoeg" unb 

both took boldly himseif away 

fling toon bannen ". 

from there. 

Notes: * comp. noun. * insep. comp. p. part., belongs to fatten — see Rule IX. 
* comp. pron. * geraten, insep. comp. * finfen. * ge^en. 7 comp. adv. as sep. pref. 
with verb. * dat. plur. * ne&mett. 10 refl. pron. accus. — felbft emphatic. » oon bannen, 
adv. phrase. 

5. 

$et Stttoe, bet @fel ttttb bet $*fe. 

®er Sotoe Berief l bie toier'fiifeHgen £iere gum* £riege mit ben 

summoned four-footed war 

93ogeht. 9lHe erfd&ienen 8 , unter ifynen au$ ber @fel unb ber 

birds. appeared among {dat.pl.) ass 



RULES. VIII. The article is often omitted in abridged ex- 
pressions and prepositional phrases. 

IX. In a compound tense, all verb adjuncts precede the par- 
ticiple or infinitive. 

Special attention should be given to the accent, with reference, first, 
to the most general rule*. 
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§afe. £a, fya ! lacfyten ber 33ar, ber ftiger unb ber 2Bolf, tooju'* 

hare. laughed 

lann • man XI biefe $etgen 6 unb Un'gef d&icFten * Qtbxau'fyn ? gort 

cowardly unskilled use away 

mit ifynen ! 3# r i^t, fr* a $ ber fltigere 7 Sotoe ; jur 8 Scfytad?t ftnb 

(^/.) err wiser battle 

ftc jtoar un'iudyttg, aber trcffltd^ hrirb ft$ VI ber 6fel jum x 

indeed unfit excellently (future) [ ] 

£rompe'ter unb ber §afe jum Sdufer fcfyicfen 9 . 

trumpeter courier suit. 

Notes : * berufen, insep. * ju bent, see Rule X. • erfebeinen, insep. * compound — 
whereto, for what t 6 fbnnen. 6 adj. for noun ; supply "creatures", or trans, by nouns : 
cowards and dolts. 7 comp. Hug. * ju ber, see Rule X. • fid) . . . febiden, reflex, verb, 
see Rulb IX. 



6. 

$er gttttb mit bent {Jleifrfjc. 

@in ipunb gtng auf einem ©tege iiber einen glufe unb trug 1 ein 

foot-bridge river carried 

©ttt<f gleifcfc xii i m » gRauIe. Snbem' er tnS' SEBaffer blicfte, toarb * 

piece (of) meat mouth while looked 

er nocfy eineS 5 §unbe3 getoaljr', ber 6 gteid&e ©peife trug. Dfyne ju 

aware like food without 



RULES. X. The article is often used in German when not in 
English. 

XI. A question takes the inverted order, unless the interrogative 
is nominative. 

XII. Names of materials are without case inflection after 
nouns of measure, etc. 

XIII. The article often stands for the English possessive. 
Note carefully the eases with the several prepositions. 
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geben'fen T , baft bie§ * nur fern SilbniS fei XIV , fyrang * er ins SBaffer, 

image was 

fcfynattyte na$ jenem ©fatten unb liefc 10 ba3 toirf'Rd&e ©ttid f^Ieifd^ 

snapped after shadow let real 

in bie £iefe fallen. 

deep 

Notes: *tragen. * in bem, see Rule XIII. * in bad. * werben, old past. Idiom: 
became aware of — saw. * no$ ein, yet one, t. g. another . • rel. pron., see Rule II. T oljne 
takes infin. with )u : without reflecting. • for biejeft. • fpringen. * loffen. 

7. 
Q>onne imb ftegettfcogett. 

©in fd&dner SRe'genbo'gen 1 gldnjte in ben SBolfen. 2Bcri§ner* 

rain-bow shone clouds. it 

bltcfte, lobte tyn xv . -Jtidjt jufrie'ben l bamit', rufymte er fid) * aud) 

saw content boasted [ ] 

f$8ner s ju fein 4 aU bie Sonne, bie 11 glangenb 5 genug' aber nur 

than enough 

ein'farWg 1 fei 6 . ®ie ©onne fyorte bteS. 3$ toM nt$t mit bir 

one-colored 

toettf ei v f ern l , fprad^ fie lacfyelnb, toerbarg 7 befd?ei'ben v ifyren xv 

contend smiling hid modest(ly) (her) 

©trafyl in ben SBoIIen, unb in bemfelben 1 2lugenbli<fe toerfdjtoanb 8 

beam vanished 

ber Stegenbogen. 

Notes: * compound — note accents. * reflex, object, often not trans. 'comparat., see 
1. x — the forms are not the same. * infin. ; trans, that it was. * pres. part, as adj., bright. 
• See Rule XIV. 7 oevbergen, insep. • t>erf$urinben, insep. 



RULES. XIV. The indirect subjunctive expresses a thought 
referred to another — the tense being usually the same as he 
-would have used in direct speech. 

XV. The pronoun gender follows the grammatical gender of 
the noun referred to. 

Note carefully the accents of all compound words, especially all seeming 
departures from general rules. 
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8. 
$ie fattlett SPtagbe. 

Sine fleifetgc JpauSfrau toedfte i^re jtoet 3Ragbe affe SWotflen l , fo* 

industrious housewife waked maids 

baW ber §afa fratyte, jur a »rbeit. Die SDtagbe tourben barit'ber* 

soon (as) cock crowed work. at-this 

fc^r jorntfl unb fagten ju etnan'ber * : 2Benn ber *>erh>finf$'te 4 ipafyn 

very angry each other if accursed 

nid^t toare 8 , fo burften 6 ftnr langer * fcfylafen. ©ic brad&ten 7 tyn 

were [ ] might sleep. 

bafyer' urn. Slttein' bie iQauSfrau, bic fefyr alt toax unb immer frity 

therefore but old early 

ertoad^te, toufete 8 nun nid^t ntefyr, urn toelcfye 3eit eSfet*. ®i* 

awoke knew now more [at] what time 

toed te baljer 8 bte SKagbe noc$ frii^er 6 , ja fd&on urn ■Dtit'iernacfyf. 

Notes : * plur. all mornings, i. e. every morning, * See Rule X. . * compound. 4 perf. 
part, insep. 8 past. subj. fettt, bttrfen. See Rule XVI ; trans, if it were not for, etc. 

• comparat. adv. 7 sep. comp., Mn'bringen, to kill. See Rules VII., XVII. • wiffen. 

• indir. subj., Rule XIV. 

9. 

Stefre mad)t ft**f . 

fiber einen $naben ging einmal' cin iQoljtoagen unb bra# ! tym* 

boy once wood-wagon broke 

etn 93etn entjtoet'. 2lte er toeinenb ^eim'gebrad^f "tourbe^frrang 

[in-two] (as) when weeping home- 

feine !ran!c SKuttcr box ©cfyrecfen au$ bem 33ette unb fiel in Dbn= 

for fright bed 

tnac^t \ 3)a hmrbe bet St nabe J>l6$Kd£> ftiH, unb ate tljm e ber 

swoon then suddenly 



RULES. XVI. An unreal condition — that is, a condition con- 
trary to fact — is expressed by the past subjunctive in both clauses. 
For position of verbs, see Rules II., III. 

XVII. Inseparable prefixes never take the accent; separable 
prefixes always do— even when separated from the verb. 
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SBunbarjt 7 bag 93em em'rid^tete , fcertifi 8 er bie fyeftigen S^merjen 

was-setting bit-down violent pains 

unb gab* leinen Saut toon fid^. 9Dtan 10 fragteifyn: Xfyut 11 e3 bir 

sound [ ] 

benn ni$t toefy ? 2tc§ ja, red^t arg, ant'toor'tete er, abet bie u SMuiter 

then right badly answered 

foff 1 * eg nid&t mcrfen. 

shall notice 

Notes: * bredjen. 2 dat. trans, possess. : his leg. 8 comp. bringen, sep. 'pass, auxil. 
6 l&om\ fainted away. 8 See note 2, and Rule VI. 7 comp. wound-physician, i. e. surgeon. 
•nerbeifcett. »geben. 10 indef., some one — they\ or by pass., he was asked* n impers. 
e3 t&ut web,, it hurts. u See Rule X. " foUen. 



IO. 

$tc Uottwljrett. 

Sin Sanbmann ging mit feinem fleinen ©ofyne auf ben 2lcfer 

countryman little field 

fyinauS', urn ju 1 fefyen, 06 bag $orn reif fei 8 . 33ater, h)ie lommt e£, 

out see whether ripe how comes 

fagte ber $leme 8 , bafc etnige £alme fid^ fo ttef jur (Srbe neigen, 

some stalks [ ] earth bend 

anbere after ben $opf 4 fo aufrecfyt tragen? $iefe 8 miiffen toofyl redEjt 

however head upright surely 

toor'nefym fein, jene 6 finb gehrifc' toiel fcfylectyter. 3)er Sater pfliicfte 

superior certainly meaner plucked 

ein $aar 6 Sfyren ab 7 unb fj>rac§: ©iefye, biefe Slityre, bie fi$ fo 

pair (of) ears off see ( r *A) 

befefyeiben neigte, ift toott ber fcfyonften 8 Corner; biefe aber, bie 

full {gen.pl.) grains 

ben $oj>f fo tyocij fyielt 8 , ift ganj leer. 

high quite empty. 

Notes : 1 urn JU with infin. expresses purpose : in order to. * indirect question, see Rule 
XIV. * See 5, note 6. * trans, their heads, plur. for sing. ; see also Rule XIII. ° In contrast 
— the latter t the former. • See Rule XII. 7 sep. prefix of verb. 8 superl. * $alten. Note 
that the uses of ber, bie, ba3, as demonst. or as relat. pron. are distinguished by the position of 
the verb (Rule II). 
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11. 

3tnei ^rliittbcr. 

1. (Sin §err befud&te einen ^r'lanber, beffen 1 S3atet neulidj 

gentleman visited Irishman whose lately 

geftorben toar 2 , urn 8 ifym fein 9Jtit'letb ju bejeugen. SRun, fagte 

died pity testify 

jener, eg ^ilft 4 nid&t jid& 5 ju gramen, benn bag ftefyt ung alien bebor/ 

helps [ ] grieve for {dat.) before 

toenn toir nur lang genug leben. 

if live 

2. @m igrlanber begeg'nete einem anbern unb fragte ifyn : 2Bag 

met 

{fj xvin au g» unfcrem alien greunbe ^Jatrid getoorben? 2lcfy, mein 

(out) of friend become 

Sieber, ertoiberte ber anbere, ber arme $at toar berur'teilt, gefyangt 

replied poor condemned hanged 

ju toerben 8 ; aber er rettete fein Seben baburcfy', bafc* er im ©efang'* 

saved ( — through) pri- 

niffeftatb". 

son died. 

Notks: » gen. ber — relat. * intrans. auxil. — fterben. Rule XVIII. » utit construed with 
ju, see 10, note i. * ftelfen. *See7, note 2. • sep. pref. 7 werben — aud, toktcomtof. 
• pass, infin. * thereby that he died, i. e. by dying. 10 fterfcen. 

12. 

*roft. 

1. (Sin Steifenber 1 lam* an eine fjflfytt unb mietete ein SSoot urn 8 

traveller ferry hired boat 

ifyn ii'berjufe^en. 3>a bag Staffer ein toenig betoegter toar, alg tym 

over — set As little rougher 



RUIjE XVIII. Most intrans. verbs take the auxiliary feitt, 
which is then usually translated by have. 
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an'genefym* Wax, fo fragte cr ben ©differ, 06 je'manb bet biefer 

agreeable [ ] boatman if any one in 

il'berfafyrf berloren* toorben toare*. SRte'mate, anttoortete ber 

passage lost never 

©differ ; mein ©ruber ertran!* fyier lefcte SBocfye, abet hnr fanbe 

was drowned last week 

tyn am • n&dftten * £a$e toieber. 

next again. 

' 2. (Sin ©d&of#unb bifi 10 einem §errn u ein ©titcf au$ bent Seine. 

lapKlog gentleman piece 

©eine £errtn briid te tyr SKitleib mit f of genbsn M SBorten au% : 2lrme$ 

mistress (press) following (out) 

£ier$en, icfy fyoff e / bu totrft XIX ni$t Iran! bafcon' toerben. 

(dimin.) will from it 

Notbs : « pres. part, as noun. * tommen. * urn — ju, with sep. infin. * oerUeren, perf. 
part, with pass, auxil. * indir. question — the past tense is here contrary to Rulb XIV. 
* ertrittfen, intrans. 7 finben. • an bem — note the idiom. • sup. irreg. naff. M bti% en. 
u See •, note a. u pres. part., as adj., see Rulb VIII. 

13. 

3« bet Sftfdje. 

9113 ein Dffijier 1 Don einer glin'tenfu'gel im 5tnie fcertounbet 

officer ^musket-ball knee wounded 

wax, marten bie SBunbarjte mefyrere ©n'fd&nitte. 3^4^ toerlor * 

several incisions at last 

ber Officer bie ©ebulb' 8 unb fragte, toarum' fte ifyn fo un'barmfyertyg 

patience why pitilessly 

betyanbelten. 2Bir fu$en bie flugel, fagten fte. leufel! toarum 

treated seek devil ! 

f agtet tyr ba3 nid^t Dorset'? ant'toort^ete er, i<$ fyabe fte in ber* £afc$e. 

(//.) before it pocket. 

RULE XIX. When the conjunction baft, ' that,' is omitted, a 
noun-clause has the normal order. See Rules I., II. 
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23ucJHg. 

ate man bent SBtarfd&alfSusembura erjatylte, bafe SQSil^elm III. 6 

related 

betyauptet fyabe *, er toare 6 bucflig, anttoortete er : 35a3 ift cin Urn's 

asserted hump-backed cir- 

ftanb, toeldjen er nicfjt toiffen fann ; benn er fyat nte metnen Sliicfen 

cumstance know for back 

gefefyen 1 , obgleid^' i$ oft ben feinigen 8 gefetyen fyabt. 

although his 

Notbs : * French derivative — note foreign accent on last syllable. * oerlieren. * Ab- 
stract nouns take article. See Rule X. * See Rule XIII. * ordinal, ber Sritte. * ind. 
subj.; note different tenses. See also Rule XIX. 7 fe&en, see Rule IX. • poss. pron. 



14. 

$od)!tttti« 

2lte Gortej nacfy ©J)anien juriicffefyrte, ftmrbe er bom 1 $aifer 

to Spain returned emperor 

Rati V.* fityl emtfangen \ gineS SageS 4 ftettte er ft$ t>l5$Iid> bem 

coolly received suddenly 

3Konar'(^en *>or 6 . 2Ber bift bu, f ragte ber #aifer fyod&'miitig. 3)er 

(foreign) (before) haughtily 

3Jlann, entgeg'nete gortej eben fo fyod&miittg, toeld&er bir mefyr 

retorted just as 

^Sromnj'en gab, ate betne SBor'fafyren bir ©tabte fyinterltefe'en*. 

(foreign) forefathers cities bequeathed. 

<&emtg. 

2lte man bor ber ©djlad&t bei SRartoa Karl XII. 2 &on ©cfytoebw 

battle of of Sweden 

fagte, bie geinbe toaren 1 brei auf cinen, ertoiberte er : @3 freut 8 mid^ 

to replied rejoices 
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bad ju $orcn ; bann tocrben gcratg ba fcin, fie ju ioten, genug, fte $u 

that then (>/.) there [<w.] kill [ ] 

©efangencn ' $u ma$cn, unb gcnug,batfon' ju laufen. 

(captured) away run 

Notes: * oon beat. * ordinal dat., best gflnften. * p. part, insep. * advbl. gen. »sep. 
pref., T>or\ttVLtn, U/mrnt. • bintfrlaffen, insep. T See It, note 6. * impers., I am glad. 
• p. part.» fuitgen, as noun — dat. pi., }U expressing result {factitive object. \ to make prisoners. 



15. 
8dt»e *»b 8tt<t)*. 

$err l Sotoe, f t>ra$ * ein gud&d, icfy mu fc 

must 

35ir'd * enbH$ nut gefte^en 4 , mein Serbrufc 

finally confess vexation 

§at bod& tein @nbe. 

indeed end 

Det @fel f jmd&t • &on bir nid&t gut 8 . 

ass 

@r fagt, toad id& an bir $u loben f anbe e , 

in praise 

£>a$ toifi' * er nid&t ; bein $elb'enmuf 

heroism (com/.) 

©et ^toeifetfyaft ; bu gfibft • ifym feine ^roben 

doubtful proofs 

Son ©rofcmut unb ©erecfjt'igfeif ; 

generosity justice 

SDu tottrgteft bie Un'fc&ufe, fudjtcft ©treit ; 

strangled [ ] innocence contention 

@r lonne bidp nic$t Iieben unb nid&t loben. 
gin SBeild^en f<$toieg 8 ber 25toe ftiO, 

little while was silent [ ] 

£ann aber fpracfy er : 3fu$d, er fprecfye * toad er totH ; 
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2) enn toaS toon mir ein 6fei ftmd&t, 
2)a8 ad&f w id& nid;t. 

regard 

Notes: * In address Mr. or S/r. * foremen. » '8 for ti, it. Rule XX. * infin. insep. 
5 See Rule V. • Past. tubj. indirect, finben, geben. 7 Pres. subj. indirect, wife' for roiffe. See 
Rule XX. • jd)ipeigen. 9 Pres. subj. asimperat. let, etc. M adjte, Rule XX. 



16. 

Sttngft fefcte etne SRiicfe 

lately seated fly 

2)em ^trf^ 1 jty* aufs* ©etoety. 

stag horn 

„3Benn id& %\x fefyr bicfy briicfe," 

too much press 

©fcracfy fie, „fo rebe frei ! " 

speak freely 

„Grt," rtef 4 ber Jpirfcfy, „mein Siebcfyen, 

little dear 

Sift bu aud& in ber 2BeIt ?" 

world 

@o ift'3 mit mancfyem SSubcfyen, 

many a chap 

SDaS fid& fur toictyttg $fift. 

(weighty) holds 

$ie ©attnctin unb bic ttitite* 

Sine Heine Siene flog 6 

flew 

@m jtg fyin unb fyer unb fog * 

busily thither hither sucked 



RULE XX. Poetry admits greater freedom in the order of 
words, and in word-forms, especially the elision of vowels. Note 
examples hereafter. 
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©iifc'igletf m& alien 33Iumen. 

sweetness flowers 

* 33iendjen, fyracfy bie ©artnerin, 

gardener's wife 

$te fte bet ber Slrbeit trtfft 7 , 

at work met 

•Blanche Slume fyat and) ©ift, 

poison 

Unb bu faugft au$ alien 33Iumen. 
3<*/ faflt pe jur ©artnerin, 

to the 

3a, ba$ ©ift lafc' 8 id& barin. 

leave therein 

Notes : * See 9, note 2. > fefcte . . . fl$, reflex. Rule XX. * auf baS. « rufen. * fliegctt. 
8 fauflcn. 7 treffen, present for past. * laffe, Rule XX. 

17. 
Sit ©iene nitb bie Sattftt. 

©n 33tenc$en ttani unb ftel in einen 33acfy. 

was — . brook 

2)ie$ fafy Doll 9Jtit(eib eine $aube 

(of) pity dove 

Unb toarf 1 ein Slattcfyen toon ber 2aube, 

threw little leaf bough 

2Borcwf a fte fafc 8 , tfym ju 4 ; ba$ Sienctyen fcfytoamm 5 barnacfy 

whereon sat to — after 

Unb $alf 6 ftd^ glucflid^ au$ bem 33ad&. 

happily 

©en anbem Jag fafi unf re ' $aube 

next our 

3ufrie'ben toieber auf ber Saube. 

again 

@tn 3^9 er fy fl ti e i e t# f^ n 9^ r au f fa gef^annt. 

hunter now gun aimed 

3Jlein 93ien$en fommt ; jricf ! fticfyt'3 ifyn in bie £anb. 

stings 
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3MF ! gefyt ber ^an%t (Sctyufj bcme'fcen •. 

shot 

SKeEaub' entflie^t 10 unb banft ber Sicn' tyr Seben. 

escapes thanks (dat.) {ace.) 

9Kmm " btd& " »ott aRenfd&'en&uW bet JUeinften" tottttg an, 

(of) humanity (//.) least willingly 

Unb bcnle bafj bir aucfy ber $Ietnfte nufcen f ann w . 

(think) serve 

Notes: 1 werfen. 'compound. » fi^eit. * sep. pref. juroerfen. « fdjioimmen. <I>eIfcn. 
T unfere, Rule XX. *fte$en; 'SforeS. • comp., near by, that is, astray. 10 entfKe$en, 
insep. u ne$men, imperat. u reflex, obj., fid) anneljmen, with gcn.ob'., to care for. u gen. 
plur. tup. adj. as noun. u transposed — Rule II. 

18. 
%xt\ maatt unb CSitttt. 

$u fyaft jtoei Dfyren unb e i n e n 3Kunb; 

ears mouth 

Staff bu'S&eHaflen? 

lament 

©ar bieleS fottft bu fyoren unb 

very much 

SBentg brauf * fagen. 

little to it 

2)u fyaft jtoet Slugen unb e t n e n 9Jlunb, 

eyes 

SRac^ bir'3 ju eigen 3 ; 

[ ] own 

©ar tnand&eS follft bu fefyen unb 

many a (thing) 

3Rcmcfye3 fcerfefytoeiflen. 

keep secret 

33u fyaft jtoet §anbe unb e t n e n -Dtunb, 
Sent* e8 ermeff en ; 

. learn (to) estimate 
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3toeie 4 finb ba jur* 2lrbeit unb 

[ ] work 

© i n e r jum @jfen\ 

(/rou.) eating 

Notbs : « wollett. * For barauf — see Rule XX. » See 14, note 9 ; make it (your) own, 
that is, take it to heart. * For jmei, as if plur, Rule XX. * See Rule X. 6 Infin. as noun. 

19. 

$e* Samtettlttum. 

D ^annenbaum, 1 o ifcannenbaum, 

fir-tree 

2Bte treu fmb beine ©latter ! 

leaves 

S)u griinft mcfyt nur jur ©ommerjeit, 1 

bloom'st in the 

•ftein, aucfy im 2Bmter, h>enn eg fcfynett. 

snows 

D £annenbaum, o £annenbaum, 
2)u ttyuft 2 tnir fc^r gefatten : 

dost please 

2Bie oft §at m$t 8 jut 2BeiIjna$t3jeit * 

Christmas — 

©in Saurn toon bit* micfy fyocfy erfreut. 

rejoiced 

D ftannttibaum, o £annenbaum, 
Sein $Ieib tottt micfy h>a§ 6 (efyren : 

dress teach 

2)te £offnung unb SSefttinb'igfeif 

[ ] hope firmness 

©iebt 6 Sroft unb Shaft ju jeber 3eit. 

strength every 

Notes : * Compound. 2 tljun, here idiomatic, as auxil. with infin. s omit in English.' 
* that is : one of thy trees. 8 For etwa3, something* 6 gebeu — note the singular verb. 
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20. 

f0ta$'* eftenfo. 

©ie ©onne 6Ii<ft mit fyettem ©cfyein 

looks bright 

©0 freunblicfy in bic 23elt tytnein l — 

world 

3Ka$'3 ebenf o ! ©ei * fetter unb f rofy ! 

do [] just so cheerful glad 

2)er S5aum ftrecft feme Stfte Dor 3 , 

stretches boughs forth 

3ur §dfye 4 ftrebt er fitfyn empor * — 

strives boldly up 

•Blades tote ber Saum im fonntgen Staum. 

as sunny space 

2)te Quelle fpringt unb rtefelt fort *, 

fountain ripples forth 

3tefyt rafefy unb (eicfyt toon Drt ju Drt. 

moves swiftly lightly place 

3Rafy$ tote ber Duett, unb rege btcfy fcfyneff. 

stir quickly 

3)er 33ogeI fingt fetn Siebletn 5 fyett, 

little song 

Sfreut 6 ftc§ an ©onne, Saum unb Duett'; 

[ ] (<**) 

2Ra$'3 ebenf ! ©et riifttg unb frofy. 

active 

NoTBSr * comp. adv. repeats idiomatically the sense of the prep. in. * Imperat. fein. 
• sep. pref . * Idiom — to the height, i. e. aloft. 6 dimin. • reflex, verb, rejoices — in. 7 Note 
the variant forms, bie OueUe and ber Duell. 



PART II. 



FAMILIAR AND EASY PROSE 



WITH FULL NOTES. 



PART II. 



FAMILIAR PROSE. 



Remark. — The regular grammatical forms and the simplest rules of 
construction are supposed to be known. Irregular forms will, for the present, 
be given in the Notes or in the Vocabulary. 



81. $te bcibcn 3iegett, 

3toet 3^8 en begegneten fi$ * auf einem f cfymalen ©tege, ber 
iiber eincn tiefen, reifeenben 8 SBalbftrom fitfyrte; bie eine toollte 
^eruber, bie anbere fyinuber.* „®tfy mir* au$ bem 2Bege!" 
fagte bic cine. „35a§ toare 6 mir fcfyon!" rief bie anberc. „®tty 
bu 6 juriicf unb lafi mi$ fyiniiber. 3$ toar juerftauf ber SJrticfe." 5 
„2Sa3 fattt bir em?" 1 berfefcte bie erfte. „%$ bin fo biel alter 
ate bu unb fottte bir toetd&en? -ftimmermefyr!" 

33eibe beftanben tmmer fyartnacfiger barauf/ baft fie einanber 9 
nid^t nacfygeben toottten. $eber tooHte juerft ^iniiber, unb fo fam 
e§ bom 3 an * e i um ©treite unb ju 2^atlicfyfetten. ©ie fyielten xo 
ii)re §8rner bortoartS unb rannten jornig gegen einanber. • 39ei 
bem tyefttgen ©tofie berloren aber beibe bag ©Iet$getoici)t; fie 
ftiir jten mit einanber liber ben fd)malen ©teg fyinab in ben reife* 
enben SBalbftrom, au8 toelcfyem fte fi$ nur mit grower 2ln* 
ftrengung an8 l ° lifer retteten. — ©o gefyt'3 11 ben (Sigenjuu 15 
nigen w unb §artnatfigen ! M ©rimm. 

»3 
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%%. $te Huge SRattd. 

(Sine 3Jtau8 fam au3 ifyrem Socfye unb fafy eine gaffe. „9fya/ 
fagte fte, „ba ftefyt eine gaffe! Die Hugen SRenfctyen! £)a 
fteffen fte mit brei ipoljcfyen einen fetytoeren 3^0 e ' aufrecfyi, 
unb an eineS l ber §8Ij$en ftedE en fte em ©tudf $en ©pecf .' £)a3 
Snennen fte bann eine gaffe. 3a, toenn toir SRauScfyen nid&t 
f (tiger toaren!* 2Bir toiffen toofyl, toenn man ben ©ped freffen 
toiff, 4 flaw* ! f afft ber 3iegel urn unb fd^Iagt ben SRafd&er tot/ 
•ftein, nein, icfy fenne eure Sift. 41 

„2lber," fufyr* ba$ -DlauSd^en fort, „rie$en' barf man fdjon 
iobaran. 33om bloften Stiecfyen* lann bie gaffe nid^t jufaffen. Unb 
icfy ried&e ben ©pedf bocfy fur mein Seben gem.* (Sin biftd&en 
rtecfyen 7 mufe id& baran." (S3 10 Kef unter bie gaffe unb rod& an 
bem ©pedfe. Die gaffe toar aber ganj lofe geftefft ; unb faum be* 
rityrte e$ mit bem STCaSd&en ben ©pedf, HappS! fo 11 ftel fte" 
15 jufammen, unb baS liifterne 3Rau8d&en toar jerquetfd&t. 

w JHnberfreunb.* 



£3. $aS $fe*b unb be* belabeuc ®fef. 

(Sin lebigeS $ferb unb ein fcfytoer belabener @fel, beibe einem 
£erm bienftbar, mufeten 1 neben einanber tiber Sanb* getyen. 
„5ftimm mir s boc^, KebeS 9lo&," bat ber 6fel, „nimm mir bod& 
nur einen fleinen £etl meiner Saft ab, benn icfy fmfe fonft unter 
5 i^r ju 33oben." a 35a3 $ferb toeigertc ftd&; feufjenb fcfyltcty ber 
arme Safttrager nocfy einige fyunbert ©$ritte toeiter, fttaucfyelte 
bann unb fan! tot jur 6rbe nieber. £)er £reiber, ber gu fyat 
fein Unrest einfafy, tfyat affeS -Koglicfye, 4 fein £ier toteber ju 
ermuntern; ate er aber fafy, baft feine 3Kufye fcergebenS toar, 1 
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jog er, urn bocfy* ettoaS ju befyalten, bem toten ©fcl* bie §aut 10 
ab unb legte bte ganje Sabung, mit ber (SfelSfyaut obenbrein/ 
bem $ferbe 8 auf ben 9tiicfen. „©cfyon re$t!" fyradfr biefeS bet 
ftcty, „bieg ift bte fcerbtente ©trafe fur meine Unbarmberjigfeit. 
§dtte 9 icfy micfy fcorfyin nicfyt getoeigert, meinem ©enoffen beiju* 
ftefyen, fo toitrbe jefct biefe £)rangfal micfy ni$t betreffen." — 15 
igartfyerjigfeit ftraft ftc§ getodfynlicfy am Gnbe felbft. 10 

SWeifcner. 



24. @tttfantet ^pastertftt. 

©n SWann reitet 1 auf feinem @fel nad& §aufe unb Iafet f einen 
Suben ju gufc nebenfyer Iaufen. &ommt* ein SBanberer unb 
fagt : „£)a8 ift ntd^t recfyt, 33ater, bafj ifyr * reitet unb lafet euren 
©ofyn Iaufen ; tljr fyabt ftarfere ©Iieber." 35a ftieg ber 33ater 
fcom ©fel fyerab unb liefj ben ©oljn reiten. £ommt toieber ein 5 
•JBanberSmann unb fagt : „2)aS ift nicfyt recfyt, Surfcfye, bafe bu 
reiteft unb laffeft 4 beinen SSater gu $ufe gefyen; bu fyaft jimgere 
Seine." 3)a faften beibe auf unb ritten eine ©tredfe. &ommt 
ein britter SBanberSmann unb fagt: w SBa§ 5 ifi bag fur Unfeer* 
ftanb, atoei &erle auf einem fcfytoacfyen £iere! ©ollte man nid^t 10 
einen ©todf nefymen unb eucfy beibe fyinabjagen ?" 2)a ftiegen 
beibe ab unb gingen ju gufe, recfyts unb Iinfe ber Sater unb 
©ofyn, unb in ber SKitte ber ®fel. &ommt ein feierter SBanberSs 
mann unb fagt: „3#r feib brei tounberlicfye ©efeHen. Sft'S nicfyt 
gemtg, toenn jtoet ju $ufi gefyen? ©efyt'3 6 mcfyt leid&ter, toenn 15 
einer toon eu$ reitet?" 3)a banb ber 3Sater bem @fel bie feorbe* 
ren Seine jufammen, unb ber ©ofyn banb iljm bie ^intern Seine 
jufammen, jogen' einen ftarfen Saumpfafyl burdf>, ber* an ber 
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©trafee ftanb, unb trugen ben 6fel auf ber 2lcfyfel* fyeim. — ©o 
20 toett farm's f ommen, totnn man eS att«n Seuten red&t madden M 



25. Set 9lageL 

6tn Jtaufmann ^attc auf ber SJlcffe gute ©efctyafte gema$t,' 
alle' 2Baren berfauft unb feine ©elbfafce mit ©olb unb ©ilber 
gefyidft. @r toollte jefct fyeimreifen unb bor fitnbrucfy ber 9?a$t 
ju $aufe fein. @r pacfte alfo ben SKantelfad mit bem ©elbe 

5 auf fein $ferb* unb ritt fort. 3" SWtttag raftete er in einer 

©tabt. Site er toeiter toollte, 4 fityrte tym ber §au3fne$t baS 

Stofc bor, f pracfy aber : „£err, am linfen §interfufje fefylt im §uf * 

eifen ein 9tagel." 

„2afj ifyn fefylen!" ertoieberte ber &aufmann, „bte fe$S ©tun« 

io ben/ bie td& nocfy ju madden fyabt, toirb bag ©fen tooljl feftfyal* 
ten. 3$ ^« f ®^ e - M SftacfymittagS/ ate er toieber abgefttegen 
tear unb bem Stoffe ©rot geben liefe/ lam ber Jtned&t in bie 
©tube unb fagte: „§err, eurem Spferbe 9 fe^It am linien $inter* 
fufie ein §ufeifen. ©oil icfy'S jum ©etymieb fufyren?" „£afi eg 

isfefylen!" anttoortete ber §err, „bie paar 10 ©tunben, bie nod& 
tibrig finb, toirb baS $ferb toofyl auSfyalten. 3<$ fyabe @ile." @r 
ritt fort, aber nid^t lange, fo 11 ftng e3 an ju ftotyem unb e3 
ftotyerte nicfyt lange, fo fiel e3 nieber unb bra<# ein 33ein. $er 
&aufmann mufite bag $ferb liegen 1 * laffen, ben 9Kantelfacf ls 

20 abfd&natten, auf bie ©coulter nefymen, unb ju gufc naty $aufe 
gefyen, too er fodt erft in ber 9ta<$t anlangte. „2ln u attem Un* 
glucf," fprad^ er ju fid& felbft, „ift ber bertottnfefcte SRagel fd&ulb." 
eUcmitSBeile!" «rtmm. 
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26. $et ©Bgel ftfrttgftnafjl. 

35te SBogel toottten einmal eincn ncuen Jtflnig todfylen, unb 
e^toar ein £ag ju einer aUgemeinsn Serfammlung im SBalbe 
beftimmt. Die meifte §offnung, getoafylt $u toerben/^fyatte ber 
2lbler toegen feiner ©tarfe unb ber $fau toegen feiner ©cfyon* 
tyett. Slber ber ipafyer toar bamit* ni$t jufrieben. 6r toufete 5 
jtoar, bafj feme gebern nid^t fonberlid^ fcfyon toaren, unb bafc er 
aucfy leine Kraft im * ©cfynabel fyattt ; aHein er meinte, toeil er 
red&t fc^reien unb atterlei ©timmen nac^a^men fonne/ fo toerbe 
e§ 6 ifym i)iettet$t bo$ gelingen, totnn er ftcfy nur red^t aufrufce. 6 
@r f $li$ alfo fyin in ben ^fauenftaH unb fud^te fid; T toon 8 ben 10 
fd^onen griinen unb blauen ftebern, toomit bie $fauen gefefymiieft 
finb, unb ftetfte biefelben jtoifd&en feine eigenen. 9 2)aju farbte er 
feinen ©$nabel unb feine SStine gelb unb tyielt 10 ficfy nun faft 
ftir ben f$5nften 3SogeI. 3 n biefem fyerrlietyen 2lufjuge 9 tarn er 
in bie Serfammlung* unb na^m jtotf#en bem 2tbler 9 unb bem 15 
SPfaue $lafc. 2lnfang8 ftufcten bie 33oge( affe tiber ben fonber* 
baren ©aft, unb niemanb erfannte ityn. SKfe man ifyn aber nafyer 
betrad&tete, ba faty man, tootyer bie ©cfydnfyeit riifyre,' unb ber 
$fau rief: „£)ie gfebern fyat er mir 1 * geftofylen!" $ie anbern 
fcfyrieen aHe : „§erunter mit bem 2)iebe ! w 2)a tourben tym nicfyt 20 
blofe bie fremben ftebern auSgerupft, fonbern au$ feiele bon feU 
nen eigenen; unb fyalbnacft unb fcerfpottet toon alien muftte er 
ftcfy 13 na<# §auf e fliid^ten. «urtmann. 



27. Hex alte Sitae unb bie tfjn befucftenbeu 1 Siete. 

@in alter Sdtoe lag fraftloS fcor feiner £ofyle unb ertoartete 
ben Xob. 2)ie £iere, beren* ©cfyrecfen er biSfyer getoefen toar, 
bebauerten ifyn ni$t, fie freuten ftcfy fcielmefyr, bafe fie feiner* 
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log tourben. (Stnige bon ifynen, bie er etnft tocrfolgt fyatte, 

5toofften nun ifyren § a fe an ifym auglaffen. 2)et argliftige 

gaid&g franfte tyn mit beifeenben SReben ; ber 2Bolf fagte tym 

bte argerlid&ften ©d&impftobrte; bcr Dd&g ftiefj tyn mit ben 

foment; bag toilbe ©cfytoein bertounbete tyn mit feinen 

§auern; unb felbft 4 ber trage @fel gab ifym eincn ©<#Iag mit 

iofeinem §ufe. 35ag eble $ferb aber blieb fctytoeigenb 6 ftefyen 6 

unb fyat tym nid;tg, obgleid^ ber 2i5h>c feine -Dhitter jerriffen 

%atU. „2BiUft bu nid&t," fragte eg ber @fel, „bem Sotoen 

au<$ @tng 7 fyinter bie Dfyren 8 geben?" 2)ag $ferb anttoor* 

M^: „%$ fyalte eg ftir 9 niebertrad&tig, mt$ an einem geinbe 

15 ju rad&en, ber mir 10 nicfyt mefyr fd^aben fann." 

Sefflng. 



28. $te ^Qtmenffrafjlett. 

$ie ©onne toar aufgegangen unb ftanb mit tyrer fd^onen 
glanjenben ©d^eibe am $immel; ba fd^idfte fie tyre ©trafylen 
aug, urn 1 bie ©deafer in bem ganjen Sanbe ju toecfen. 2)a 
!am ein ©trafyl ju ber Serene. 2)ie* fctylityfte aug tyrem 

5 -Jtefte, flog in bie 2uft fytnauf unb fang : „£irilirili, fctyon ift'g 
in ber %xty. u s £)er jtoeite ©trafyl fam ju bem §agd^en unb 
toecfte eg auf. £)ag* rieb fi$ 4 bie 2lugen nid^t lange, fonbwn 
f prang aug bem SBalbe in bie SBiefe unb fuctyte fic§ 5 jarteg 
©rag unb faftige Krauter ju feinem griifyftucf . Unb ein britter 

10 ©trafyl lam an bag §itynerfyaug. 3)a rief ber §afyn : „$ifrifi !" 
unb bie $iifyner flogen toon ifyrer ©tange fyerab unb gacferten 
in bem §ofe unb fud^ten fi$ gutter unb legten 6ier in bag 
SKeft. Unb ein bierter ©trafyl fam an ben $aubenfc$lag ju 
ben Xaubcfyen. 6 2)ieriefen: „9tucfebifu, bie Ifyur ift nocfy ju. 7 " 
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Unb aU bte £fyur aufgemad^t toar, 8 ba fl flogen fte aHe in bag 15 
fjclb unb Iiefen uber ben (Srbfenacfer unb Iafen ftd& bie runben 
Corner auf. Unb cin fiinfter Strati fam $u bem 33ien$en. 3)a8 
frocty au3 fetnem 93ienenforb fyerfcor unb toifc^te ftcfy bie glugel 
ab unb fummte bann uber bie 33Iumen unb ben blitfyenben 
93aum fyin unb trug ben £onig nacfy §aufe. 10 2)a lam ber2o 
lefcte ©trafyl an ba£ Sett beg gtaulenjerg unb toottte ifyn 
toedfen. 2lHein ber ftanb nid^t auf, fonbern legte ftcfy auf bie 
anbere ©eite 11 unb f$nar$te, toafyrenb bie anbern arbeiteten. 

Gurtmann. 



29. ©utftc^uug bet SttooSrofe. 

3)er ©ngel, ber 1 bie 93(umen pflegt unb in ftitter 3la$t ben 
£au barauf 2 traufelt, fcfylummerte an einem griifylingStage * m 
©fatten eineS 5tofenftrau$eS.' Unb aU er ertoac^te, ba fpra$ 
er mit freunblicfyem 2lnt(ifc: „£iebli$fte$ meiner fiinber, 8 icfy 
banfe bir 4 fiir beinen erquidenben SBofylgerucfy unb fiir beinen 5 
fitylenben ©fatten, $onnteft B bu bir nocfy 6 zttoaZ erbitten, 
toie gerne toiirbe tcfy eg bir getoafyren !" — „©o fd&mticfe micfy mit 
einem ntuzn SReije !" flefyte barauf 7 ber ®eift be3 3tofenftrau$e3. 
Unb ber Slumenengel fcfymudte bie fcfyonfte ber 93Iumen mit 
einfad&em -Btoofe. Sieblid^ ftanb fie ba in befefyeibenem ©d^mucfe, w 
bie 2Roo3rofe, bie fctyonfte ifyreS ©ef$Ie$te3. 

Arummad^et. 



30. $e* ©belftein. 

(Sin rofyer ©belftein lag im ©anbe &toif$en fcielen anberen 
gemeinen ©teinen. ©in Knabe fammelte toon l biefen ju feinem 
©ptele unb bradfrte fie naty §auf e jugleicfy mit bem ©belfteine ; 



30 A GERMAN READER [Part II. 

aber er fannte biefen* nictyt. 3)a fafy ber SSater beg Knaben 
5 bem ©piele ju unb bemerfte ben rofyen ©belftein unb fagte ju 
feinem ©ofyne: „@ieb mix biefen ©tein!" ©old&eg* fyat ber 
flnabe unb lacfyelte/ benn er bad&te/ ,,2Bag n>iH ber SSater ntit 
bem ©teine madden ?" 
2)ief er * aber natym e unb f cpff ben ©tein fitaftlic§ in regel* 

io mafcige glacfyen 7 unb (Scfen, unb fyerrlicty ftrafylte nun ber ge= 
fcfyliffene 3)emant. „©ietye," fagte barauf ber 33ater, „fyier 
ift ber ©tein, ben bu mir gabft." 3)a erftaunte ber ftnabe 
iiber beg ©efteineg ©lanj 7 unb fyerrlid&eg gamfeln 8 unb rief 
aug : „9Jtein SSater, tote toermocfyteft 9 bu bief eg ?" 2)er 33ater 

isfpracty: „!3d& erfannte beg rofyen ©teineg £ugenb unb toer= 
borgene ilrafte ; fo befreite icfy ifyn toon ber ifyn umfyullenben M 
©d&Iacfe. Jjefct ftra^tt er mit feinem natiirlicfyen ©lanje." 

3)arnad&, alg ber $nabe ein SJimgling toorben 11 toar, gab itym 
ber SJater ben toerebelten ©tein, alg ©innbilb toon beg 2ebeng 

jo SBert unb SBiirbe. 

Jtrumtna$er. 



31. 3eu3 unb ba£ ®d>af- 

2)ag ©d&af mufcte * toon alien Sieren toiel leiben. 2)a trat 
e8 toor 3 eug8 unb bat/ fein glenb ju milbern. 3eug f$i* n 
toiHig unb f^rad^ ju bem ©$afe : „%$ fefye toofyl, mein from* 
me§ ©efcfyopf, icfy fyabt bicfy ju toefyrlog erfd^affen. 9iun toatyle, 

5 toie id) biefem gefyler am beften 4 abfyelfen foil, ©oil id) beinen 
■Diunb mit fcfyrecflicfyen 3^ nen un *> ^ e ^ ne 3#fc e mit ^raHen 
ritften ?" — „ D nein !" fagte bag ©cfyaf, „id) toill nid&tg mit ben 
reifcenben* £ieren gemein* tyaben." — „Dber," fufyr ,3eug f or */ 
„foH id) ©ift in beinen ©peictyel * legen ?" — rr 2lc^," toerfefcte bag 

io©#af, „bie giftigen ©cfylangen toerben ja 7 fo fefyr gefyafct !" — 
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„9hm, toag foil 8 id) benn? 3$ toM Corner auf beine ©time* 
pflanjen unb ©tarfe beinem -ftacfen geben." — „2lu$ nid&t, 
giitiger SSater; i$ fonnte 9 leid&t fo ftofeig toerben toie ber Sod." 
— „Unb gleid&toofyl," ft>rad& 3eug, „muf$t bu felber fcfyaben 10 
fdmten, toenn ftcty 11 anbere, bit ju jd^aben, fyuten follen." 15 
„3Ki$t'" ty *>ag!" feufjte bag ©c^af. „D fo lafc mic^, gutiger 
SBater, hrie id& bin. 35enn bag SBermogen, fd^aben ju fonnen," 
ertoedft, furd&te u icfy, bie Suft, fcfyaben ju toollen ; unb eg ift 
Bcffer Unrest leiben 15 , alg Unrest tfyun." 3 e « g fegnete bag 
fromme ©d&af unb eg bergafc Don ©tunb' an le ju f lagen. 20 

2eff!ng. 



32. Set Iptttgttge SrudjS unb bet $al»t. 

(gin fyungriger ftud^g fyorte in einer fatten SBinternad&t einen 
Jpafyn auf einem SBaume frafyen. 3#n gelitftete x nacfy bem 
©d&reier; ba* er aber nicfyt auf ben 93aum fteigen lonnte, 
befann er fi<§ auf eine Sift. „@i, §afyn," rief er fyinauf, 8 
„toie fannft bu nur 4 in biefer falten 9latf)t fo f$on fingen?" — 5 
„3$ berfunbige b % en £ag," anttoortete ber §afyn. „2Bag, ben 
2:ag? M rief ber $ud&g unb ftellte {t$ bertounbert, 6 „eg ift ja 8 
noc§ finftre 9ia$t !" — „@i, toeifct bu benn ni$t," anttoortete 
ber Qcfyn, „baf$ toir ben £ag fcfyon im boraug fitylen unb feine 
SRafye burcfy unfere ©timme berfunben?" — „£)ag ift gar' ettoag 10 
©ottlicfyeg," rief ber ftufyz, „bag fonnen nur 5pro#>eten! D 
ipafyn, toie fd^dn fangft bu tUn !" S)er Qafyn fr&fyte jum jtoei* 
ten 3Ka(e, unb ber gucfyg fing an, unter bem Saume ju tanjen. 
„2Ban«n tanjeft bu benn?" fragte ber §afyn. S)er ftud&g ant* 
toortete: „2)u fingft, unb id) tanje bor greuben. 8 £)ein fd&o* 15 
ner ©efang ermuntert tnicfy baju.* SSBatyrlicfy, unter alien SSftgeln 
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bift bu ber erfte. 3)u iibertriffft fie alle burcty bein fcfyoneS 
©efieber, burcfy beinen fyerrlicfyen ©efang unb baburd^, 10 
bafc bu bie 3ufunft ju fcerfunben bermagft. D, fomm fyerunter, 

20 befter ber SBogel, bamit u icfy bicfy umarmen unb fiiffen fann." 12 
2>em §afyn" gefiel bag Sob be3 ©d&meid&lerg fo toofyl, bafc 
er toirflicfy toom Saume fyerabflog* unb auf ben gaicfys ju w lam. 
2)a fa^te ityn aber biefer unb rief lacfyenb: „9tein, netn, 
§afyn, bu bift fein $Pntytyet; fonft tyatteft 16 bu au$ gemerft, bafc 

25 ic^ bicfy nicfyt fiiffen, fonbern nur freffen tooKte." 3)amit u bift 
er ifym ben Rotf toom 9iumpf unb berjetyrte ben ^oren. 

JteBner. 



33. $et 3ht$$ unb bie ftalge. 

63 trug ft$ ju, bafe bie $a$e im SBalbe bent §errn l 3fu$3 
begegnete; unb n>exl fie bad&te, er ift flug unb toofylerfafyren 
unb gilt 2 biel in ber 2Belt, fo fprad^ fie ifym freunblid^ ju: 
„@uten Stag/ lieber £err %u$$, toie ftc&t'S? toie gel)t'$? foie 

5 f d&Iagt ityr eu$ bur$ 4 in biefer teuern 3«* ?" — 2>« 3toc§§, 
aHe§ §o$mut£ boll, fafy fie an bon $opf bis ju gfufc unb toufcte 
lange ni$t, ob er ifyr ettoaS anttoorten fottte. ©nblicfy fyracfy 
er: „D bu armer buntfd^ecfiger SBicfyt, bu §ungerleiber unb 
9Kaufejager, toa$ lommt bir in ben Sinn? 5 $ragft bu, ob 

iomir'3 toofyl gefye? 6 unb icfy bin §err iiber fyunbert jt&nfte!" — 
2)ic £a$e toollte 7 ifym befd^eiben anttoorten, aber in bemfelben 
2lugenblicfe fam ein Sa$$$imb bafyergelaufen. 8 2Bie ber gucfyS 
ben fafy, madjte er/ bafc er in feine £<>fyle fam; bie Sa$e 
aber fprang befyenbe auf eine 33u$e unb fefcte fid^ in ben 

15 ©tyfel, too $fte unb Saubtoerf fie ganj toerbargen. SBalb fam 
ber §ager, unb ber 2>ad^unb fyiirte ben gucfyS unb pacfte ityn. 
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2ll§ bie Rafy ba$ fafy, rief fte $m fytnab : „6i, §err gucH 
feib ifyr bocfy mit euren fyunbert Simften ftecfen 10 geblieben? 
§dttet n i^r fyeraufflettern fonnen, toie i$, fo toar'S ntctyt urn 
euer Sebcn la aef dbeben !" 20 



34. Der Mann im Mond. 

Vor alten Zeiten 1 ging einmal 3 ein Mann am lieben 
Sonntagmorgen in den Wald, haute sich Holz ab eine 
grossmachtige Welle, band sie, steckte einen Staffelstock 

hinein, hockte die Welle auf und trug sie nach Hause zu.* 
Da begegnete ihm unterwegs 4 ein hiibscher Mann in Sonn- 5 
tagskleidern, der wollte 5 wohl * in die Kirche ' gehen, blieb 
stehen, 8 redete den Wellentrager an und sagte : „Weisst du 
nicht, dass auf Erden 9 Sonntag ist, an welchem Tage der 
liebe Gott ruhte, als er die Welt und alle Tiere und Men- 
schen geschaff en ? 10 Weisst du nicht, dass du sollst 6 den 10 
Feiertag heiligen?" — Der Fragende 11 aber war der liebe 
Gott selbst. Jener Holzhauer jedoch war ganz verstockt 
und antwortete : „ Sonntag auf Erden oder Montag im Him- 
mel, was" geht das mich an, was geht das dich an?" — „So 
sollst du deine Reisigwelle ewiglich tragen !" sprach der 15 
liebe Gott, „und weil der Sonntag auf Erden dir so gar un- 
wert ist, so sollst du fiirder ewigen Montag 13 haben und im 
Mond stehen, ein Warnungsbild fur die," welche den Sonn- 
tag mit Arbeit schanden !" 

Von der 16 Zeit an steht im Mond immer 1 * noch der Mann 20 
mit dem Holzbiindel und wird auch wohl stehen bleiben" 
bis in alle Ewigkeit. bbchstbin. 
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35. Der kluge HJrtenknabe. 

Es war einmal ein Hirtenbiiblein, das 1 war wegen seiner 
weisen Antworten, die es auf alle Fragen* gab, weit und 
breit 8 beriihmt. Der Konig des Landes horte auch davon, 
glaubte es nicht und Hess das Biiblein kommen 4 . Da sprach 
5 er zu ihm : „Kannst 6 du mir auf die drei Fragen, die ich dir 
vorlegen will, Antwort geben, so will ich dich halten wie 
mein eigenes Kind." — Spfach 6 das Biiblein : „Wie lauten 
diese drei Fragen ?" — Der Konig antwortete : „Wie viel 
Tropfen Wasser ' sind im Weltmeere ?" — Das Hirtenbiib- 

lolein antwortete: „Herr Konig, lasst 8 alle FlUsse auf Erden 
verstopfen, damit 9 kein Tropflein mehr daraus ins Meer 
lauft, das ich nicht erst gezahlt habe, so will ich euch sa- 
gen, wie viel Tropfen im Meere sind." — Sprach der Konig: 
„Die andere Frage lautet : Wie viel Sterne stehen am Him- 

i5mel?" — Das Hirtenbiiblein sagte : „Gebt mir einen gros- 
sen Bogen weisses Papier!" 7 und dann machte er mit der 
Feder so viel feine Punkte darauf, dass sie kaum zu sehen 10 
und fast gar nicht zu zahlen waren, und einem ll die Augen 
vergingen, wenn man darauf blickte. Darauf sprach es : 

20 „ So viel Sterne stehen am Himmel, als hier Punkte auf dem 
Papiere ; zahlt sie nur !" Aber niemand war dazu im 
Stande." — Sprach der Konig : „Die dritte Frage lautet : Wie 
viel Sekunden sind in der Ewigkeit ?" Da sagte das Hirten- 
biiblein : „In Hinterpommern liegt ein Demantberg, der 

25 hat 13 eine Stunde in der Hohe, eine Stunde in der Breite 
und eine Stunde in der Tiefe ; dahin kommt alle 14 hundert 
Jahre ein Voglein und wetzt sein Schnablein daran, und 
wenn der ganze Berg abgewetzt ist, dann ist " die erste Se- 
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kunde in der Ewigkeit vorbei." — Sprach der Konig : „Ich 
will dich fortan halten wie mein eigenes Kind." * 3c 

Grimm. 



36. Die drei Brilder. 

Es war ein Mann, der hatte drei Sonne und weiter nichts 
im Vermogen * als das Haus, worin er wohnte. Nun hatte 9 
jeder gem nach seinem Tode das Haus gehabt, dem Vater 
war aber einer so lieb, als der andere ; da wusste er gar 
nicht, wie er's anfangen sollte, dass er keinem zu nahe 5 
trate ; 8 verkaufen 4 wollte er das Haus auch nicht, weiFs von 
seinen Voreltern war, sonst hatte 6 er das Geld unter sie e 
geteilt. Da fiel ihm endlich ein Rat ein, und er sprach zu 
seinen Sohnen : „Geht in die Welt und versucht euch 7 , und 
lerne 8 jeder ein Handwerk ; wenn ihr dann wieder kommt, 10 
wer das beste Meisterstiick macht, der 9 soil das Haus haben." 

Das 10 waren die Sohne zufrieden ; der al teste wollte ein 
Hufschmied, der zweite ein Barbier, der dritte aber ein 
Fechtmeister werden. 11 Darauf bestimmten sie eine Zeit, 
wann sie wieder nach Hause* kommen wollten, und zogen 15 
fort. Es traf sich auch, dass jeder einen ttichtigen Meister 
fand, wo 13 er was 13 Rechtschaffenes lernte. Der Schmied 
musste des Konigs Pferde beschlagen und dachte: „Nun 
kann dir's 14 nicht fehlen, du kriegst das Haus." Der Bar- 
bier rasierte lauter vornehme Herren und meinte auch, 20 
das Haus ware" schon sein. Der Fechtmeister bekam 
manchen Hieb, biss aber die Zahne zusammen und liess 
sich's nicht verdriesscn," denn er dachte bei 17 sich : „Ftirch- 
test " du dich vor einem Hiebe, so bekommst du das Haus 
nimmermehr." 2 5 
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Als nun die gesetzte Zeit herum 19 war, kamen sie bei 
ihrem Vater wieder zusammen ; sie wussten aber nicht, wie 
sie die beste Gelegenheit finden sollten, ihre Kunst zu zei- 
gen, sassen beisammen und ratschlagten. Wie sie so sas- 

30 sen, -kam auf einmal ein Hase iibers Feld daher gelaufen. 2 * 
„Ei," sagte der Barbier, „der kommt wie gerufen," 21 nahm 
Becken und Seife, schaumte, bis der Hase in die Nahe 
kam, dann schaumte 22 er ihn in vollem Laufe ein und 
rasierte ihm auch in vollem Laufe sein 28 Stutzbartchen, 

35 und dabei schnitt er ihn nicht und that ihm an keinem 
Haare weh. „Das gefallt mir," sagte der Vater, „wenn 
sich die andern nicht gewaltig angreifen, 24 so ist das 
Haus dein." Es wahrte nicht lange, so 25 kam ein Herr in 
einem Wagen daher gerannt in vollem Jagen. „Nun sollt 

40 ihr sehen, Vater, was ich kann," 26 sprach der Hufschmied, 
sprang dem Wagen nach, riss dem Pferde, das in einem 
fort 27 jagte, die vier Hufeisen ab und schlug ihm auch im 
Jagen 88 vier neue wieder an. „Du bist ein ganzer Kerl," 28 
sprach der Vater, „du machst deine Sache so gut, wie dein 

45 Bruder ; ich weiss nicht, wem ich das Haus geben soil." Da 
sprach der Dritte : „Vater, lasst mich auch einmal gewahren," 
und weil es anfing zu regnen, zog er seinen Degen und 
schwenkte ihn 30 in Kreuzhieben iiber seinen Kopf, 6 dass ken? 
Tropfen auf ihn fiel; und als der Regen starker ward und 

5°endlich so stark, als ob man mit Mulden vom Himmel 
gosse, 81 schwang er den Degen immer schneller und blieb so 
trocken, als sasse 82 er unter Dach und Fach. 88 Wie der Vater 
das sah, erstaunte er und sprach : „Du hast das beste Meister- 
stiick gemacht, das Haus ist dein." 

55 Die beiden andern Bruder waren damit 84 zufrieden. Wie 
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sie vorher gelebt hatten, blieben sie alle drei zusammen im 
Haus und trieben ihr Handwerk, und da sie so gut ausge- 
lernt 85 hatten und so geschickt waren, verdienten sie viel 
Geld. So lebten sie vergniigt bis in ihr Alter zusammen, und 
als der eine krank ward und starb, gramten sich die zwei6o 
andern so sehr daruber, dass sie auch krank wurden und 
bald starben. Da wurden sie, weil sie so geschickt gewesen 
und sich so lieb gehabt,* 6 alle drei in e i n Grab gelegt. 

Grimm. 



37. Der Wolf und die sieben jungen Geisslein. 

Eine Geiss hatte sieben junge Geisslein, die sie recht mut- 
terlich liebte und sorgfaltig vor 1 dem Wolfe hiitete. Eines 
Tages, 3 als sie ausgehen musste, Futter zu holen, rief sie alle 
zusammen und sagte : „Liebe Kinder, ich muss ausgehen und 
Futter holen, wahrt euch vor dem Wolf und lasst ihn nicht 5 
herein ; seid auf eurer Hut, 2 denn er verstellt sich oft, aber an 
seiner rauhen Stimme 3 und an seinen schwarzen Pfoten konnt 
ihr ihn erkennen ; ist er erst 8 einmal im Haus, so frisst er 
euch alle mit Haut und Haar. 4 " Nicht lange darauf, als sie 
weggegangen war, kam auch schon 5 der Wolf vor die Haus- 10 
thiir a und rief mit seiner rauhen Stimme : „Liebe Kinder, 
macht auf, ich bin eure Mutter und nab* euch schone Sachen 
mitgebracht." Die sieben Geisserchen aber sprachen : „Unsere 
Mutter bist du nicht, die 6 hat eine feine, liebliche Stimme, 
deine Stimme aber ist rauh ; du bist der Wolf und wir machen 1 5 
dir nicht auf." Der Wolf aber besann sich auf eine List, 8 ging 
fort zu einem Kramer und kaufte sich ein grosses Stuck 
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Kreide ; T die ass er und machte seine Stimme fein damit. Dar- 
nach ging er wieder zu der sieben Geisslein * Hausthiir und 

20 rief mit feiner Stimme : „Liebe Kinder, lasst mich ein, ich 
bin eure Mutter ; jedes von euch soil etwas haben ! " Er hatte 
aber seine schwarze Pfote an das Fenster a gelegt ; das sahen 
die sieben Geisserchen und sprachen : „Unsere Mutter bist 
du nicht, die hat keinen schwarzen Fuss, wie du ; du bist der 

25 Wolf, und wir machen dir nicht auf." Der Wolf ging fort zu 
einem Backer und sprach: „Backer, bestreich' mir meine 9 
Pfote mit frischem Teig !" und als das gethan war, ging er 
zum M tiller und sprach : „Muller, streu' 10 Er mir fein u weis- 
ses Mehl auf meine Pfote ! " Der M tiller wollte nicht. „Wenn 

30 du es nicht thust," sprach der Wolf, „so fress' ich dich ! " Da 
that es der Muller, denn er fiirchtete sich. 

Nun ging der Wolf wieder zu der sieben Geisserchen Haus- 
thiir und sagte : „Liebe Kinder, lasst mich ein, ich bin eure 
Mutter; jedes von euch soil etwas geschenkt 1 * kriegen." Die 

35 sieben Geisserchen wollten erst die Pfote sehen, und wie sie 
sahen, dass sie schneeweiss war, und horten, wie fein die Stim- 
me des Wolfes klang, so glaubten sie, es ware ihre Mutter, und 
machten die Thiir auf und liessen den Wolf herein. Wie sie 
aber sahen, wer es war, da erschraken sie und versteckten 

40 sich geschwind, so gut es ging, 18 das eine unter den Tisch, 
das zweite ins Bett, das dritte in den Ofen, das vierte in die 
Kiiche, das fiinfte in den Schrank, das sechste unter eine gros- 
se Schiissel, das siebente in die Wanduhr.* Aber der Wolf 
fand sie alle und verschluckte sie, ausser dem jiingsten in der 

45 Wanduhr, 3 das blieb am Leben. 14 Darauf, als er seine Lust 
gebiisst hatte, ging er fort. 

Bald darauf kam die Mutter nach Haus. Was musste sie 
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sehen ! Die Hausthiir stand offen ; Tisch, Stuhl und Banke waren 
umgeworfen, die Schtisseln in der Kiiche zerbrochen, Decke 
und Kissen aus dem Bett gezogen ; das war ein Jammer ! 50 
„Ach !" rief sie, „der Wolf ist da gewesen und hat meine lie- 
ben Kinder gefressen; meine sieben Geisserchen sind tot!" 
und fing an, zu weinen. Da sprang das jiingste aus derWand- 
uhr und rief: „Eins 15 lebt noch, liebe Mutter!" und erzahlte 
ihr, wie das Ungliick gekommen war. 55 

Der Wolf aber, nachdem er die starke Mahlzeit gehalten, 16 
war satt und mude geworden, hatte sich auf eine griine Wiese 
in den Sonnenschein gelegt und war eingeschlafen. Die alte 
Geiss aber, die klug und listig war, dachte hin und her," wie 
sie ihre Kindlein noch retten konnte." Endlich kam ihr ein 60 
guter Gedanke, und sie sagte zu dem jiingsten Geisslein : 
„Nimm Zwirn, Nadel und Schere und folge mir !" Nun gingen 
sie beide hinaus und fanden den Wolf, wie er im tiefen Schlafe 
auf der Wiese lag, „Da liegt das Ungeheuer und schnarcht," 
sagte die Mutter und betrachtete ihn von alien Seiten ; „zum 65 
Abendessen hat er meine sechs Kindlein hinuntergewiirgt und 
hat 19 nicht weiter laufen konnen und sich da hingestreckt. 
Geschwind gieb mir die Schere her, vielleicht sind sie noch am 
Leben ; ich will ihm den Bauch aufschneiden." Damit ritzte 
sie dem Wolf den Bauch auf, und die sechs Geisserchen, die 70 
er in der Gier und Hast ganz 20 verschlungen hatte, sprangen, 
als sie Luft bekamen, heraus, hatten keinen Schaden genom- 
men und freueten sich, dass sie aus dem Gefangnis erlost 
waren. Sie herzten ihre Mutter, aber die c sprach : „Geht und 
tragt grosse und schwere Wackersteine herbei." Damit mussten 75 
sie dem W T olf den Leib anfullen, und die Alte nahte ihn so 
geschwind wieder zu, dass er nichts merkte und sich nicht 
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einmal in seinem Schlaf regte. Darnach sprangen sie alle da- 
von und versteckten sich hinter eine Hecke. 2 

80 Als der Wolf ausgeschlaf en 21 hatte, so fiihlte er, dass es ihm 18 
so schwer im Leibe war, und sprach : „Es rumpelt und pum- 
pelt M mir im Leib herum und habe 2 * doch nur sechs Geisser- 
chen gegessen." Da dachte er, ein frischer Trunk werde " ihm 
helf en, machte sich in die Hohe u und suchte einen Brunnen. 

85 Wieer sich aber iiber das Wasser 2 biickte und trinken wollte, 
konnte er sich vor * der Schwere der Steine nicht mehr hfclten, 
sturzte hinab und ertrank. Wie das die sieben Geisserchen sa- 
hen, kamen sie herzugelaufen, 25 riefen : „Der Wolf ist tot ! der 
Wolf ist tot ! " und tanzten vor Freude um den Brunnen. 

Nach Grimm. 



38. Das Iiumpengesindel. 

Hahnchen sprach zum Hiihnchen : „Die Niisse sindreif ge- 
worden, da wollen wir mit einander auf den Berg gehen und uns 
einmal recht satt daran essen, 1 ehe sie das Eichhorn alle weg- 
holt." — ,Ja," antwortete das Huhnchen, „komm, wir wollen 

5 uns 8 eine Lust mit einander machen." Da gingen sie zusam- 
men fort auf den Berg, und weil es ein heller Tag war, blieben 
sie bis zum Abend. Nun weiss ich nicht, ob sie sich so dick 8 
gegessen hatten, oder ob sie so ubermiitig geworden waren ; 
kurz, 4 sie wollten nicht zu Fuss nach Hause gehen, und das 

10 Hahnchen musste einen kleinen Wagen von Nussschalen 
bauen. Als er fertig war, setzte sich Huhnchen hinein und 
sagte zum Hahnchen : „Du kannst dich nur immer 6 vorspan- 
nen." — „Du kommst mir recht !" 6 sagte das Hahnchen, „lie- 
ber gehe ich zu Fuss nach Haus, als dass ich mich vorspan- 
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nen lasse ; T nein, so haben wir nicht gewettet. 8 Kutscher will 15 
ichwohl sein und auf dem Bock sitzen, aber selbst ziehen, 9 
das thu* ich nicht." 

Wie sie so stritten, schnatterte eine Ente daher: 10 „Ihr 
Diebsvolk, wer hat euch geheissen,in meinen Nussberg ge- 
hen? Wartet, das soil euch schlecht bekommen ! " u Damit 20 
ging sie auf das Hahnchen los." Aber Hahnchen war auch 
nicht faul und stieg der Ente* tuchtig zu Leibe; 13 endlich 
hackte es sie mit seinen Sporen so gewaltig, dass sie um Gnade 
bat und sich gem zur Strafe vorden Wagen 2 spannen Hess. 
Hahnchen setzte sich nun auf den Bock und war Kutscher, 25 
und darauf ging es fort 14 in einem Jagen. „Ente, lauf zu, was 
du kannst 1" Als sie ein Stiick 2 Weges 15 gefahren waren, 
begegneten sie zwei Fussgangern, einer Stecknadel und einer 
Nahnadel. Die riefen: „Halt! halt I" und sagten, es wiirde 16 
gleich stichdunkel werden, da konnten sie keinen Schritt wei- 3° 
ter, auch sei es so schmutzig auf der Strasse, ob " sie nicht 
ein wenig einsitzen konnten; sie seien 16 auf der Schneiderher- 
bergs vor dem Thore gewesen und hatten sich bei dem Bier 
verspatet. Hahnchen, da es 18 magere Leute waren, die nicht 
viel Platz einnahmen, Hess sie beide einsteigen ; doch mussten 3* 
sie versprechen, ihm und seinem Hiihnchen nicht auf die 
Fiisse zu treten. 

Spat abends 2 kamen sie zu einem Wirtshaus, und weil sie 
die Nacht * nicht weiter fahren wollten, und die Ente auch 
nicht gut zu Fuss war und von einer Seite auf die andere fiel, M 40 
so kehrten sie ein. Der Wirt machte anfangs viel Einwendun- 
gen, 20 sein Haus sei schon voll, gedachte auch wohl, es mochte 
keine vornehme Herrschaft sein ; endlich aber, da sie siisse 
Reden ftthrten, 20 er solle das Ei haben, welches das Hiihnchen 
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45unterwegs gelegt habe, auch die Ente behalten," die alle 
Tage eins lege, so gab er nach. Nun liessen sie sich wieder 
frisch auf tragen w und lebten in Saus und Braus. Friih mor- 
gens, als es erst dammerte und noch alles schlief, weckte 
Hahnchen das Hiihnchen, holte das Ei, pickte es auf, und sie 

50 verzehrten es zusammen ; die Schalen aber warfen sie auf den 
Feuerherd. Dann gingen sie zu der Nahnadel, die noch 
schlief, packten sie beim Kopf und steckten sie in das Sessel- 
kissen des Wirts, die Stecknadel aber in sein Handtuch ; da- 
rauf flogen sie, mir nichts 28 dir nichts, u'ber die Heide davon. 

55 Die Ente, die gem unterm freien Himmel schlief und im Hof 
geblieben war, horte sie fortschnurren, machte sich munter 2 * 
und fand einen Bach, auf dem sie hinab schwa mm, und das 
ging * geschwinder als vor dem Wagen. Ein paar Stunden 2 
danach hob sich der Wirt aus den Federn, 26 wusch sich und 

60 wollte sich am Handtuch abtrocknen ; da fuhr ihm die Steck- 
nadel iiber das Gesicht und machte ihm einen roten Strich von 
einem Ohr zum andern. Dann ging er in die Kiiche und wollte 
sich 2 eine Pfeife anstecken; wie er aber an den Herd kam, 
sprangen ihm die Eierschalen in die Augen. „Heute morgen 

65 will mir alles an meinen 27 Kopf," sagte er und liess sich ver- 
diiesslich auf seinen Grossvaterstuhl nieder ; aber geschwind 
fuhr er wieder in die Hohe und schrie : „Auweh !" denn die 
Nahnadel hatte ihn noch schlimmer und nicht in den Kopf 
gestochen. Nun war er vollends bose und hatte Verdacht auf 

70 seine Gaste, 2 die so spat gestern abend gekommen waren ; 
und wie er ging und sich nach ihnen umsah, waren sie fort. 
Da that er einen Schwur, kein Lumpengesindel mehr in sein 
Haus zu nehmen, das viel verzehrt, nichts bezahlt und oben- 
drein zum Dank 28 Schabernack treibt. Grimm. 
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39. $et Sftme unb bet 9tei$e. 

33or alten 3 e ^ en / a '3 noc § Sngel auf (Srben unter ben 3Ren* 
fc^en toanberten, trug e$ fi$ ju, bafe einer berfelben abenb3 
miibe toar unb ifyn bie 3lad)t tiberftel, efye er ju einer §er» 
berge lomnten fonnte. SRun ftanben auf bem 2Bege bor itym 
jtoei ipaufer einanber 1 gegeniiber, ba$ eine grofc unb fd&im, s 
ba3 anbere flein unb armlicfy anjufetyen,* unb gefyflrte 8 ba$ 
grofee einem reicfyen, ba$ Heine einem annen SDtanne. 2)a 
bad^te ber @ngel: „2)em SBeid^en toerbeidfr nid&t befcJ)h)er» 
Ii$ 4 fatten, bei itym 5 toiff i$ anflopfen." 2113 ber Stetc^e an 
feine £fyiire ilopfen 6 fyorte, macfyte er ba$ genfter auf unbio 
fragte ben gfremblmg, h>a$ er fud&e. 2>er (Sngel anttoortete: 
w 3$ bitte nur um ein -Kad&tlager." 3)er 9tei$e gudte ben 
2Banber3mann bom §aupte bis ju ben ftufcen an, unb toett 
ber ©ngel fcfylicfyte Sleiber trug unb nid^t auSfaty tote einer, 1 
ber biel ©elb in ber £af$e f)at, fd&uttelte er mit bem Kopfeis 
unb fpra$: ,,3$ fann euc$ nicfyt aufnefymen; meine $am* 
mem Kegen Doff $rauter T unb ©amen, unb foffte 8 id& einen 
jeben betyerbergen, ber an meine Styur Ho^ft, fo fdnnte i$ 
felbft ben SJettelftafc in bie ipanb netymen. ©ucfyt anberStoo 
ein Unterfommen !" S)amit fcfylug 9 er fein $enfter i u unb 20 
liefe ben ©ngel fietyen. 10 

i 

3llfo fetyrte biefer itym ben 9tiicfen, ging fyiniiber ju bem 
Ileinen §aufe unb flopfte an. Raum fyatte er angeflopft, 
fo flinfte" ber 2lrme fd^on fein ^ilrc^en auf unb bat * ben 
SBanberSmann einjutreten, unb bie 9iacfyt iiber " bei i$m ju 25 
bleiben. „@3 ift fcfyon ftnfter," fagte er, „unb §eute fdnnt 
tyr bo<$ 18 nid^t toeiter fommen." 2)a3 gefiel bem @ngel, 
unb er trat ju tym 14 ein. $ie grau be3 2lrmen relate ifym 
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bie §anb, fyiefe tyn toiKfommen" unb fagte, fie fatten nid^t 

3ofciel, aber toaS eg toare, gaben fte toon §erjen genu 3)ann 
fefcte fte itartoffeln an3 gfeuer, unb toafyrenb fie fod^ten, 
melfte fte ifyre 3* e fl e / ^anttt fte ein bif$en 9JtiId& 1 baju 
fatten." Unb ate ber £tfd& gebecft toar, fefcte ftd& ber gngel 
ju itynen" unb ajj mit, unb fcfymecfte 8 ifym bie f$Iecf)te 

35$oft gut, benn e3 toaren 18 fcergniigte ©eftd&ter babei. 

2lte fte gegeffen fatten unb ©d&lafen^eit toar, 19 rief bie 
2frau fyeimlic^ tyren 3Hann unb foradfr: ,,§5^, Iieber UJtann, 
toir toollen unS fyeute M nacfyt eine ©treu madden, bamit ber 
anne SBanberer ft$ in unf er SBett Iegen unb auSru&en fann ; n 

40 er ift ben ganjen $ag iiber gegangen!" „33on #er$en n 
gent/ anttoortete er, „icfy toil's tfym anbieten" — ging ju bem 
@ngel unb bat ifyn, er m5$te M fid& in tyr 33ett Iegen unb 
feine ©Iieber orbentlic§ auSrutyen laffen. ©er (Sngel toollte 
ben beiben 2lIten M ityr Sager nic^t netymen, aber fte Iiefeen 

45 ntd^t ab, bid er e$ enblicb ttyat unb fid) in tyr Sett legte. 
©id& felbft aber marten fte eine ©treu auf bie ©rbe. 1 

2lm anbern -Dtorgen ftanben fie toor £age auf unb fod&ten 
bem ©afte ein grityftiicf, fo gut fte e3 M fatten, ate nun 
bie Sonne burd&S ^enfterlein f#ien, unb ber 6ngel aufge* 

50 ftanben toar, afe er toieber mit ifynen unb toollte bann feineS 
SBBcgc^ 1 * jiefyen. 2lte er in ber Satire ftanb, fpracty er: 
„S33etl tyr fo mitleibig unb fromm feib, fo toiinfefyt eud& 
breierlei," ba8 toil! i# eud& erfittfen." S)a fagte ber 2lrme: 
„2Ba8 foil id& mir fonft* 8 totinfd&en, ate bie etoige ©eligfeit, 

$5 unb bafi toir jtoei, fo lange toir Ieben, gefunb finb w unb 
unfer notbiirfttgeS tSglid^ 95rot fyaben? ftiirS ©ritte toeifc 
id& mir nid&tS 80 ju tounfetyen." 2)er gngel frracfc: „23illft 
bu bir ni$t ein neueS $au$ fur bad alte tounfd&en?" Da 
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fagte ber SDtann : „%a, toenn bad ging,' 1 toar'd tnir tootyl lieb." 
Sftun erfuQte ber 6ngel tyre 28tinfd&e unb fcertoanbelte tyr6o 
alted ipaud in ein fd&dned neued, unb aid bad gefd&etyen toar, 
fcerliefc er fie unb jog toeiter. 



40. $ct &tme uub ber ffleidje. (©tfjfag.) 

Slid ed boiler £ag tear, ber Steid&e aufftanb 1 unb ftcf) ind 
genfter legte, 1 fafy er gegeniiber ein fd&oned neued £aud ba, too 
fonft eine alte §utte geftanben tyatte. ©a mad&te er grofte 
Slugen," rief feine grau unb ft>rad& : „3frau, fiety einmal/ toie ift 
bad gugegangen? ©eftern abenb ftanb bort eine elenbe §utte, s 
unb nun ift'd ein f$5ned neued £aud; lauf bod& einmal' 
tyinttber unb ty5re, toie ed gefommen ift." ©ie %xau fling tyin 
unb fraflte ben Slrmen aud. 4 ©er erjftylte tyr: „®eftem 
abenb lam ein SBanberer, toeld&er SRad&tyerberge fud&te, unb 
fyeute morgen beim Slbfd&iebe tyatte er und brei SBitnfd^e ge« 10 
toftyrt: bie etoige ©eligleit, ©efunbbeit in biefem Seben 
unb bad notbtirftige taglid&e 93rot baju, unb ftatt unferer 
alien £(itte ein fd&oned neued £aud." 2Kd bie grau bed 
Steic^en bad gefydrt fyatte, Kef fte fort unb erjftylte tyrem 
SJtanne, toie ed gefommen toar. ©er -Dtann forad&: ,,3^*5 
indite* micf) jerreifeen unb jerfd&Iagen! §dtte id& nur bad 
getouftt ! ©er gfrembe ift and) bet tnir getoefen ; tcf) tyabe tyn 
abet abgetoiefen l" „6ile," ft>rad& bie grau, „unb fefce bid& 
auf ein $ferb ; ber SKann ift nod& nid&t toeit, bu mufjt tyn ein* 
fyolen unb bir aud& brei SBtinftye getoctyren laffen."* ©a fefcte2G 
fid& ber 3Jtann auf unb tyolte ben (Sngel ein / rebete fein unb 
lieblic^ mit tytn unb fyraty, er mbc&t'd 7 bod& nid&t iibel nefytnen. 
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baft* er ifyn nid^t gleid& eingelaffen, er tyatte ben ©<§Iuffel 
iur^auStfyur gefud&t, unterbeffen toare er toeggegangen; toenn 

25 er be$ 2Bege$ jurticffame, mfifcte er bet tym einfetyren. „^a," 
\pxa$ ber (Sngel, „toenn td& einmal jurficffomme, toil! id) e3 
tyim." 

©a fragte ber Steid&e, ob er nid&t aud& brei 2Bfinfd&e ttyun 
biirfte, tote fein SRad&bar. 3a, f a 8* e *> er Cngel, ba3 biirfte er 

30 toofyl/ e$ tofire aber ni$t gut fiir i$n unb er fottte fid& lieber 
nid^t^ tounfd^en. 3)er 9tei$e aber meinte, 1 * er tootte ft$ fd&on 
ettoaS ©uteS au3fu<$en, toemt e3 nur getoift erfuttt toiirbe. 3)a 
fyra$ ber (Sngel : „3teite nur tyeim, unb brei 2Bfinfd&e, bie bu 
ttyuft, fotten erfiittt toerben." 

35 3lun fyatte ber Steid&e, toaS er tooHte, ritt tyeimtodrtS unb 
befann ftd&, toaS er ftd& totinfd&en fottte. 3118 er fo nad&* 
ba$te unb ben iJfigel f a & en liefj, fing ba$ SPferb an ju 
fpringen, fo ba| er immerfort in feinen ©ebanfen geftdrt 
tourbe unb fie gar nid&t jufammenbringen fonnte. 3)a toarb 

40 er fiber ba$ SPferb ungebulbig unb f prac§ : „©o toottt' i$, u 
baft bu ben £al$ brfid&eft I - Unb ate er ba$ 2Bort auSgeforo* 
<§en fyatte, plump ! fiel er auf bie @rbe, unb ba$ $fetb lag tot 
unb regte ft$ mcfyt mefyr; unb nun toar ber erfte 2Bunf$ 
erfutlt. SBeil er aber geijig tear, toottte er ba$ ©atteljeug 

45 nid^t im ©tid&e" laffen, fd&nitt'S ab, Ring's auf ben M Stiiden 
unb mufete nun ju $u|e nadfj §aufe gefyen. ©0$ trflftete 
er fic§, baft ifynt no$ jtoei 2Biinfd&e iibrig geblieben. 2Bie 
er nun bafyingtng in bent ©anbe, M unb ate ju SKittag bie 
©onne fyeifc brannte, toarb'3 li itynt fo toarm unb toerbriefjlicty ju 

5Q9Kute; ber ©attel briidte ifyn babet auf ben Studfen; aud& 
tear" tfym no$ nicfyt eingefatfen, roaS er ftc$ toimfcfyen fottte. 
„2Benn i$ mir au$" alle SWeic^e unb ©d&afce ber 2BeIt 
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toiinfd&e/ bad&te er bei ftd& fclbft, „fo fyabe 18 i$ bod& nod& 
aHerlei SBunfd&e, biefeS unb jeneS, ba$ toeifc id) im toorauS; 
id) toil! aber mcinen 2Bunfd& fo einricfyten, baft mir gars* 
nid&tS mefyr ttbrig bleibt, 19 toonad& id& no$ SBerlangen §atte." " 
®a fam ifym fo in bie ©ebanfen,* 1 tote e3 bo$ feine ftrau 
jefct gut tyabe, 22 bie fifce bafyeim in einer fiiblen Stube unb laffe 
ftc^'S toofyl fcfymecfen. 28 3)a3 argerte ifyn orbentlid^, unb 
otyne 2 * baft er'§ toufcte, forad& er fo fyin: „%$ toollte, 25 bie 60 
fafte batyetm auf bem ©attel unb fdnnte nicfyt tyerunter, 86 
ftatt baft 2 ' id) ifyn ba mit mir auf bem Stiicfen \d)Uppt. u 
Unb ate ba§ lefcte 2Bort au$ feinem SKunbe lam, fo toar ber 
©attel toon feinem 3tuden toerfd&tounben, unb er merfte, baft 
feinjtoeiter 28unf$ aucfy in ©rfiittung gegangen toar. ©a 65 
toarb itym erft 28 recfyt fyetft, unb er ftng an ju laufen unb 
toollte ficfy bafyeim ganj einfam fyinfefcen, urn auf toaS 29 
©rofteS fur ben le^ten 28unfd& nad^jubenfen. 2lte er aber 
anfommt unb feine Stubentfyiire aufmacfyt, fi£t feine $rau 
auf bem ©attelunb fann nicfyt fyerunter, jammert unb fcfyreit.70 
S)a fpracfy er: „@ieb 80 bicfy jufrieben, id) toiH bir affe Sieid&s 
turner ber SBelt fyerbeitoiinfcfyen, nur bleib ba ft$en." M 6ie 
anttoortete aber : „2Ba3 fyelf en 82 mir atte 3tei$tiimer ber SBelt, 
toenn id) auf bem ©attel ji£e; bu fyaft mid& tyeraufgetounfd&t, 
bu muftt mir aucfy toieber fyerunterfyelfen." 6r mod&te ,8 75 
tootten ober nicfyt, er muftte ben britten 2Bunf$ tfyun, baft 
fie born ©attel lebig toare unb fyerunterfteigen fonnte; — unb 
ber u toarb aud& erfiitft. — Stlfo fyatte er nid&tS batoon ** ate 
Srger,, -Btufye unb ein DerlorneS $ferb; bie 2lrmen aber 
\ebten fcergnugt, ftitt unb fromm bte an ifyr feligeS 6nbe. 80 

9la$ ©rimm. 
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41* $ie ®<bat$$Tabet. 

(Sin 28injer, ber am l £obe lag, 

9tief fcinc $inber an unb fpracfy: 

„3>n unfcrm 2Beinberg liegt ein ©<§a$, 

©rabt nur bana$!" — „2ln toeld&em *piafc?" 

©d&rie atteS 2 laut ben SSater an. 5 

„©rabt nur !" . . . D toety ! ©a ftarb ber 3Jtamt. 

Jtaum toar ber 2llie beigefd&afft/ 

©o grub man na$ au$ SeibeSfraft. 4 

3Rit §acfe, Karft unb ©paten toarb 

2)er SBeinberg urn unb urn 6 gefd&arrt. w 

©a toar iein $lo&, ber rufyig blieb ; 

9Kan toarf bie 6rbe gar burd&S ©iefc 

Unb jog bie §arfen freuj unb quer 6 

3la$ jebem ©teind^en fytn unb tyer. 

3CUem ba toarb iein ©$a$ toerfyurt, *s 

Unb jeber fyielt ftd& angefiifyrt ;* 

5Do$ faum erfctyien ba$ nacfyfte ^ofyx, 

©o nafym man mit grftaunen toafyr/ 

5* 
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2)afc jebe 9le6e breifad^ trug. 
20 ©a tourben erft bie ©dfyne flug 

Unb gruben nun jafyrem, jafyrauS* 
$e$ ©d&afce* 10 itnmer mefyr tyerauS. 

Sitrger. 



42. $** @i4^otu 1Mb feitte SRttttet* 

Sin (Sid^orn fyorte fd&on 1 an feiner SKutter 33ruft 

2)en 2BofyIgefd&macf ber 2RanbeIn preifen.* 

©o U)ic ber ©ommer tou$3, fo toud&S wit ifym bic Sufi, 

93on biefer ftiirftenfoft ju foeifen. 
5 35ie 3eit erf d&ien ; bic grud&t toar abgepflitcft. 

S)cr Heine Seder beifct entjudt 

S)ie bittere ©d&elfe bur$ unb ftampft unb grinft unD foucfet.* 

,,6in 6fel/ rief er au§, „toer 4 biefen Quarf toerf d&ludet ! * 

©etoifc, bie 5 Gutter fyat mid& nur genecft. 
io 3$ f^enf ifyr meinen £eil an 6 ifyrem ©attenuate. 

2lttein lafj 7 fefyn, toaS toeiter unten ftecft." 

@r raumt bie §ulfe toeg unb fommt nun auf bie ©d&ale. 

„2Ba$ ift benn ba3 ? SSerflud^t ! ein Siefelftein. 

§ofyo ! jum britten 9Jtal toill id& ber SRarr nid^t fein. 
*5 $ort mit ber bummen grud&t!" ©ie flog in einen ©raben. 

S)ie 2Rutter, bie fein 2Bort t)om ©elbftgefyrad^* uerlor, 

Strang nun clvl$ einem 33ufd& fyertoor. 

„2)u jurnft umfonft," fyrad& fie jum nafetoeifen Snaben 

Unb bra$ ben Siefel auf. „2ln bir liegt nur bie ©d&ulb : 
20 (Sin toenig 2lrbeit mefyr/ ein toenig mefyr ©ebulb, 

So 10 tPiirbeft bu ben Kern gefunben fyaben." 

spfeffeL 
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43. $titcbt$! 

$fite bid&, 9Wauglein ! 
Sleib 1 toon ber galle, 
SDie in bent SBinfel 
2luf geftetlt ift ! 
Stommft bu ju na$e, 
3ft ■ eg 8 ef<Wen, 
Unb bu erltegeft s 
$eknlid&er Sift! 
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§ttte bicij, SBgletn ! 

SBteib toon bent (Same, io 

SDag in bem gelbe 

tfimftlid& bort liegt! 

Sft'S bod& 4 ein SRefce ! 

e^ bu eg benfeft, 

Sift bu flefangen, 15 

Sift bu beftegt ! 

$ftte bic§, gifalein ! 

Sleib toon bem $5ber, 

SDer in bag SBaffer 

&anget s fyinein! 5 20 

2M 6 bid& toerfityren! 

Safe bid) nid&t tauf d&en ! 7 

2B&reft " toerloren, 

Siffef* bu ein! 

§Ute btt$, flinblein! 25 

SHeifc toon ber Ftofe! 
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Safe in 33erfud&iutg 
^ityren bidfc' nid&t! 
gfarbig unb buftig 
30 Sodft bi$ bag SRoglein, 

33ig eg mit 2)ornen 
Slutifl bidfr' ftid&t ! . 

tnilitt. 



44* ©efmtbetu 

3$ 0tng im SBalbe 
©0 fiir mi$ fyin, 1 
Unb nid&tg 311 fucfyen, 
2)ag a toar mein ©inn, 

5 3 m ©fatten fafy it$ 

gin Slumd&en ftetyn, 8 
2Bie ©terne leucfytenb, 
2Bic 2CugIcin fd&on. 

3$ toottf eg bredfjen, 
10 1)a fagf eg fein 4 : 

©oil id& jum aBelfen* 
©ebrocfyen fein? 

3$ grub'g mit alien 
3)en ©urjlein aug / 
15 3 um * ©fl^ten trug icfy'g 

3lm* ^iibfd^en §aug. 
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Unb ^flan^f eo toieber 
Sfm ftittcn Drt; 
5Run jtoeigt e$ immer 
Unb bliifyt fo fort. 20 

(BBtfte. 



45* $aibeitrB3lciu, 

©afy 1 em £nab' ein ftdsletn ftetyn, 

3t8elein auf ber §mbcn,* 

2Bar* fo jung unb morgenfd&on, 4 

Sief cr f<$nett, e3 nafy ju fefyn, 

©afy'3 mtt toielen gfreuben. 5 

StoSlein, 9to$lein, 9to$Iem rot, 

StoSlein auf ber §atben! 

Jtnabc tyracfy: „3>c$ bred&e bi<$, 

StoSlein auf ber §aiben!" 

m$U\n forad&: „%$ fted&e bid&, 10 

2)af$ bu ehrig benlft* an im<$, 

Unb \i) huH'S ntd^t leiben." 

StoSlein, 9to3lein, SloSlein rot, 

9i5$letn auf ber §aiben! 

Unb ber toilbe $nabe brad? 15 

'* • SWSlein auf ber £aiben ; 

9t53lein toefyrte ft$ unb ftac§, 

§alf tyr 7 bod& f ein 2Bel? unb 2ld&/ 

9Rufet ,s e$ eben leiben. 

SioSlein, 3t63lein, SBslem rot, 20 

SRo^Iein auf ber Joaiben! 

©St&e. 
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46. $cr alte gftnbmattn an feineu Q>of)u. 

fib' immcr £reu' unb 9iebli<$fcit 
9te an bein fityieS ©rab, 
Unb tt>eid^e feinen ganger breit l 
33on ©otte* 2Begen ab. 

5 3)ann totrft bu tote auf griinen Slu'n 

©urd&S ^ilgerfeben gefyn ; 
2)ann fannft bu fonber gfurd&t unb ©rau'n 
3)cm Xob ■ inS 2lntli$ febn. 

S)ann toirb* bic ©id^el unb ber $flug 
10 gn beiner §anb fo letd&t; 

3)ann ftngeft bu beim SBafferfrug, 
Site toar' bit 28ein flereid&t. 4 

35em S35fetoi$t toirb atteS fd&toer, 
®r tyue, toaS cr fyu\* 
15 2)a3 Safter tretbt tyn fyin unb tyer 

Unb lafct tym fcine 9to&\ 

©er fd&Bne grueling lad&t tym 6 nid&t, 
2#m lad&t !ein Styrenfelb ; 
@r ift auf 2ug unb ^rug' etyid&t 
*o Unb toiinfd&t fid? nid&te ate ©clb. 

£>er 2Binb im £ain, ba$ Saub am 93aum 
©auft ifym (Sntfefcen ju ; 
Gr finbet nad& be3 SebenS* Staum 
3m ©rabe feine 9tu&'. 
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Drum* iibe £reu' unb 9teblid&feit *5 

33i3 an bein fityle* ©tab, 
Unb toeid&e leinen 3rt n 8 er &*** 
3Son ©otte* SSegen ab! 

Dann fud&en ®n!el beine ©ruft 

Unb toeinen 2tyranen brauf*; 3° 

Unb ©ommerblumen, t»oII Don 3)uft, 

S3lubn auS ben £branen auf. 



47. SBer ift ein SRaitu ? 

2Ber ift cin SDtann? SOSer 1 beten fann 
Unb ©ott bem §errn toertraut; 
2Senn atteS brid&t, cr jaget nid&t: 
2)en gfrommen nimmer graut. 8 

2Ber ift ein -Dtann? 2Ber glauben fann 5 

^nbrimfttg, tsafyr unb frci; 8 

$enn bicfe SBefyr brid&t nimmermefyr, 

©ic brid&t lein 9Jtenfd& entjtoei. 

SQBcr ift ein SDtann? 2Ber lieben fann 

9Son §erjen fromm unb toarm; *o 

5)ie tyeil'ge ©hit giebt ^otyen 3Jtut 

Unb ftarft tnit ©ta&l ben 2lrm. 

Die* ift bejr SDtann, ber ftteiten fann 

ftttr 2Beib unb liebeS ffinb; 

SDer falten ©ruft fetylt Kraft unb 2uft, is 

Unb tyre %f)at toirb 2Binb. 
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3)ie3 ift ber -JRann, ber fterben lann 
ftttr gretyeit, $flid&t unb SRed&t; 
$em frommen 9Jlut beucfyt 4 atfeS gut, 
20 @S ge^t ifym 5 nimmer fcfylecfyt. 

$te$ ift ber 3Wann, ber fterben fann 
ftttr ©ott unb SBaterlanb; 

(St lafct nid)t ab bid an ba3 ©rab 
gjltt §er$ unb 2Runb unb §anb. 

25 ©o, beutfd&er 9Jtann, fo, freicr 2Rann, 

3Rit ©ott, bem §errn, jum 5trieg ! • 
2)enn ©ott attein fann §elfer fetn, 
Son ©ott !ommt ©liicf unb ©teg. 



48. Sad jerbtorfjene tRinglein. 

3n einem fufylen ©runbe 
Da 1 gefyt ein -Dtttylenrab ; 
Stein' Stebfte ift toerfctytounben, 
£)ie bort getoofynet fyat. 

5 ©ie tyat mir $reu' fcerfyroctyen, 

®ab mir einV Sling babei ; 

©ie fyat bie ^reu* gebroctyen, 
■Diein Stinglein fprang entgtoei. 

3$ md$t ,s aid ©pteltnann reifen 
io ffieit in bie SBelt tyinauS, 

Unb fingen 4 meine SBeifen 
Unb gebn toon §au3 ju §au3. 
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3$ m5d&t' ate Stater fliegen 

2Bo$I • in bie blut'fle ©d&Iad&t, 

Urn ftittc gfeuer* K*B*n *5 

3m gelb bet bunller SRactyt. 

§5r' id} bag 3Ritylrab fle&en,' 

3$ toeift nid&t, toaS idfr toitt — 

3$ mdd&t' am liebften* fterben; 

®a* tofir'S auf einmal ftitt. 20 

«t$enb©rff. 



49. $ie Stcrnfeftetiu. 

3$ fefye oft urn -Dtttternad&t, 
SBenn 1 icfy mcin 2Berf getfyan, 
SBenn niemanb me^r im §aufe toadfrt, 
3)ie ©tern' am §immcl an. 8 

©ie getyn ba, fyin unb Ijer jerftreut, 5 

2Bie 2&mmer auf ber %lux, 
3n SRubeln and) unb aufgeretyt 
2Bie ^erlen an ber ©d&nur; 

Unb funleln aHe Voeit unb breit, 

Unb funleln rein unb fc$on: 10 

3$ W bie grofce £errlic$feit 

Unb !ann mid& fatt* nicfyt fefyn. . . . 

©ann faget unterm §immetegelt 

3Rein £erj mir 4 in ber 33ruft : 

„@3 fliebt toaS 6 SeffreS in ber 2Belt 15 

Site all 6 % ©fynerj^unb 2uft." 
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%$) toerf micty auf mein Sager &in 
Unb liege lange toac§, 
Unb fuctye e$Mn meinem ©inn 
20 Unb fefyne mic§ banacty. 

VtattttaS Claubtuft. 



50. $$ftfer3 Stfogelit** 

®a broben auf jenem Serge 
©a 1 ftefy* icty taufenbmal, 
2ln meinem ©tabe gebogen, 
Unb fcfyaue fyinab in ba$ 2tyal. 

5 ®ann folg* tcty ber toeibenben §erbe, 

•Dtein §imb$en betoafyret mir fie ; 
3$ bin fyerunter gefommen 9 
Unb toeifc bocfy felber nictyt toie. 

3)a ftefyet toon fctyflnen SBIumen 
w 2)ie ganje 2Biefe fo feoff; 

3$ bred&e fie, ofyne ju 3 toiffen, 
2Bem i$ fie geben foil. 

Unb Stegen, ©turm unb ©etoitter 
Setyajf 4 icfy unter bem Saurn — 
15 3)ie Satire bort 6 bleibet fcerfd&lojfen ; 

2)o$ affeS* ift leiber ein $raum. 

@3 ftefyet ein Stegenbogen 7 
2BofyI iiber jenem §au$; 
©ie aber ift toeggegogen, 
20 Unb toeit in bas Sixnb ^inauS. 
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$tnau$ in bad Sanb unb toeiter, 
SSieHeictyt gar uber bie ©ee — 
3Soriiber, 8 ifyr ©ctyafe, boriiber! 
2)em ©deafer ift gar ju toefy.* 



51* ^onntag. 

gd 1 tfinet iiber bad toeite gelb 
@in lieblicfc 2 gritygelaute — 
2Bie ift fo ru^ig fceut' bie 2Belt, 
©0 fonnig unb toonnig fyeute! 

£)ie $irten neben ber §erbe rufyn, 3 5 

3)ie §erben ru^n auf ber 2Beibe; 
Die Sauern jiefyn jur $ir$e nun 
3m ftattltd^en ©onntagdfleibe. 

@d fd^immert ber £au im grimen $lan 
2Bie $erlen auf fd&immernber ©eibe, I0 

2113 fyatte 4 bie $lur au$ angetfyan 
©onntftglid^ed geftgefctymeibe. 

@d ift, aid fangen bie SBflgel aud& 

§eut* fd^dner aid anbere £age/ 

Slid bufteten ^eut* mit ftarferem £auc$ 15 

S)ie SSlumen in gelb unb §age. 



Unb Drgeltijne tBnen bon fern, 
3Son SWorgenliiften gefyoben,* 
Unb ailed' betet: „2Bir loben ben £errn 
Unb tooHen tyn etoig loben ! * 



20 



fidwenftetn. 



62 A GERMAN READER [Part III. 

52. %it SSttttbelnbe &iode. 

@g toar ein ftinb, bag toollte 1 me 
3ur Jlird^e * ft$ bequemen. 
llnb ©onntagg fanb eg ftetg ein SBie, 1 
$en 2Beg ing fjclb ju nefymen. 

5 $ie Gutter fprac^ : „5Die ©lode tflnt, 

Unb fo 4 ift bir'g befo^len, 
Unb fyaft bu bid) nictyt ^ingetoofynt/ 
©ie fommt unb toirb bic§ fyolen." 

2)a3 Kinb, eg benft, bie ©lode bangt 
10 S)a broben auf bem ©tufyle — 

©d&on fyafg ben 2Beg ing $elb gelenft, 
2llg lief ed aug ber ©d&ule. 

SDie ©locfe, ©locfe* t5nt nid&t me^r, 
$ie SMutter tyat gefacfelt. 7 
1 S 3)oc§ toelcty ein ©d&recfen fyinterfyer! 8 

2)ie ©locfe fommt getoacfelt.' 

©ie toacfelt fcfynell, man glaubt eg faum; 
Dag arme $inb im ©ctyrecfen, 
@g lauft, eg fommt, alg toie im £raum, 
20 3)ie ©locfe toirb 10 eg beef en. 

2)o$ nimmt eg rid&tig feinen §uf$, u 
Unb mit getoanbter ©d&nelle 
(Silt eg burd& Singer, $elb unb 93ufc§ 
3ur itircfye, jur £apelle. 
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Unb jeben Sonns"unb geiertag *5 

©ebenft e$ an ben ©ctyaben," 
Scifet burcfy ben erften ©locfenfd&Iag 
Slicbt in $erfon jid& laben." 



53. © lieb\ fo laug bu Uefcest tannft. 

D lieb', f Iang bu lieben f annft ! 
D lieb', fo Iang bu lieben magft ! l 
Die ©tunbe fommt, bie ©tunbe fommt, 
3Bo bu an ©rdbern ftefyft unb flagft ! 

Unb forge, bafe bein §erje 8 gliifyt 5 

Unb Siebe fyegt unb Siebe tragi, 
©0 Iang ifym nocfy ein anber 3 $er& 
3>n Siebe toarm entgegenfctyldgt ! 

Unb toer bir feine 33ruft erfctyliefet, 

D fyu' ifym, toaS bu f annft, ju lieb, 4 10 

Unb maty ifym jebe ©tunbe frofy, 

Unb macfy' ifym feine ©tunbe trfib ! 

Unb fyitte beine i$unge toofyl ! 

33alb ift ein bofeS 2Bort gefagt. 

®ott, e$ toar nid)t bb$ gemeint ! 15 

3)er anbre § aber gefyt unb f lagt. 

lieb', fo Iang bu lieben f annft ! 

D lieb', fo Iang bu lieben magft ! 

3)ie ©tunbe fommt, bie ©tunbe fommt, 

2Bo bu an ©rdbern ftefyft unb flagft ! 20 



64 A GERMAN READER [Pakt IIL 

$)ann fnieft bu nieber an ber ©ruft 
Unb birgft bie 2lugen, triib unb nafe, 
— Sie fefyn ben anbern nimmermefyr — 
3n3 * fang*/ f eud&te Jtird&fyof SgraS ; 

2 5 Unb ftrid&ft : „£> fd&au' auf mid& fyerab, 

$er fyier an beinem ©rabe toeint ! ' 
SBergieb, bafe i$ gefranft bid& 8 fyab'l 
D ©ott, e$ toar nid&t bite gemeint." 

6r aber fiefyt unb ^drt bicfy nictyt, 
3° Jtommt nid&t, bafe bu tyn frofy umfangft, 

SDer 3Runb, bcr oft bid& fitfcte, forid&t 
•Jtie toieber : „3$ bergab bir langft !" 

@r that's, bergab bir lange fd&on ; 
$0$ manege fyeifee S^rane pel 
35 Urn bid) unb um bein fyerbeS 2Bort, 

2)o$ [till ! • — er rufyt, er ift am 3tel. 

D Iieb', fo lang bu Keben fannft ! 
D lieb', fo lang bu lieben magft ! 
®ie Stunbe fommt, bie ©tunbe fommt, 
40 2Bo bu an ©rabern ftetyft unb f Iagft ! 

ftreiligratfc 



54. £>u fadtteS 3tf$trm<i*#eit. 

S)u fcty&neS $if$ermab#en, 
£reibe ben ' Rafyn an$ Sanb ; 
£omm ju tnir unb fefce bid^* nieber, 
2Bir fofen £anb in £>anb. 
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2eg' an mem §erj bein $tityfd&en, 5 

Unb fiird&te bid& nid&t ju fetyr; 
25erirau'ft * bu bid& bod& forgto« 
$agltd& bem hnlben SReer. 



2Rein §er$ gletd&t ganj " bem 2Reere, 
§at ©turm unb (SbV unb glut, 
Unb manege fd&one SPerle 
gn feiner Itefe rufyt. 



10 



$eine. 



55. $tt l>af* Snamantcn unb $erlett. 

2)u fyaft Diamanten unb $erfen, 
§aft affeS, toaS SRenfc^enbegefyr, l 
Unb $aft bie fd^onften 2tugen — 
2Retn Siebd&en, toa§ toiHft bu mefyr? 

2tuf 2 beine fd&onen 2iugen 5 

QaV xd) ein ganjeS §eer 

SSon etoigen Si^bern gebid&tet — 

2Rein Siebd&en, toaS toiffft bu mefyr ? 

SJiit beinen fcfyonen 2tugen 

§aft bu micfy gequalt f fe^r *, w 

Unb ^aft mid& &u ©runbe gerid&tet 4 — 

3Rein Siebctyen, toaS toillft bu mefyr ? 

$eine. 
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56. $tt bift fete etne ©lume. 

35u bift toie etne S3lume, 
<£o ^olb unb fd&on unb rein ; 
3$ fctyau' bid) an, unb SBefymut 
©$lei$t mir in$ iperj fyinein. 

5 3Rir ift, 1 ate ob id& bie #anbe 

SufS £aupt bir legen foUt', 
Setenb, baft ©ott bid& exalte 
©o rein unb fd^dn unb fyolb. * 

6eine. 



57. SBanbetlieb, 

SBofylauf ! no$ getrunlen * 
$en funlelnben SBein ! 
2tbe * nun, ifyr Sieben ! 
©efcfyieben mufe fein. ■ 
S Sfbe nun, ifyr Serge, 

2)u t>aterltdf> #au8 ! 
@3 4 treibt in bie fjerne 
SJtidEj mactytig fyinauS. 

3)ie ©onne, fie 5 bleibet 
io 2(m §immel nid&t ftefyn ; • 

@3 treibt fie, burc§ S&nber 
Unb SWeere ju gefyn ; 
$ie 2Boge nid&t fcafict 7 
2lm einf amen ©tranb ; 
l 5 ®ie ©turme, fie braufen 

3Rit 3Rad&t burd& ba$ ?anb. 



58. *a$ @d»toft SBoncourt. 

3$ traum' al§ Sinb * mi$ juriicf e 
Unb fcfyuttle mem greifeS §aupt ; 
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9Kii 8 eilenben SBoIfen 

$)er aSogcI bort jiefyt ' 

Unb ftngt in ber gferne 

3Ran$ fyeimatlid) 2ieb. f *> 

©0 treibt e$ ben 33urfd&en 

$)urc§ SBalber unb ftelb, 

3u gleid&en ber SJtutter, 

3)er toanbernben 2BeIt. lf 

SDa" firiifeen tyn SSogel 2 5 

Sefannt iiberm " 9Jieer, 

©ie flogen bon gluten 

SDer ipeimat fyierfyer; 

3)a buften bie Sluinen 

SSerttauIid^ urn ifyn, ^o 

©ie trieben bom Sanbe 18 

£)ie Sufte bafyin. 

35ie 3S5gel, fte femten 

©ein baterlid^ ipauS ; 

Die Slumen einft pflanjt' er 35 

SDer Siebe jum ©traufc ; u 

Unb Siebe, bie folgt ifym, 

©ie getyt ifym jur §anb ; 15 

©o toirb ifym jur #eimat 1e 

2)a« fernfte Sanb. 4° 

fterner. 



1 



68 A GERMAN READER [PART III. 

SQBie fudjt ityr micfy fyeim, 2 ifyr 33Uber, 
Die Iang icty bergeffen* geglaubt! 

5 §od) ragt aug fctyatt'gen ©efyegen 

(Sin fd&immernbeg ©d&lofe fyerbor ; 
3$ fenne bie Jttrme, bie 3* nnen / 
Die fteinerne SBrticfe, bag £fyor. 

®g 4 f d&auen torn SBa^enf^ilbe 
io Die Sotoen fo traulicfy mid^ an ; 

3$ 8™f* e k* e a ' ten 33e!annten 
Unb eile ben Surg^of fyinan. 5 

Dort liegt bie ©pfyins am Srunnen, 
Dort grunt ber gfeigenbaum, 
s 5 Dort, Winter biefen gfenftern, 

55ertraumt' icfy ben erften £raum. 

3c$ tret' in bie 33urgfapeHe 
Unb fud&e beg 2tynfyerrn ©rab ; 
Dort iff*, bort tyangt fcom SPfeiler 
20 Dag alte ©etoaffen tyerab. 

■ftodEj Icfen umflorl fl bie 2lugen 
Die gtige be* gnfd^rift nicfyt, 
SEBic 7 fyell burd& bie bunten ©d&eiben 
Dag Sid&t bartiber and) brtctyt. 

2 5 ©o ftefyft bu, o ©ctylofe meiner SJater, 

3Rir treu unb f eft in bem ©inn, 
Unb 8 bift Don ber Srbe fcerf d&tounben, 
Der $flug gefyt itber bt$ tyin. 
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©ei frud&tbar, o tcurcr Soben ! 

3$ fegne bi$ tmlb unb geriifyrt, 30 

Unb fegn' ifyn atoiefad^ toer immer 

$en SPflug nun itber bicfy fufyrt. 

3$ aber toil! auf 10 mid& raffen, 

9Kein ©aitenfyiel 11 in ber #anb, 

£)ie SBeiten bcr 6rbe burcfcfcfctoeifen 35 

Unb fmgen Don Sanb ju Sanb. 

C^amiffo. 



59. Set SBirttn Sddjterleitt. 

6$ jogen l brei 33urf$e toofyP uber ben 3tyein, 
33ei etner $rau 8 SBirtin, ba fefyrten fie ein. 

„grau 2Sirtin ! fat ©ie 4 gut 5 33ier unb SBBcin? 
333o fat ©ie 3fa f cfaneS £od&terlein ?" 

*2Rein 33ier unb 2Bein ift frifdEj unb liar, 5 

■Dtein £dd&terlein liegt auf ber Jotenbafa." 

Unb ate fie txattn $ur 6 hammer fyinein, 
S)a lag fie in einem fcfytoarjen ©d^rein. 

2)er (Srfte, ber fd&lug ben ©d&Ieier juriidf 

Unb fcfaute fie an mit traurigem Slid : 10 

„2ld& ! lebteft bu nod&, bu fc^Bne SRaib ! ' 
3$ tourbe bid& Iieben toon biefer £tit !" 

35er $toeite bedfte ben ©cfyleier ju 
Unb fefyrte fi$ ab unb toeinte baju 8 : 
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*5 „2ld& ! bafc • bu Iiegft auf bcr Sotenbafyr ! 

3$ fyab' bid& geliebet fo mand^eS ga^r !" 

$)er 2>ritte fyub ,0 ifyn toieber fogletd^ 
Unb liifjte fie an ben 3Kunb fo bleicty : 

„$>id& Itebf id& tmmer, bid& Keb' id& no<$ fyeuf, 
Unb toerbe bi<$ Keben in gtoigfeit." " 



so 



U$lattb. 



60. Mein Herz, ich will dick fragen. 

Mein Herz, ich will dich fragen : 
Was ist denn Liebe, sag' ! 
„Zwei Seelen und e i n Gedanke *, 
Zwei Herzen und e i n Schlag !" 

5 Und sprich, woher kommt Liebe ? 

„Sie kommt und sie ist da !" * 
Und sprich, wie schwindet Liebe ? 
„ Die war's nicht, der's geschah !" 8 

Und was ist reine Liebe ? 
10 „Die ihrer 4 selbst vergisst !" 

Und wann ist Lieb* am tiefsten ? 
„Wenn sie am stillsten ist !" 

Und wann ist Lieb* am reichsten ? 
„Das 6 ist sie, wenn sie giebt !" 
15 Und sprich, wie redet Liebe ? 

,,Sie redet nicht, sie liebt !" 

Halm. 
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61. Gebet wahrend der Schlacht. 

Vater, ich rufe Dich ! 
Briillend umwolkt mich der Dampf der Geschutze, 
Spriihend umzucken mich rasselnde Blitze. 1 
Lenker der Schlachten, ich rufe Dich ! 
Vater Du, f uhre mich ! * 5 

Vater Du, f uhre mich ! * 
Fuhr' mich zum Siege, funr* mich zum Tode : 8 
Herr, ich erkenne Deine Gebote ! 
Herr, wie Du willst, so fiihre mich ! 
Gott, ich erkenne Dich ! *o 

Gott, ich erkenne Dich ! 
So im herbstlichen Rauschen der Blatter, 
Als im Schlachtendonnerwetter, * 
Urquell der Gnade, erkenn' ich Dich ! 
Vater Du, segne mich ! 15 

Vater Du, segne mich ! 
In Deine Hand befehr ich mein Leben, 
Du kannst es nehmen, Du hast es gegeben ; 
Zum Leben, zum Sterben segne mich ; 
Vater, ich preise Dich ! 20 

Vater, ich preise Dich ! 
*s ist ja 6 kein Kampf um die Giiter der Erde ; 
Das Heiligste schutzen wir mit dem Schwerte ; — . 
Drum fallend und siegend 6 preis' ich Dich ! 
Gott, Dir ergeb* ich mich ! 25 



72 A GERMAN READER [Part Hi 

Gott, Dir ergeb' ich mich ! 
j Wenn mich die Donne r * des Todes begriissen, 
Wcnn meine Adera geoffnet fliessen, 
Dir, mein Gott, Dir ergeb* ich mich ! 
3P Vater, ich rufe Dich ! 






62. Absehied Torn Leben. 



(Als kh schwr ^rwundet and hilflos in eina. HoUe lag and zo sterben 

memte.) 

Die Wunde brennt ; — die bleichen Uppen beben. 
Ich funis an * meines Herzens mattenn Schlage : 

Hier steh' ich an den Marken * meiner Tage 

Gort, wie du viUst ! Dir hab'krh mich ergeben. 

Viel gokine Rider sah * ich urn mich schweben; 

Das schone Traumbild wird zur Tolenklage. 4 
Mut! Mut!_ Was ich so txeu im Herzen txage, 

Das muss jadoch*dort*ew%mitmirleben! 



10 



I od was ich hier ak HcLIgnau erkannte, 
Wof&r ich rasch und ii^cdlich embrannte, 
Ob kh' s nun * Fwihek. oh * kfc s L*be ^^^ . 

Ak Ud«ei» Sfwph *h» k ^ s w ^ stehen . __ 
I ad ww die Shu* Uj^skb sx> wseben. 
lr%t «k h «fc 1Uwk „ av^crc^ Hoh«. 
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63. Oes Madchens Klage. 

Der Eichwald brauset, die Wolken zieh'n, 

Das Magdlein sitzet an Ufcrs Griin ; * 

Es bricht sich die Welle mit Macht, rait Macht, 

Und sie seufzt hinaus * in die finstre Nacht, 

Das Auge vom Weinen getriibet : 8 5 

„Das Herz ist gestorben, die Welt ist leer, 

Und weiter giebt sie dem Wunsche nichts mehr. 4 

Du Heilige, 6 rufe dein Kind zuriick, 

Ich habe genossen das irdische Gluck, — 

Ich habe gelebt und geliebet." . I0 

Es rinnet der Thranen c vergeblicher Lauf, 

Die Klage, sie wecket den Toten nicht auf ; 

Doch nenne, 1 was trostet und heilet die Brust 

Nach der sussen Liebe verschwundener Lust, — 

Ich, die Himmlische, will's nicht versagen. 15 

„Lass rinnen der Thranen vergeblichen Lauf, 

Es wecke 8 die Klage den Toten nicht auf ! 

Das sfisseste Gluck fur die trauernde Brust 

Nach der schonen Liebe verschwundener Lust 

Sind 9 der Liebe Schmerzen und Klagen." 20 

SCHILLKR. 



64. Hoffnung. 

Es reden und traumen die Menschen viel 

Von bessern kiinftigen Tagen ; 

Nach einem gliicklichen, goldenen Ziel l 
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Sieht man sie rennen und jagen. 
5 Die Welt wird alt und wird wieder jung, 

Doch ' der Mensch hofft immer Verbesserung. 

Die Hoffnung fiihrt ihn ins Leben ein, 
Sie umflattert den frohlichen Knaben ; 
Den Jungling 8 locket ihr Zauberschein, 
10 Sie wird mit dem Greis nicht begraben ; 

Denn beschliesst 4 er im Grabe den miiden Lauf, 
Noch am Grabe pflanzt er — die Hoffnung auf. 

Es * ist kein leerer, schmeichelnder Wahn, 
Erzeugt im Gehirne des Thoren ; 
15 Im Herzen kiindet es laut sich an : 

Zu was* Besserm sind wir geboren ! 
Und was die innere Stimme spricht, 
Das tauscht die hoffende Seele nicht. 

SCHILLBK. 



65. Die Worte des Glaubens. 

Drei Worte x nenn* ich euch, inhaltschwer, 
Sie gehen von Munde zu Munde ; 

Doch stammen sie nicht von aussen her ; 2 
Das Herz nur giebt davon Kunde. 

Dem Menschen s ist aller Wert geraubt, 

Wenn er nicht mehr an die drei Worte 4 glaubt, 

Der Mensch ist frei geschaffen, ist frei, 
Und 5 waV er in Ketten geboren. 
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Lasst euch • nicht irren des Pobels Geschrei, 

Nicht den Missbrauch rasender Thoren ! 10 

Vor dem Sklaven,' wenn er die Kette bricht, 
Vor dem freien Menschen erzittert nicht ! 



Und die Tugend, sie ist kein leerer Schall, 

Der Mensch kann sie tiben im Leben, 
Und solR' er auch 8 straucheln uberall, 15 

Er kann nach dem Gottlichen streben ; 
Und was kein Verstand der Verstandigen sieht, 
Das tibet in Einfalt ein kindlich Gemut. 



Und ein Gott ist, ein heiliger Wille lebt, 

Wie auch • der menschliche wanke ; 20 

Hoch iiber der Zeit und dem Raume webt 

Lebendig der hochste Gedanke ; 
Und ob 10 alles im ewigen Wechsel kreist, 
Es beharret im Wechsel ein ruhiger Geist. 

Die drei Worte bewahret euch, inhaltschwer, 25 

Sie n pflanzet von Munde zu Munde ; 
Und stammen sie gleich " nicht von aussen her, 

Euer Inneres giebt davon Kunde. 
Dem Menschen ist nimmer sein Wert geraubt, 
So lang er noch an die drei Worte glaubt. 30 

SCHILLKR. 
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66. %tt Stlpetti&ger. 

„2BiHft bu nic$t bag Sammiein ^iiten? 
Sammiein ift fo fromm unb fanft, 
SRaljrt fic§ toon beg ©rafeg Sittten, 
©pieienb an beg 33ad&eg 9tanft." * 
S ,,-iWutter, 9Kutter, lafe mid& ge^en, 

Sflgen* nad& beg Sergeg §5tyen!" 

„2Bittft bu ni$t bie §erbe loden 
9Rit beg §orneg munterm Slang? 
Sieblid^ tout ber Sd&aU ber ©ioden' 
*° 3n beg SBalbeg Suftgefang." 4 

gutter, -Stutter, lafc mi$ ge^en, 
©d&toeifen auf ben ftrilben §5fyen!" 

„28ittft bu ni$t ber Sliimlein 5 toarten, 
35ie im 33eete freunblid^ ftefyn? 
is 35raufeen labet bi$ lein ©arten; 

SBilb ift'g auf ben hriiben §5&n!" 
„2aj3 bie Slumrein, lafe fie 6 blityen! 
■Dtutter, -Stutter, lafe mt$ jietyen!" 

Unb ber Knabe gtng ju jagen/ 
20 Unb eg treibt 8 unb reifet tyn fort, 

Staftlog fort tnit blinbem SBagen 9 
9ln beg Sergeg finftern Drt; 
3Sor ifym fyer mit 2Binbegf$nette 
gfliefyt bie jittembe ©ajeHe. 
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aiuf bcr gelfen nadfte Stolen *5 

$Iettert fie mit Icid^tem ©cfytoung, 

35ur$ ben 9tife geborftner Sltypen 

Zx&gt fie ber getoagte 10 Sprung; 

SKBer Winter tyr bertoogen 11 

golgt er mit bem S.obeSbogen. 3° 



3efco M auf bem fcfyroffen 3wfen 

ipangt fte, auf bem fy5$ften ©rat, 

2Bo bie ftelfen \fy berjinfen, 

Unb berfctytounben ift ber $fab. 

Unter ft$ bie fteile §5fye, w 35 

gutter fid^ be$ gfetnbeS SRfitye ! 

2Rtt be5 SammerS ftummen 931iden 

glefyt fte ju bem fyarten 9Kann, 14 

glefyt umfonft, benn loSjubriidfen 

Segt er f$on ben SBogen an: 40 

*pi5fclic$ au* ber gelfenftalte 

£ritt W ©eift, ber SergeSalte." 

Unb mit feinen ©5ttertyanben le 

©cfyufct er ba$ gequalte £ier — 

„9Rufet bu £ob unb jammer fenben," 45 

SRuft er, w biS fyerauf ju mir? 

9laum fth atte fyat bie 6rbe; 

2Ba$" berfolgft bu meine §erbe?" 

• filler. 
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67. Set 9ifAev. 

2)a$ 2Baf[er raufdjt', ba3 2Baf[er fd&toe&, 
6in fjifd^er fafc baran, 1 
©afy nacfy bem Slngel rutyefcott, 
Su^l big and §erj fyinan. 1 
5 Unb toie er ft$t, unb h>ie er laufc&i,* 

£eilt ft$ bie $Iut empor; 4 
Slug bem betoegten 2Baf[er raufc&i 
Sin feucfyteg 2Beib fyerfcor. 

©te fang ju tym, fie fprad^ ju ifmt: 
to 2Bag* lodft bu meine Srut 

2Hit SWenfc^entoifc unb 2Kenfd;eniift 

$inauf in Sobegglut? 6 

3fc&, toiifcteft bu, hne'3 7 gifc^iein ift 

©o toofylig auf bem ©runb, 
*S SDu ftiegft 8 tyerunter, hue bu btfi,* 

Unb totirbeft erft 1 * gefunb. 

Sabt ficfy bie Kebe ©onne mcfyt, 
SDer 3Konb ftc$ n nid&t im SKeer ? 
Jlefyrt toettenatmenb tyr ©ejtd&t 1 * 
* SKid&t bo^eli fd&5ner tyer? 

Sodt bi$ bet tiefe §immel nic&t, 
$ag feucfct fcerflarte S3Iau? M 
Sodt bicfy bein eigen 2lngefic§t 
Sliest ^er in eto'gen £au? 
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3)a$ SBaffer raufd&f, ba3 SBaffer fd&tooH, 25 

SRefct' tym ben nacften ^ufe ; M 

©ein §erj hm$3 iljm fo feljnfud&tSfcolI, 1 * 

28ie bet ber Siebften ©rufc. 

©ie tyrati) ju ifym, fie fang ju ifym; 

2)a toar'3 urn iljn gefcfyefyn," 3° 

§alb jog fie ifyn, fyalb fan! er fyn 

Unb toarb nid&t mefyr gefefyn. 



68. $e? Stinger. 

„28a3 Ijdr' 1 i# braufeen bor bem !£tyor, 

2Ba3 auf ber Sriicfe flatten? 

Safe ben ©efang bor unferm O&r* 

3m ©aale hnebertyatten ! " 

$er $6nig fprad^'^, ber $age lief; 5 

3)er Knabe lam, ber £5nig rief : 

„8aj$ mir* herein ben 2llten!" 

„@egritfiet feib mir, eble ^err'n, 

©egrtijjt ifyr, 4 f $5ne $amen ! 

SBelcfy * reiser £immel, ©tern bet ©tern ! 10 

2Ber lennet ifyre SRamen? 

3m ©aal boll $ra$t e unb £errli$feit 

©ctyliefct, Slugen, eu$ ; fyier ift nicfyt 3eii, 

©i$* ftaunenb ju ergbfcen." 

$er ©anger briiif bie 9lugen ein, £5 

Unb fd&Iug in boffen Idnen ; 8 
£)ie Slitter fcfyauten mutig brein, 9 
Unb in ben ©$ofc bie ©d&Snen. 
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2)er Kimig, bem ba$ Sieb geftel, 
20 Siefe 1Q il)m, gum Sofyne fiir fein ©piel, 

(Sine golbne $ette fyolen. 

„35ie golbne Kette gieb mir nid^t ! 
SMe fiette gieb ben Stittern, 
33or beren litljnem Slngeftd^t 
25 8>w fjeinbe Sanjen f^Iittern ; 

©ieb fie bem dangler, ben bu tyaft, 
Unb lafe iljn nocfy bie u golbne Saft 
3u anbern Saften tragen. 

«3$ finge, tote ber SBogel ftngt, 
30 35 er in ben 3toeigen too^net ; 

3)a3 Sieb, ba3 auS ber $efyle bringt, 

3ft Sofyn, ber reicfylicfy lofynet. 

$0$ barf u$ bitten, bitt' ic§ @in3 : 

Safe mir ben beften Seeder 28ein$ u 
35 %xi purem ©olbe retcfyen." 

Sr fe$t' ifyn an," er tranf ityn auS : 
„D Sranf Dott filler Sabe! 
D breimal fyod&begliicfteS ipauS, 
2Bo ba$ ift Heine ©abe ! 
40 ©rgefyt'S 14 eucfy toofyl, fo benlt an mi^ 

Unb banlet ©ott fo toarm, aU icfy 
fjilr biefen £runf eucfy banfe," 
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60. Set reidtfe %KtH. 

^retfenb mit triel fd&dnen Steben tyrer S&nber SHJert unb 3afyl, 
fajjen toxclc beutfcfye gftrften einfi $u 2BormS * im £aiferfaal. 

„£errlicfy/ foracfy ber gftirft toon ©ad&fen, „ift J mcin Sanb unb 
f eine 3Ra6)t ; ©ilber tyegen feme Serge toofyl * in mancfyem tief en 
©d&ad&t." s 

„©etyt mein Sanb in linger guile," fyracty ber flurfurft 4 toon 
bem Styein, w goIbne ©aaten in ben $balem, auf ben 33ergen eblen 
2Bein." 

„©rofje ©tabte, reid&e flldfter," Subftrig, §err $u § Satern, 
ft>rad&, „ f d&affen, bafj • mein Sanb bem euren toofyl * ntd^t ftefyt an 10 
©d&afcen nad^" 

Sberfyarb, ber 7 mit bem 33arte, 2Btirtemberg3 geliebter $err, 
tyxatf) : „9Rein Sanb $at Heine ©tabte, tragt ni$t Serge filber* 
fd&toer; 

2)od& ein $Ieinob ff&ll'i berborgen: 35afj" in 2BaIbern, nocfy* 15 
fo grofc, i$ mein ipaupt fann fitfynlid^ legen jebem Untertfyan in 

Unb e$ rief ber §err toon ©ad&fen, ber toon 33aiern, ber i>om 
Styein : „®raf im M Sart ! tyr " f eib ber reicfcfte, euer Sanb tragt 
©belftein!" 1 * 20 

Jlerner. 



70* $ctr Sdme $tt $(orett&. 

„2)er Site' ift ioS! 35er Soto' ift frei! SDie e&rnen Sanbe 
forengt' 1 er entjtoei! 3 urii *- k a fc* $ x *> en toergeblid&en 2Rut 
nid^t fd&redflicfy bufjet mit eurem 33Iut !" 

Unb jeber fud&t mit fd&euer (Sir im ^nnern beg £aufe$ ©$u$ 
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I unb §eil ; auf -Dlarft unb ©trafeen, runb umtyer, 3 toarb'g plofc 
Ii$ [till unb menfd&enleer. 4 

©n Emblem nur, fein 1 unbetoufet, berloren in beg ©pieleg 
Suft, fern Don ber forglic^en 2Rutter §anb, fafe auf bem 2Rarft 
am Srunnenranb. 
10 SBofyl fciele faljn bon oben fyerab, fie fctyauten geoffnet beg $inb= 
leing ©rab ; fie rangen bie §anbe unb toeinten fefyr unb blidten 
jagenb nacfy $ilf umfyer. 

2)ocfy leiner toagt, bag 6 eigne Seben urn beg f remben ' toillen 
bafyut ju geben ; benn fctyon toerfiinbet ein nafyeg ©ebriitt bag 33er* 
*5 berben, bag jebermann meiben toitt. 

Unb fd^on tnit ber rottenben Slugen ©hit erled^t * ber Sotoe 

beg fiinbleing 93Iut ; \a, f cfyon erfyebt er bie grimmigen Klau'n ; o 

quabott, fyer&jerreifjenb ju fdjaun ! • 

©o rettet nid^tg bag jarte Seben, bem grapd&en lobe bafyin ge« 

20 geben? — 2)apIo#ftd& ftiirjet aug einem $aug mit fliegenben $aas 

ren ein 2Beib fyeraug. 

„Um ©otteg ftriUen, o 9Beib,faIt ein ! SBittft bu bidfr felbft bem 
SSerberben toetyn? UnglitdElicfye -Dlutter, guritcf ben ©d&ritt!" 
35u fannft nid&t retten, bu ftirbft nur mit!" n 
2$ 3)ocfy furd&tlog faUt fte ben Sotoen an, unb aug bem Stamen 
mit fcfyarfem 3a^n 14 trimmt jte bag unfcerfefyrte $inb in ifyren 
rettenben 2(rm gefcfyftrinb. 

2)er £dtoe ftufcet, unb unfcertoeilt mit bem $inbe bie 3Rutter bon 
bannen 1S eilt. 3)a erfannte geriifyrt f o 14 3 un 8 to™ 2llt be# 
30 2Jiutterfyer jeng Slttgetoalt — 

Unb beg fiotoen grofemutigen ©inn jugleid^ ; bocfy mand&e 
9Kutter, bon ©$re<fen bleicty, fyracfy ftW: Urn beg eigenen 
fiinbeg 2thtn fyatt' id& au$ meineg bafyin gegeben. 

Sern^arbi. 
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71, Sffotm*. 

SfcfopuS, 1 ber unbergkicfylictye (Sr^Ier anmutiger W&xtyn bon 
£ieren unb SPflanjen, toarb bon feinem fyarten §errn jammerlid^ 
gefcfylagen unb au3 ber ©tabt in bie SBtifte getrieben. — D, bcr 
ungludlicfye 2Jtenfd&, rief einer feiner -Dtiifflaben, aU er fyiuauSs 
getoorf en toarb. — UngludE li$ ? fragte &f op, toarum benn mefyr ■ s 
ate bu? — 2Ba3 lann btr benn in ber SBiifte nod) ©tucf unb 
greube getoftfyren? ertoiberte ber ©Habe. — £)a$ ©efufyl meiner 
grcifyeit, anttoortete ber pfyrfygifd&e* SKann — unb man irieb ifyn 
fyinauS. 

9lad) etlicfyen £agen gingen einige, bie ifyn fannten, fyinauS, 10 

feine ©ebeine ju 4 begraben. 35enn fie glaubten, er totirbe* 

freihnttig feinem mufyfeligen Seben ein (Snbe gemad^t fyaben. $fop 

aber fafc bergniigt unter einemSaume. £)efc 6 tounberten ftcfy jene, 

unb fagten tfym, toe^alb 7 fie gelommen feien. 8 35a lad^elte er unb 

erjafylte ifynen ba$ SRdrdjen bon bem §ol$a(fer* unb bem £obe. 15 

3ene aber fragten : 2Ba3 bermod&te benn ben geplagten miifyfeligen 

§oI$a<fer, bem geruf enen 10 lobe nid&t ju folgen? SfopuS 

(85) 
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anttoortete: 35ie ©tifeigfeit beS 35afein8, unb bie ©cfytoielen 11 
f einer §anb ! 

20 ©a trat cincr fyerfcor unb fyra$ : Sfop, toir crftauncn bifftg 
iiber beine §eiterfeit unb beinen frdfylid^en ©inn. Die 9iatur 
fcerfagte bir atteS, toaS" ben 9Kenfd&en erfreuen mag. 3)ein 
$5rper ift gebred&licfy, unb bu bermagft laum ofyne 33ef$toerbe 
bie Suft ju atmen; 18 beine ©eftalt ift fyaf$H$, bie 9D?enf$en 

25 gotten beiner, fobalb 14 fie bi$ erblidfen, unb Gotten bicfy nicfyt 
einmal ate ©flatten urn jid& bulben — unb jefct in biefer menfefyens 

leeren ©egenb ! 2Ba3 fonnten 16 bir bie ©otter jum ©rfafc 16 

geben ? Sfop anttoortete : 6inen £eil ifyrer gottlid&en SRatur ! 
©ie Iefyrten mi$ bie ©pra$e ber 2tere, unb fcerKefyen mir bie 

30 ©ctyopferfraft, fie reben ju Iaffen." 

35u meineft toofyl beine SBetefyeit, begann nun ein anberer au$ 
bem§aufen, unb fd&eineft $u befyaupten, bafc bie SRatur auf ber 
einen ©eite erfefce, 18 toaS ber anbern mangelt. 3)a mufjte w 
ja ber £fyor ft$ felber am erften entfliefyen, ober ber ungered^ten 

35 9tatur M flud&en, toenn er einen 33Iicf in fein ^nnereS tyate.' 1 — 

6r blidft nur, berfefcte Stfop, auf bag Sufcere, unb in feinem 

Snneren empftng er $um 6rfa$ bie taufd&enbe 93Iute ber SRarrtyeit 

— ben ©genbftnf el. w 

SBetounbernb " fcerliefeen fie ben fritylid&en SBeifen. 3lber efye 

40 fie bon ifym f d&ieben, fragten fie ifyn : SBirft bu benn bein Seben 
unb ben ©$afc beiner gefammelten SBei^eit unb ©rfafyrungen 
tyier in ber SBiifte fcergraben ? — Stfop anttoortete : 2Rit 
nicfyten/ 4 i$ tt)iH mi$ aufmad&en unb bafyin " begeben, too bie 
■Dtenf $en ber " SBafyrfyeit unb 2Bei3fyeit am meiften bebiirf en. — 

45 2Bo ift benn ba$ ? f ragte man. — @r fprad^ : 2Bo bie meiften 

$riefter, Sempel unb Slltare finb — unb begab ftcfy nad& 2)efyfyi." 

Sttber er toar nocfy nid^t lange &\t M in 35efylji getoefen, ba 
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erfyuben 29 trie ^riefter eine grofce 93erfoIgung gegen ifyn, toeil er 
bie SBafyrfyeit freimiitig rebete. Unb fie befcfyulbigten ifyn beg 
^empelraubeS 30 unb toarfen ifyn in einen finfteren Verier. Slber so 
ber Heine pfyrfygifcfye Sftann toar aucfy fyier fyeiter unb guter ®inge, sl 
fo bafc ficfy ber $erfermeifter toertounberte unb ttyn fragte : 2BaS 
lann btcfy in atter SBelt" fyeiter erljalten in biefem ftnftern 
©etoofbe ? — 2tfoj> anttoortete : 35ie gufriebenfyeit m ^ m * r 
felbft! 55 

2lber bie ^riefter lieften ifyn au$ feinem Verier fiifyren/* urn ifyn 
Don einem fyofyen gfelfen ju fttirjen. Sr aber toanberte mit 
fyeiterm Slntlifc ben 35kg 84 jum £obe. 3)a fragte ifyn ein 3Rann 
au3 bem Solfe: 2Ba« erfuffet 86 bid& mit folder Kraft, bafc bu 
no$ im 2lngejic^t be$ £obe$ beinen 9Jlut unb frozen Sinn nictyt 60 
fcerliereft? $fo£ anttoortete: 3)a3 Setoufttfein ber Unfcfyulb 
unb mein toergangeneS 2eben. — Unb permit ftiirgte man ifyn toon 
bem %tl]tn, unb er gab feinen ©eift auf. 

It runt madder. 



72*. Sic brct ^tffmc dncS ©cttlcrS. 

@3 giebt atterlei Slrbeiten, bie ber armfte 93auer3mann otyne 
3DMifye anfangen lann, urn fein 33rot ju toerbienen unb 2Beib unb 
Sinber ju ernafyren; toer nur aufmerffam, ffeifcig unb fparfam 
ift, ber l toerbirbt nicfyt in ber SBelt. 35a3 behmft bie @ef d&id&te 
toon $angjdrg a ©cfymibt. 5 

$er alte ipanSjorg toar ein Settler, ber in $rieg$bienften ba3 
recite 35ein toerloren fyatte. @r ging nocfy toor mefyreren Safyren 
toon £au3 gu £au8 in ben 2)orfern am 93obenfee, urn 33rot $u 
Ijeifcfyen. — 3^ «&er Pft* *> e * &* ipanSjorg aU ein reiser 5Wann 
im Setynftutyle, unb bie Seute tounbern ftc§ feiner, 8 unb niemanb 10 



88 A GERMAN READER [PART IV. 

toeift, toofyer er eg fyat. 3)a fagt ber cine : ®r fyat einen ©ctya$ 
gefunben! — 9tein, fcfyreit ber anbere, ber 2)racfye 4 fyat eg ifym 
bur$ ben $amtn gebrad&t ! SRetn, fd^reit ber britte, er fyat mit 
bem Seufel ein 93iinbnig gef d^Ioffen ! — Unb id) f age : 3#r f eib 

15 atte inggefamt einfaltige Sropfen. 3$ twO'* *u$ beffer 5 
fagen. 

£angjtfrg Ijatte brei Sofyne, bie er, trofc feiner 2trmut, in drifts 
lid&er Sugenb auf erjog, unb burd& bie ©iite beg §erm ©ctyulmeifterg 
unentgeltlicfy $ur ©$ule fd^tcfte. 

20 3ln einem fyeifeen Sage faft §angjdrg auf bem gfelbe unb tetlte 
mit ben brei $naben fein 93rot. „99uben !" fagte §angjorg, „iljr 
feib groft genug unb f 8nnt mit 2lrbeiten € euer S3rot f elbft ber* 
bienen. 2lber betteln burft iljr nid&t, benn Settelbrot ift bittre 
SRot ! SMebegbrot bringt ©algentob ! 2)u ba, $eter, bift bierjetyn 

2 S Satyr 7 alt, fyaft jtoei gefunbe 2lugen — fucfy' bir 2lrbeit! 3)u 

©abriel, fyaft jtoei gefunbe 2lrme, gety unb f ctyaff ! 35u, SSeit, bift 

elf Satyre alt, tyaft jtoei gefunbe Seine, lauf nacfy beinem 

Srote !" 

2)a riefen atte fcertounbert : „33ater, too fotten toir 93rot fuctyen, 

30 otyne eg ju betteln ?" §angj5rg anttoortete unb fpracty : „£)h toir 
gleicty in ber SBelt nictyt eigen §aug 8 unb £of tyaben, eigenen 
3BaIb unb ©arten, fo fattt bocty mancfyeg tyin, toag leinem getyort 
unb toag feiner toitt ; baraug mactyet ©elb. 3$ toiD'3 *u$ Ietyren ; 
benn biele tyunberte berftetyen bieg fiunftftiidf nicfyt. Unb toenn ityr 

35 eucfy bamit ©elb ertoorben tyabt, fo fammelt eg unb berjefyrt eg 
nicfyt. Sringet* ityr eg nur erft batyin, bafc ityr atte Sage gegejfen 
unb getrunfen tyabt, unb atte Sage einen S3a|en eriibrigt 10 toon 
eurem SBerbienfte, fo f)at jeber toon eucty in einem 3^ re f$ on bkx 
unb jtoanjig ©ulben getoonnen. $n jetyn ^afyren fmb bag 11 fctyon 

40 jtoeifyunbert unb bierjig ©ulben." 
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35arauf fufyrte £>an3jorg feine brei Sofyne burcfy £)orf unb 
Stabt unb $elb unb SBalb. @r liefe fie atte 1 * grofeen Seine unb 
Knocfyen fammeln, bie toeggetoorfen toaren, unb an gefcfyicfte 
2)refyer fcerfaufen, bie bergleicfyen $u mandjerlei" berarbeiten. 
2)eSgIeicfyen lafen fie atteS alte ®la$ in grofce ©adfe jufammen 45 
unb fcerfauften e3 an bie ©lafer. 3m ©ommer brad^ten fte grofce 
$Pa<fe toon gefammelten 14 SSad^oIberbeeren, Salbei, SRofenblats 
tern, ipoHunberbluten unb bergleid&en in bie Styottyefen, tourben 
f$5n bejafylt unb befamen frifcfye Seftettung. 2lffe Kufyfyaare 
fammelten fie, unb 9toj#aare, too fold&e ju finben toaren, unb and) s° 
■Dlenfcfyentyaare, befonberS lange. fatten fie einen £aufen 
beifammen, fo trugen fie bie $ul$aare ju ben ^apejierern, bie 
3lo{$aare $u ben ©attlem, ©tufyl* 15 unb 2Bagemna$ern, bie 
3Renf$enfyaare ju ben ^Jerrudfenmacfyern, bie bergleicfyen braucfyen; 
unb ba$ aHe§ bracfyte (Mb ein unb toar bocfy nur im SSorbeige^et; 55 
gefammelt. ®btn fo fuctyten fie ©$toein3borften jufammen fiir 
33itrftenma$er, atteS ©ebarme toon gef$la$tetem SBicfy, fo" fie 
fleifcig auStoufcfyen, trodfneten unb ben Saitenmucfyem bracfyten, 
bie bergleid&en gem lauften. 2Bo man i^nen 2i'f$e gab, fcfyleppten 
fie fold^e " jufammen, £)a toaren benn immer Seifenfieber unb 60 
anbere §anbtoerfer, bie biefelbe gem fatten. — SBottene unb 
leinene Sumpen fyoben fie fotgfaltig auf ; je 18 grower iljr §aufen 
toar, ben fie an ben $aj)iermacfyer berfauften, je bicfer fcfyoffen bie 
Safcen au$ beffen 19 £af$en fyerbor. — 3a, feine geber, bie jur 
1 Settfeber taugte, !eine $eber au£ einem ©an^flugel, bie &ur 65 
©cfyreibfeber taugte, burfte fcerloren geljen, unb ging e3 glei$ 20 
bamit langfam, fo lamen bo$ na$ -Dionaten anfefynlictye Siinbel 
un&ermerft jufammen. 

3m §erbfte nun gar 21 gab's fiir bie brei $naben fcottauf jutljun. 
SBo e$ erlaubt toar, fucfyten fie atteS toilbe £)bft jufammen, toorauS 70 



90 A GERMAN READER [Part IV. 

toerftanbige §au3fyaltungen ** ©ffig, 3Jtoft unb anbere nufclid&e 
©acfyen bereiteten; im 2BaIbe fuctyten fie eine aufcerorbentlicbe 
2Renge ©amen M bet (Sicken, Sudden, ipagebuctyen, Sirfen, 6rten, 
Ulmen unb bergleictyen jufammen, bie tynen toon ben Dberforftern 

75 unb ©amenfyanblern teuer bejafylt toarb* Unter ben toilben 
fiaftanienbaumen Iafen fte bie Raftanien in tyre ©adfe auf, Kefcen 
fte in einer -Blufyte mafylen, too man fte jtoar auSlactyte, toeil ber 
2RiiCer meinte, fte toottten 85 ba$ 9Hefyltoon biefen bitteren Raftanien 
eff en, bie lein £ier unb lein 9Henf cfy geniefcen mag ; aber bie Iteinen 

80 ©ityne be3 §an3jorg Hefcen ben SWutter lactyen ■? unb toerfauften 
ifyr Kaftanienmefyl fd^dn an bie Suctybinber, £aj)ejierer unb anbere 
§anbtoerler ju RIeifter unb SPajtye. — Unb toenn eg nictytS ju fyun 
gab, fo toucfyfen bocfy nacfy einem toarmen Stegen Spilje unb 
©cfytoamme fiir bie 2edf ermauler in ber ©tabt ; ober e$ gab 3Roo3 

85 ju fctyarren, an ber ©onne toofyl auSjubtfrren, unb an bie Jiaufleute 
jum $acfen, jum © eff clau^fto^f en unb anberen S)ingen ju toer* 
tyanbeln." 

3m 2Binter befcfyaftigten ftcfy bie Jileinen bamit,* 8 Sefen ju 
binben, au£ SBeibenruten jierlid^e $5rbe ju flecfyten, ober alte 

90 auSjubeffern, ober toon ©trofy Setter unb JWrblein &u fled&ten. 
©enug, ba3 §au3 be3 armen SWanneS, bei toeld&em §an«|6rg mit 
feinen ©dfynen toofynte, tear toie ein grofeeS SKagajin toon atterlei 
3eug, bafe" e$ faum *piafc tyatte. Denn bie Rnaben fd^Ie^ten atte 

95 Sage, bie ©ott toerben 80 liefe, toon linfe unb red&tS jufammen, toie 
bie Ileinen 3S5gel, toeld&e fid& ein frifd&eS 9teft bauen Gotten, ©ie 
tourben nad& unb nad& mit tyren ftaufleuten immer belannter, 
toufeten, toie man bie 2Baren am Iiebften fyatte, 81 unb tourben babei 
immer gefdfricfter. 

100 3lfe nun ba§ Satyr ju (Snbe toar, red&nete ber SBater £an*i5rg 
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jufatnmen, unb ftefye, e3 ergab ficty, baft bie brei flnaben ettoaS 
mefyr ate cinen Safcen be$$ag3 jufatnmengearbeiiet fatten. 2)enn 
in ber Jtaffe Iagen Don aDem SSetlauften, toobei e$ bann unb toann 
toon ben #erren in ber ©tabt nocty ein artigeS Srinfgelb gegeben 
\)aitt, %% fyunbert unb bier ©ulben unb brei unb jtoanjig flreujer. 105 
$anSj0rg trug bie ©utmne fogletcty ju etnem angefefyenen Jiauf* 
tnanne unb ttyat fie auf 3in$ auS. w 2)a$ freute bie brei flnaben ; 
benn fie fatten nocfy nie fo biet ©elb beifatnmen gefetyen. greilicfy 
fatten fte nocfy met fd&lecfyter gelebt ; dber bad tnityfam ertoorbene 
93rot f cfymedfte itynen toiel fttfeer. „%a, u riefen fte tuftig am SReu* no 

jatyrStage : 

„©ettelbrot ijl bittre Wot ; 
2)iebe«brot bringt ©algentob, 
fiber Arbeit fegnet ©ott !" 



73. $ie brei <Sdftite line* ® ettleitf* ' ( & * ( u g.) 

5Run ging'3 1 frifcty in3 folgenbe Satyr fyinein. 3Ran toarb 
h>ieber fleifcig. JpanSjorg ging ntcfyt metyr betteln, fonbem 
beforgte bad §au3toefen, ging ju Sofygerbern, ©eifenftebern, 
©amenfy&nblern unb fyalf bie SBaren beffer an ben 9Kann* 
bringen. 9tacty bier fauren 3atyren tyatte er bie gfreube, beim 5 
flaufmanne fctyon fectydtyunbert unb bierjetyn ©ulben untergebrad&t 
ju fyaben. 

3lber nun toaren bie brei Suben grdfcer, unb ed gab unter itynen 
aHerlei §aber. 93alb batte ber eine ju toenig gearbeitet, balb ber 
anbere ju tootylfeit berfauft, balb ber britte too 8 einen ©d&ojtyen 10 
2Bein getrunfen. 2)a £an$jdrg ben £anf n ^ t lubtn toollte, 
fyracty er : „3$ gebe jebem bon eucty tyunbert ©ulben. 3#* taugt 
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nictyt jufammen. ©efyt in bie 2Belt ; arbette 4 jjeber fur ficfy ! 2)ag 
iibrige ©elb bleibt bet unferm Saufmanne fur ben %aU bcr 3lot 

15 aufgefyoben, unb foil 5 attjafyrlid^ bcr 3^ jum SaJ)tiale gefcfylagen 

toerben." 3)a brtidften bie Sriiber einanber 6 bie $anb unb foramen 

jum §angjBrg : „£ebet tooty, SSater !" — $eter ging gegen SWorgen, 

©abrtel gegen 2lbenb, SSeit gegen 2Ritternacfyt. 7 

Unb §angjflrg erfufyr nie toieber ettoag toon feinen ©itynen ; fie 

20 blieben toerfd^tounben, unb eg gereute 8 tfyn, fte atte fortgefc^icft &u 
fyaben ; benn er toarb alt unb fcfytoacfy. 2lber er rufyrte bag ©elb 
f einer flinber nie an bei bem Jtaufmanne, fonbem liefc ficfy • bag 
flajntal burcfy bie barauf gefd&lagenen 3infen tmlfttn. Sr ging 
toieber fyeifcfyen 10 toon §aug ju §aug, unb man gab bem alten 

25 lawmen ipangjdrg toofyl gern, fo Iange 11 er forbern fonnte. 2lber 

. enblt$ lonnte er nicfyt tnefyr forbern, benn er toar Iran! unb toar 
f$on jtoei unb fecfyjig 3jafyre alt. Die Stuti, bie ifyn fannten, 
fctyidften tym iootyl toon $t\t ju 3eit einige fiebengmittel. 2)o$ bie 
©emeinbe, in toelcfyer er feit toier unb jtoanjig gafyren getoofynt 

30 fyattt, toerftiefc ityn unbarmfyerjig, toeil er ein gretnber toar. „©r 
foil ung nid^t jur Saft fatten !" fagten bie Sauern ; „in toier je^n 
Jagen tnufc er jurn" 2)orfe fyinaug !" 

»3^ to *i ntrg^W fyin !" 18 anttoortete §angjorg ; „bo$ jur Saft 
toiO id& feinetn fatten. Sefct ift bie SRot am ^5d&ften !" SDarauf 

35 fd^rieb er an ben Raufmann in ber ©tabt einen ftttttl. Unb in 
bent Sriefe fd&rieb er : „6enbettnirbreifyunbert ©ulbentoon meinem 
Rapitale ; benn icfy bin alt unb fd&toacty, unb toon tneinen tfinbern 
tyabe tc§ fd&on feit toierjefyn Safyren nicfytg toemommen ! ©ie leben 
nid^t me^r. 3$ folge tynen balb in bie ©oigf eit." „3#r f eib reicty 

40 genug," antfoortete ber fiaufmann ; ,,benn euer ©elb fyat fi$ iiber 14 
jfoeitaufenb ©ulben nacfy unb nac§ toertnefyrt. §iermit fenbe i# 
breityunbert ©ulben." 
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2Bie bag ©etb anlam, riffcn aUe Sauern im 3)orfe bie 2lugen 
auf unb fyatin toieber freunblicty ju §angjorg, unb jeber fagtc : 
„2)er Iafyme $erl !ann fyejen." 2)oc§ Jpangjorg toar bei fcinen 45 
breifyunbert ©ulben nicfyt froty, cr fe^nte fid& ju fterben, urn balb 
toieber ju feinen brei ©Btynen ju fommen, bie cr getoifc fiir tot tyielt 
unb langft im Jpimmel fcermutete. 15 Gr toar oft fe^r nieberge* 
fd&Iagen. ,,3$ toerbe attein fterben !" fagte er, „unb an tneinem 
£otenbette toirb lein mttleibigeg 2tuge toeinen unb metne brecfyenben 50 
2Iugen ftrirb nid^t bie foetctye §anb eineg geliebten ©o^neg jubriicf en. 
§att ,w ic§ nur toenigfteng ben Heinen SSeit befyalten!" — 2)oc$ 
ipangprg ftarb ni$t ; toarb toiclme^r toieber gefunb unb pflegte 
ft$ im 2IIter gar toofyl unb tfyat ftcfy alle 2Bo$en einmal am ©onn* 
tage im SBirtgfyaufe beim ©cfyojtyen 2Bein giitlicfy. 17 55 

%n einem fcfyonen ©onntage 3lbenb 18 fafc er mit anberenSauern 
fcor bem 2Btrtgtyaufe unter ber alten blitfyenben Sinbe. §ui, 
fommt M toie ein SBetter ing J)orf gefyrengt ein Sebienter ju $f erb, 
in roten ©d&arlacfy gelteibet mit filbemen Stoffen baran unb fragte 
mit lauter ©timme : „2Bofynt fyier im 3)orfe ber §err §ang ©eorg 60 
©ctytmbt?" S)ie Sauern fcertounberten ft$ unb foramen: „3a 
fretlicty, er trinlt fein ©d^d^li 20 unter ber alten Sinbe." ®a 
brefyte ber Sebiente bag 3toft urn, unb f $neH toieber juriidf 21 im 
DoHen (Salop)). Unb bie Sauem gingen alle jum §angj5rg unb 
erjaljlten, toag fie gefyort unb gefefyen, unb rieten fyin unb fyer, 22 toag 65 
eg bebeuten lonne. 

©iefye, ba famen jtoei pracfytige flutfctyen tng S)orf unb fyielten 
fcor ber SBo^nung beg §angjorg ftiH. 3)ann ftiegen bretjunge 
§erren unb jtoei fcpne grauenjimmer 23 in reid^en $Ieibern fyeraug, 
unb fielen mit offenen Slrmen an ben §alg beg alten §angjorg, 70 
ber nicfyt toufcte, tote* 4 tym gef fyafy. „9Sater, lennt tyr ung md^t?" 
rief ber Stltefte, „\6) bin euer $eter, unb bermalen M ein ©pejereis 
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unb ©etoiirjfyanbler in SBarfcfyau, unb biefeS gfrauenjimmer ift 
meine grau!" 

75 3)arauf fyracfy ber jtoeite §err : „Unb icfy bin euer ©abriel, unb 
bieS * ift nteine gfrau, unb icfy fyabt biSfyer grofcen Jtorntyanbet in 
2Barf$au getrieben." SRad^er fyracty ber Dritte : „Unb icfy bin 
euer 33eit unb fomme au3 Dftinbien, toofyin icfy breimal mit atterlei 
2Baren reifte ; unb fyabt au$ ben 3^tungen ben 2lufentfyalt meiner 

80 Sriiber erfatyren, unb ntir ein Sanbgut bei 2Barf$au gefauft. 
SRun fommen toir unb tootten eucty mit ung nefymen unb euer" im 
3Hter tflegen." 

$)a toeinte ber graue §an3jdrg greubentfyr&nen am §alfe feiner 
bielgeliebten Kinber unb fegnete fte unb tyre SBeiber. n %a, u 

85 tiefen bie ©ofyne, „3tyt miijjt bei un3 toofynen, benn eucfy nur ftnb 
ftrir unfer ©liidf fd&ulbig. 2 * QatM tyx un$ nid^t gelefyrt, 9Roo3 unb 
Sumpen, Rnocfyen unb §aare, JirSuter unb gebern, 33aumfamen 
unb 9tofenblatter unb bergleicfyen fammeln" unb benufcen, fo 
toaren hrir nocty fyeute arme Settler. 3lber toir fyabtn un$ euren 

90 ©prucfy oft toorgebetet, toenn'S un8 fauer toarb : 8 * 

SBettclbrot ift btttre 9^ot ; 
SHebeSbrot bringt ©algentob, 
Eber Arbeit f egnet ©ott ! 

unb bann ging'3!" n 3lIfo foramen bie frommen ©5$ne unb 
95 natymen tyren fyocfybegHidften SSater .mit ficty, unb Dermacfyten ba$ 

©etb, ba§ er beim Raufmanne fyattt, an bie ©emeinbefaffe $ur 

beffern Sefolbung be3 ©cfyutte^rerS, 8 * unb tybten atte froty unb 

bergntigt. 
S)a ftanben bie Sauern ba unb foerrten ben 3Kunb M auf unb 
100 hmfcten ni$t, toie ba3 3)ing jugegangen. Unb ber $liigfte Don ben 

SJummen fagte, inbem er bebenflidfr ben $opf fd^fittelte: „2)er 



73-74] FOR BEGINNERS. 95 

#an$ji>rg tnufj mit bem Seufel einen 33unb gemad&t tyaben, hue 
f onnte er f onft ju f o tnelem Steid&tume lommen ?" 

Slber ber junge Sefer toeife e$" beffer, tote $an3jflrg baju lam, 
mtb tnag ft$ an beffen * brei ©B^nen ein le^rreid^eg 93ctfpiel I0 5 
nebmetu 

8f*of!e. 



74. Der Star von Segrrinffen. 

Selbst einem Staren 1 kann es niitzlich sein, wenn er etwas 
gelernt hat, vielmehr einem Menschen. 

In einem respektablen 2 Dorf, ich will sagen in Segringen, 
hatte der Barbier einen Star, und der wohlbekannte * Lehr- 
junge gab ihm Unterricht im Sprechen. Der Star lernte nicht 5 
nur alle Worter, die ihm sein Sprechmeister aufgab, sondern 
er ahmte zuletzt auch selber 4 nach, was er von seinem Herrn 
horte, zum Exempel : Ich bin der Barbier von Segrin- 
gen. Sein Herr hatte auch sonst noch allerlei' Redensarten an 
sich, die er bei jeder Gelegenheit wiederholte, zum Exempel : io 
So so ! la la ! oder : par Compagnie* (das heisst so viel als : 
in Gesellschaft mit andern\ oder : wie Gott will; oder: 
duTolpatsch. So titulierte er namlich insgemein den 
Lehrjungen, wenn er das halbe Pflaster auf den Tisch strich/ 
anstatt aufs Tuch, oder wenn er das Schermesser am Riicken 15 
abzog/ anstatt die Schneide, oder wenn er ein Giitterlein ver- 
heite. 9 Alle diese Redensarten lernte nach und nach der Star 
auch. 

Da nun taglich viele Leute im Haus waren, weil der Barbier 
auch Branntwein ausschenkte, so gab's manchmal viel zu 20 
lachen," wenn die Gaste mit einander Gesprach fuhrten, und 
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der Star warf u auch eines von seinen Wdrtern drein, das sich 
dazu 12 schickte, als wenn er den Verstand davon hatte; und 
manchmal, wenn ihm der Lehrjunge zurief: „ Hansel, was 

25 machst du V c antwortete er: „du Tolpatsch!" und alle Leute 
in der Nachbarschaft wussten 13 von dem Hansel zu erzahlen. 
Eines Tages aber, als ihm die beschnittenen Fliigel wieder 
gewachsen waren, und das Fenster war u offen und das Wet- 
ter schon, dachte der Star: „Ich nab' jetzt schon so viel 

30 gelernt, dass ich in der Welt kann fortkommen," und husch 
zum Fenster heraus 14 ! Weg war er. 

Sein erster Flug ging ins Feld, wo er sich unter eine GeselU 
schaft anderer Vogel mischte, und als sie aufflogen, flog er mit 
ihnen, denn er dachte : „Sie wissen die Gelegenheit hier zu 

35 Lande 15 besser als ich." Aber sie flogen ungliicklicher 
Weise 16 alle mit einander " in ein Gam. Der Star sagte : 
„Wie Gott will !" Als der Vogelsteller kommt und sieht, was 
er fur einen grossen Fang 18 gethan hat, nimmt er einen Vogel 
nach dem andern behutsam heraus, dreht ihm den Hals um 

40 und wirft ihn auf den Boden. Als er aber die morderischen 
Finger wieder nach einem Gefangenen ausstreckte, und 
denkt 19 an nichts, schrie der Gefangene : „Ich bin der Bar- 
bier von Segringen!" — als wenn er wiisste, was ihn retten 
muss. Der Vogelsteller erschrak anfanglich, als wenn es 

45 nicht mit rechten Dingen zuginge; 80 nachher aber, als er sich 
erholt hatte, konnte er kaum vor Lachen zu Atem kommen, 21 
und als er sagte : „Ei Hansel, hier hatte M ich dich nicht 
gesucht, wie kommst du in meine Schlinge?" da antwortete 
der Hansel : „Par Compagnie." 

$o Also brachte der Vogelsteller den Star seinem Herrn wie- 
der und bekam ein gutes FanggekL Der Barbier aber erwarb 
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sich damit einen guten Zuspruch, denn jeder wollte den merk- 
wurdigen Hansel sehen, und wer jetzt noch weit und breit in 
der Gegend will zur Ader lassen, 23 geht zum Barbier von 
Segringen. 55 

Merke ! So etwas passiert einem Staren selten. Aber so" 
mancher junge Mensch, der auch lieber herumflankieren " 
als daheim bleiben wollte, 2 * ist.ebenfalls/^r Compagnie in die 
Schlinge geraten, und nimmer herausgekommen. 

Hbbel. 



75. Kannitverstao. 



Der Mensch hat wohl taglich Gelegenheit, Betrachtungen 
tiber den Unbestand aller irdischen Dinge anzustellen, wenn 
er will, und zufrieden zu werden mit seinem Schicksal, wenn 
auch nicht * gebratene Tauben fiir ihn in der Luft herumflie- 
gen. Aber auf dem seltsamsten Umweg kam ein deutscher 5 
Handwerksbursche in Amsterdam durch den Irrtum zur 
Wahrheit, und zu ihrer 2 Erkenntnis. Denn als er in diese 
grosse und reiche Handelsstadt, voll prachtiger Hauser, wo- 
gender Schilfe und geschaftiger Menschen, gekommen war, 
fiel ihm sogleich ein grosses und schones Haus in die Augen, 8 10 
wie er auf seiner ganzen Wanderschaft 4 von Duttlingen bis 
nach Amsterdam noch keines 5 erlebt hatte. Lange betrachtete 
er mit Verwunderung dies kostbare Gebaude, die sechs Kamine 
auf dem Dach, die schonen Gesimse und die hohen Fenster. 
Endlich konnte er sich nicht entbrechen, 6 einen Voriiber- 15 
gehenden anzureden: „Guter Freund," redete er ihn an, 
„konnt ihr mir nicht sagen, wie der Herr heisst, dem dieses 
wunderschone Haus gehdrt, mit den Fenstern voll Tulipanen,* 
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Sternenblumen und Levkoien ?" Der Mann aber, der vermut- 

20 lich etwas Wichtigeres zu thun hatte, und zum Ungltick 8 
gerade so viel von der deutschen Sprache verstand als der 
Fragende von der hollandischen, 9 namlich nichts, sagte kurz 
und schnauzig: „Kannitverstan /" und schnurrte voriiber. 
Dies war nun ein hollandisches Wort, oder drei, wenn man's 

25 recht betrachtet, und heisst auf deutsch so viel als : „Ich kann 
(euch) nicht verstehen." Aber der gute Fremdling glaubte, 
es sei der Name des Mannes, nach dem er gefragt hatte. 
Das muss ein grundreicher 10 Mann sein, der Herr Kannit- 
verstan, dachte er und ging weiter. 

30 Gass' aus, Gass' ein, 11 kam er endlich an den Meerbusen. 
Da stand nun Setoff an Setoff, und Mastbaum an Mastbaum. 
Er wusste anfanglich nicht, wie er es mit seinen zwei einzigen 
Augen durchfechten " werde, alle diese Merkwiirdigkeiten 
genug zu sehen und zu betrachten, bis endlich ein grosses 

35 Setoff seine Aufmerksamkeit auf sich zog, das vor kurzem ls 
aus Ostindien angekommen war, 14 und jetzt eben ausgeladen 
wurde." Schon standen ganze Reihen von Kisten und Ballen 
auf und neben einander 16 am Lande. Noch immer wurden 
mehrere heraus gewalzt, und Fasser voll Zucker und Kaffee, 

40V0II Reis und Pfeffer. Als er aber lange zugesehen hatte, 
fragte er endlich einen, der eben eine Kiste auf der Achsel 
heraustrug, wie der gliickliche Mann heisse, 16 dem das Meer 
alle diese Waren an das Land bringe. „Kannitverstan /" 
war die Antwort. Da dachte er : Haha ! schaut's da her- 

45 aus ?" Kein Wunder ! Wem 18 das Meer solche Reichtumer 
an das Land schwemmt, der hat gut 19 solche Hauser in die 
Welt stellen, 20 und solcherlei Tulipanen vor die Fenster in 
vergoldeten Scherben." 
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Jetzt ging er wieder zuriick und stellte eine recht traurige 
Betrachtung 21 bei sich selbst an, was 28 er fur ein armer Teu- 50 
fel sei unter so vielen reichen Leuten in der Welt. Aber als 
er eben dachte: „Wenn ich's doch nur einmal 28 so gut 
bekame, 24 wie dieser Herr Kannitverstan es hat!" kam er um 
eine Ecke und erblickte einen grossen Leichenzug. Vier 
schwarz * vermummte Pferde zogen einen ebenfalls schwarz 55 
iiberzogenen Leichenwagen langsam und traurig, als ob sie 
wiissten, dass sie einen Toten in seine Ruhe fUhrten. Ein 
langer Zug von Freunden und Bekannten des Verstorbenen 
folgte nach, Paar und Paar, 26 verhtillt in schwarze Mantel, und 
stumm. In der Feme lautete ein einsames Glocklein. Jetzt 60 
ergriff unseren Fremdling 27 ein wehmutiges Gefiihl, das an 
keinem guten Menschen vortibergeht, 28 wenn er eine Leiche 
sieht, und er blieb mit dem Hut in den Handen andachtig 
stehen, 29 bis alles voriiber war. Doch machte er sich an 80 
den Letzten vom Zug, der eben in der Stille ausrechnete, was 65 
er an seiner Baumwolle gewinnen konnte, wenn der Zentner 
um zehn Gulden 81 aufschliige, ergriff ihn sachte am Mantel 
und bat ihn treuherzig um Excuse: 82 „Das muss wohl ein 
guter Freund von euch gewesen sein," sagte er, „dem 88 das 
Glocklein lautet, dass ihr so betrubt und nachdenklich mit- 70 
geht ?" „Kannitverstan I st war die Antwort. 

Da fielen unserm guten Duttlinger ein paar u grosse Thra- 
nen aus den Augen, und es ward 88 ihm auf einmal schwer 
und wieder leicht ums Herz : „Armer Kannitverstan," rief er 
aus, „was hast du nun von allem deinem Reichtum ? Was 75 
ich einst von meiner Armut auch bekomme : M ein Totenkleid 
und ein Leintuch." Mit diesen Gedanken begleitete er die 
Leiche bi$ an$ Grab, sah den vermeinten Herrn Kannitver- 



I OO A GERMAN READER [Part IV. 

stan hinabsenken 87 in seine Ruhestatte, und ward von der 
80 hollandischen Leichenpredigt, von 88 der er kein Wort ver- 
stand, mehr geruhrt, als von mancher deutschen, auf die er 
nicht Acht gab. Endlich ging er leichten Herzens mit den 
andern wieder fort, verzehrte in einer Herberge, wo man 
Deutsch verstand, mit gutem Appetit ein Stuck Limburger 
85 Kase, C9 und, wenn es ihm wieder einmal schwer fallen wollte, 40 
dass so viele Leute in der Welt so reich seien, und er so arm, 
so dachte er nur an den Herrn Kannitverstan in Amsterdam, 
an sein reiches SchifT und an sein enges Grab. 

Hbbel. 



76. Xobia* V&itU 

§err £obiag SBitt toar aug eincr nur mafctgen ©tabt gebiirtig l 
unb nie roeit iiber bie naa^ften Ddrfer gelonmten. $enno$ fyatte 
er mefyr toon bcr SSelt gefefyen/ alg manager, ber fein grbteil in 
$arig ober 9ltaptl fcerjefyrt fyat. @r erjar^Ite gern atterfyanb* 

5 fleine ©efa^icfyten, bie er fi$ fyier unb ba aug eigener ©rfatyrung 

gefammelt fyattt. $Poetif$eg SSerbtenft fatten fie toenig, aber 

befto ntefyr ^ralttfd^e^, unb bag SBefonberfte an tynen toar, bafc 

ityrer je jtoei unb jtoei 4 jufammen gefyflrten. 

@inmal lobte ifyn ein junger 33efannter, iperr %\U, feiner 

ipRlug^eit toegen. (Si! ftng ber alte 2Bitt an unb f d&munjelte : 
2Bar' 6 id& benn rt>irflic^ fo Hug?— „2)ie ganje SBelt fagfg, §err 
SBitt. Unb toeit id& eg autf) gern tourbe 6 " . . . 3ie nun ! 
SBenn ®r 7 bag foerben toill, bag ift Ieia)t. @r ntufe nur fleifcig 
Sld^t geben, rote eg bie barren madden! 8 — „2Bag? 2Bie eg bie 

is barren tnad&en?" — 3a, §err $itt, unb rnufc eg bann anberg 
maa)en hrie bie. 9 
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„2llg gum @£empel ?" — 2lig gum @sempel, §err $iH : ©o 
lebte 10 batyier in mciner Sugenb ein alter 2tritfymetifug, cin biirreg, 
gramlicfyeg 3Rann$en, §err SSeit mit SRamen. 11 3)er fling immer 
tyerum unb murmelte bor fic§ felbft;" in feinem Seben f^rac^ cr2o 
mit feinem 2Renfcfyen. Unb einem ing ©eftc^t fetyen, 18 bag tfyat er 
m>$ toeniger ; immer gudfte er gang finfter in fi$ fyinein. 3Bie 
meint Sr nun toofyl, §err Sill, bafe bie Seute ben 9 fyiefeen ? „2Bie ? 
©men tteffinnigen $opf."— ga, eg fyat ftd& tootyl ! 14 6inen barren ! 
§ui ! ba$t' i$ ba bei mir felbft — benn ber £ttel ftanb mir nid^t 25 
an 16 — hrie ber §err SSeit mufc man'g nictyt madden. 2)ag ift 
nicfyt fein. %n fic§ felbft fyineinfeljen, bag taugt nictyt. ©iefy bu 
ben Seuten breift ing ©eficfyt! Dber mit ficfy felbft fpre<$en? 
©pri$ bu Iieber mit anberen ! — 9tun, toag bimlt Sfrn/* §*** 
£iH? §att'id&ba9ted()t? — 30 

, r @K, ja toofyl ! atterbingg !" — Slber i$ toeifj nicfyt, fo gang boc$ 
toofyl ntcfyt. 11 35enn ba lief nocfy ein anberer fyerum ; 18 bag toar ber 
Sangmeifter, #err glinf ; ber gucfte aHer 2Belt ing ©eficfyt unb 
plauberte mit allem, 19 toag nur ein Dtyr fyatte, immer bie Steifye 
fyerum ; 20 unb ben, §err Jill, ttrie meint 6r toofyl, bafc bie Seute 35 
ben fyieften ? — „@inen luftigen $oj)f ?" — Seina^e! 21 ©ie tyiefeen 
ifyn au$ einen barren. §ui ! bad&t' i$ ba toieber ; bag ift broCig ! 
SBie mufctbu'g benn madden, urn Hug gu fyeifcen? SBeber gang h>ic 
£err SSeit, m>d& gang toie §err $linf . @rft fiefyft " bu ben Seuten 
fyiibfcfy breift ing ©eftd&t tx>ie ber eine, unb bann fiefyft bu fyubf$ 40 
bebad&tig in bic§ fyinein ft>ie ber anbere. 6rft forid&ft bu laut mit 
ben Seuten toie §err 3ft n */ un & & ann inggefyeim mit bir felbft toie 
£err SBeit. ©iefyt @r, #err £iU, fo §aV i$'g gemad^t, unb bag 
ift bag gange ©efyeimnig. 

@in anbermal befucfyte ifyn ein junger $aufmann, §err glau, 45 
ber gar fefyr liber fein Ungliicf flagte. @i h>ag ! fing ber alte 
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SBitt an unb fctyiittelte ifyn : ®r mufe bag ©liicf nur fud&en, £err 
glau ! @r mufe banacty au3 fcin. M — „2)a8 bin i$ ja lange," 
aber U>a$ fyilf t'3 ? gmmer lomntt em ©trei$ iiber ben anbern! 

50 ftiinftifl lege icfy bie $&nbe Iieber gar in ben ©cfyofc unb bleibe ju 
£aufe." — 

21$ nidfrt bocfy! nicfyt bod&, §err $Iau! ©el)en a6 mufc @r 
immer bana#, aber fitfy nur fyiibfd& in 2C$t nefymen, toie ©r'3 M 
©eftd&t tragt. — „2BaS ? SBBie i#S ©eftd&t trage ?" — 3a, §err 

55 ftlau ! toie @r'$ ©efid&i tragi. %% hriU'a 2$m etflaren. 3lte 
ba 87 mein SWacfybar jur 2inf en fein $au% bauie, fo lag einft bie 
ganje ©trafte toll SBalfen unb ©teine unb ©barren ; unb ba lam 
unfer 33iirgermeifier gegangen, 28 §err %xxi, bamals no$ ein 
blutjunger StatStyerr ; ber rannte mit toon ft$ getoorfenen 29 2lrmen 

6o in$ ©elag fyinein, unb fyielt ben 9ta<fen fo fteif, bafj bie SRafe mil 

ben SBolfen fo jiemlicfy 80 gteidfrtoar. *piump! lag er ba, bra$ 

ein 33ein unb tyinf t no$ fyeutigen £age$ bafcon. — 2BaS toiC id^ 

nun bamit fagen, 81 Iieber §err fjlau ? 

„@i, bie alte Sefyre : 35u fottft bie SRafe md)t aHju fyoc§ tragen." 

65 — 3a ftefyt ®r? 2lber aucfy nid&t alfyu niebrig. 2)enn nid^t lange 
bana$ !am nocfy ein anberer gegangen ; ba3 toar ber ©tabtyoet, 
£err ©ctyaH; ber muftte 82 enttoeber SSerfe ober §au§forgen im 
i?oj)fe ^aben ; benn er fd&Iicfy ganj trubfinnig einfyer unb gudte in 
ben ©rbboben, al$ ob er fyineinftnfen tooHte. Rxad) ! rifc ein ©eil, 

70 ber Salfen fyerunter, 88 unb toie ber 331i$ Dor ifym nieber. 33or 

©dfrredfen fiel ber arme SWann in Dtynmad&t, foarb franf unb 

muftte ganje SBod^en lang auSfyatten. 84 — 9Ker!t ®r nun foofyl, 

toa3 id& meine, §err glau ! 2Bie man's ©efidfrt tragen mu&? — 

„©ie meinen, fo fyubf$ in ber 9Hitte." — 3 a ftcilid^ ! bafc man 

75 toeber ju fecf in bie SBotfen, nodfr ju fd^eu in ben ©rbboben fie^t. 86 
— 2Benn man fo bie 9lugen fein ru^ig 86 nac^ oben unb unten unb 
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nac§ beiben ©eiten umfyertoirft, fo lommt man in ber SBelt f$on 
bortoart§. 

Cngel. 



77. $e$ ftaifer$ ttette ftfeiber. 

SSor fcieten gafyren Iebte cin $aif er, ber f o entf e$licfy l triel auf 
ncuc JUeiber fyielt, bafe er all fein ©elb fyingab, urn nur immer 
recfyt gepufct erfcfyeinen ju lonnen. 6r macfyte ftcfy 2 nid^tS au$ 
fcincn ©olbaten, fiimmerte ft$ toenig um$ Sweater, unb ging 
nut bafyin, ober fu^r fyajieren, urn feme neuen Kleiber jur ©$au 5 
ju tragen. gur jebe ©tunbe beg £age$ fyatte et einen eigenen 
Slnjug, unb toenn man f onft Don einem Konig ober $aif er fagt : 
er ift im Slate, fo mufcte man ^ter fagen : ber Saifer ift in btr 
©arberobe.* 

3>n ber grofcen ©tabt, bie feine Steftbenj toar, ging eS luftig 10 
fyer. 2ltte lage lamen $rembe an ben §of. 6ine3 £age3 
erfcfyienen and) jtoet Setriiger, bie fi$ Kunfttoeber nannten unb 
bef annt marten, baft fte bie fiinftlid^ften ©toffe ju toeben fcerftimben, 4 
in benen nicfyt nur bie $arben unb SBhtfter bon fyerrlicfyer ©cfydns 
fyeit feien, fonbern bie barauS gefertigten 6 5Meiber befaften bie 15 
tounberbare ©igenfcfyaft, baft fte jebem unftcfytbar blieben, ber 
untauglicfy in feinem Slmte ober iiberfyaupt einfaltig toare. 

3)a$ mitffen fyerrlictye Rleiber fein ! bacfyte ber Saifer. SBenn 
i$ ein folcfyeS $leib fyatte, fo lonnte i$ gleicfy erfafyren, toer feinem 
Slmte nid^t getoad^fen 6 toare,unb bie Ilugen unb einfdltigen Seute 2 ° 
fonnte id& au$ glei$ unterfcfyeiben ! gurtoafyr, einen folcfyen 
©toff muft id) fyaben! Unb er Iieft ben beiben 7 fogenannten 
Kiinftlern grofte ©ummen auSjafylen, bamit fie gletcfy an bie 
Slrbeit gefyen f5nnten. 3)iefe fd^Iugen jtoei 2Bebftiil)[e auf unb 
fteHten \\ti), B aU toenn fie emfig arbeiteten ; aber fte fatten ni$t£ 25 
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eingefd&Iagen. ©ie fcerlangten bie feinfte ©eibe unb bag befte 
©olb, ftedften abet;beibeg in bie eigene Xafcfye unb arbeiteten an 

m 

ben leeren SBebftitylen Big \pat in bie -Jtacfyt. 
3$ ntdd^te bocfy toiffen, toie toeit bie beiben Jtiinftler tnit meinem 

30 ©toff e gelotnmen ftnb ! f agte ber ilaifer nac$ einiger 3eit ju fic^ 
felbft. 2lber ate er bebacfyte, baft ein ©infaltiger, ober toer feinem 
3lmte nicfyt getoacfyfen/ bag ©efcebe ni$t fefyen lonnte, toarb er 
toerlegen. gfreilicty glaubte er, baft er fur ficfy nid&tg ju furcfyten 
tyatte; 1 * bocty toottte er Iieber einen anbern fyinfctyidfen, urn ifym 

35 -Jtactyrid&ten bon ben -Dtannern ju bringen, efye er felbft fefye, 10 fane 
eg mit ber 2lrbeit ftefye. 2lHe Setoofyner ber ©tabt fyatttn Don ber 
tounberbaren Sigenfctyaft getybrt, bie biefer ©toff befifcen fottte/ 1 
unb aHe toaren begierig, an tym bie JWugfyeit ober Unhnffentyeit 
ifyrer 3latyhatn ju erproben. 

40 3$ toW meinen alten, efyrlid^en Sftinifter fyinfd&idfen, fagte 

enblicfy ber $atfer nacfy langem Uberlegen : er toirb am beften 

fefyen, fane ber ©toff augftefyt, benn er fyat SBerftanb, unb niemanb 

pafet beffer f ur fein Stmt, ate er. 

Der alte 3Kinifter ging in ben ©aal, too bie beiben Setruger 

45 aug alien Rrdften" an tyren SBebftiifylen arbeiteten. SWein ©ott, 
bactyte ber alte 3Rann, inbem er bie Slugen toeit aufmactyte, id& 
lann ja nicfyt bag ©eringfte auf ben SBebftftylen fetyen ! 2)octy 
liefc er biefe ©ebanfen nid&t Iaut luerben. 1 * Die Setriiger baten 
tyn fetyr I?5flicty, gefaHigft 14 nafyer an bie ©tityle tyeranjutreten, 

50 unb fragten ityn, ob ifym bie 2)effeing geftelen, ob bie ftarben nicfyt 
fefyr fcfybn toSren, unb jeigten babei auf ben leeren Staum. S)er 
arme alte 9Kinifter faty unb fafy, unb lonnte bocty auf bem 
SBebftufyle nid&tg f etyen, benn eg toar nid&tg ba. — Sieber ©ott, 
bad&te er bei ftd&, foUte 15 id& toir!ltc$ ein ©infaltgpinfel fein? 35ag 

55 fyatte icfy ni$t geglaubt, unb bag barf " aucfy fein 2Benfc$ toiffen. 
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©ottte tc§ meinem SSmte nid&t getoad&fen f ein ? — 5Rein, urn 
atter 2Belt toitten ,6 fann ic§ bo<$ wid&t fagen, td& ^atte ben ©toff 
nid&t gefeljen! — 9hm, $err 9Jlinifter, fagtc bet eine toon ben 
Setrugern, inbem er eifrig fortarbeitete, ©ie fagen ni$t, tote 
Sfynen bag ©etoebe gefallt ? 60 

D, bie 2lrbeit ift toortrefflicty! ertotberte ber alte £err, inbem er 
ben 2luffc$lagbaum burcty bie 93riDe befafy. £)tefeg SKufter, biefe 
ftarben! — \a, id) toerbe bent ftaifer ungefaumt fcerid&ten, bafi tc§ 
betbeg fc^r f c$8n gefunben fyabe. — $)ag totrb ung fe^r angenetym 
f ein ! f agten bie Setrtiger, unb bef d&rieben bann bie toerf d&tebenen 65 
gar&en unb -Shifter, tooraug bag ©etoebe befttinbe/ £)er 
■Diinifter fyorte aufmerffam ju, um bem £aifer tyre SBorte toteber 
fagen ju fimnen. 2)arauf begefyrten bie beiben SHfinner noc§ metyr 
©olb unb ©eibe, um bag ©etoebe toflttig fertigen ju !5mten, 
ftecften aber atteg, lt>ag tljnen gegeben tourbe, toteber in tyren 70 
eigenen Seutel, unb arbetteten, tote bigger, eifrig an ben leeren 
2Bebftu$Ien. 

5Ra$ einiger 3eit fanbte ber fiaifer einen anbern Seamten tyin, 
um ju fetyen, toie eg mit bem ©etoebe ftetye. Diefem §errn " ging 
eg abet, toie bem alten SKimfter ; er ftarrte bie SBebftttyle an, 75 
befafy fte toertounbert toon alien ©eiten, o^ne ettoag getoa^r 
toerben 18 ju !5nnen, toeil eben nid^tg barauf toar. gftnben ©ie 
bag ©etoebe nid&t fd&lta, toie ber §err SKinifter? fragten bie 
Setriiger ben neuen 2lbgeorbneten beg £aiferg, toafyrenb fte eifrig 
fortarbeiteten, unb toon ben garben unb SUtuftern fprad&en, toie 80 
fritter. — ftumm bin id) bo<$ nid&t, bad&te ber Slbgefanbte. @g 
mufs alfo mein fetteg Stmt fein, ju bem id) nxd)t tauge. Sag toare 
fomifcfy ; boc§ barf eg niemanb merf en. Unb fo ritymte er ben 
©toff, ben er nid&t fafy, unb bejeugte ben Setriigem feine greube, 
bag \d)brK ©etoebe gefefyen 311 §aben ; prieg and) bem Satfer ben 85 
§errltc$en Slnblicf, ben er ge^abt. 19 
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3>e|t tooUte audfj ber fiaifer bag ©etoebe fefyen, unb ging in 
Seglettung eineg erlefenen ©efolgeg toon §ofbeamten, unter benen 
jjene 20 guten 2eute audfj toaren, gu ben 2Bebmetftern, bie Bet ber 

90 $unbe toon beg Kaiferg 33efuc§ auf bag eifrigfte in iljrer Arbeit 
fortfu^ren. „3ft bte 2lrbeit nictyt hmnbertoott?" riefen jene $ron« 
beamten. „33elteben n (Sure SKajeftat bie Idftlid&en S)effeing, bie 
Ijerrltdjen ftarben gu betrad&ten!" Dabei geigten fte auf ben 
leeren Siafymen, ba fte iibergeugt toaren, bie anbern Idnnten bag 

95 feine ©etoebe feljen. 

„333aS ift bag?" foradfc ber flaifer bei ftd^ : „%$ fe^e nid&tg! 
2)ag ift entfe$lic§ ! Sin \$ einfaltig ober tauge itf) nid&t gum M 
Katfer?" — 2lber laut lobte er ben begaubernben ©toff, unb 
befd&aute gnabig lad&elnb bie leeren SBebftityle. 6r lonnte ja 

100 nid^t etngeftefyen, bag nid&t gu fefyen, 8 * itber beffen 3tnbli(f feine 
§ofleute aufcer fid) toor GmtgudEen gerieten. 2luc§ bag ilbrige 
©efolge lonnte ungead&tet 24 atter 3tnftrengung nid^tg fefyen, aber 
fte ftimmten bennocty laut in bag Sob ttyreg §errn ein unb rieten 
bem $aifer, ftc§ aug bem fyerrlid&en ©toff bie geftfleiber gu ber 

105 betoorftefyenben ^rogeffton fertigen gu laffen. $)er $atfer gab 
fyiergu ben 93efe§l, toerltety ben beiben fiitnftlern einen Drben unb 
emannte fte gu feinen §oftoebern. 

Die -Jtad&t toor bem Sage, an toeld&em bie ^rogeffion fein fotfte, 
bite ben bie beiben fittnftler auf unb arbeiteten beim ©lange toon 

no fed&gefyn Std&tern an bem neuen Slnguge beg ftaiferg, tote jjeber fetyen 
lonnte, ftettten ftc§ bann, alg ob u fie bag ©etoebe abna^men, 
fd^nitten in ber 2uft Ijin unb fyer unb nafyten mit SRafynabeln otyne 
gaben. @nblic§ fprangen fte auf unb riefen : -JUm ftnb bie mum 
£leiber unfereg fiaiferg fertig. 

"5 S)er Satfer erfd&ien mit feinem gangen §offtaate, unb bie beiben 
Setruger geigten tym, ©tud fur ©tudf, bie Setnfletber, bag Dber* 
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Heib unb ben SKantel, inbem * fie bie §anbe f)o# in bie §itye 
fyoben. „®er 3Injug ift fo lei$t, hue ein ©pinnengetoebe ; man 
fottte * 7 glauben, man tyatte gar nid&tg an. 2lber bag ift ibzn bie 
£ugenb biefeg feinen 3 eu 8 § '" f° rief en P e / un & <&* ftimmteni2o 
ifynen bet unb tounberten fidfj tiber bie $ra$t. 2)er flaifer Uefi 
fi$ nun entfleiben, unb bie Setriiger legten itym bie unftd&tbaren 
ftleiber an, toafyrenb er ft<$ toon alien ©eiten im Spiegel 
betrad&tete. 2ltte 2lntoefenben ru^mten bie §errlid&feit feineg 
2lnjugeg, unb ber ,3 U 8 f e $* e M ™ 93«toegung. 125 

2luc§ in ber ©tabt toar man begierig, bag SBunbergetoebe ju 
fetyen, unb ate ber flaifer tooriiberfd&ritt, rief atteg" 93olf aug 
gfenftern, Salfonen, unb auf ber ©trafce : „2Belc§ w fyerrlid&er 
SKantel! toeld& foftbare ©d^eppe! toie &iibfd& fifct bag Dberfleib!" 
2)enn niemanb toottte eingeftefyen, bafc er einfaltig feu 5Rur ein 130 
fleineg £tnb rief : „2Iber ber £aifer fyat ja gar nid&tg an\ u 9Kan 
lad&te anfangg iiber bie ©infalt beg $inbeg, aber balb fanb bo# 
bie SJtenge, bajs eg 80 nid&t Unrest Ijaben fdnnte, unb fd^rie bagfelbe 
tljm nacfy. ®er fiaifer aber unb fein §offtaat meinten, fie burften 
nicfyt jeigen, bafi fie ftd& fatten betriigen laffen/ 1 unb fd&ritten 135 
ernfttyaft toeiter, unb bie ftammertyerren trugen bie unfid&tbare 
©d&Iejtye nac§ toie toor M mit forgfamen §anben, obglet<$ fie nid&tg 
barin fatten. 

ttnberfen. 



* 78. $ie ^cfinetfc unb ber SRofenftotf* 

SRingg urn ben ©arten jog fid) eine §edte toon §afelbtif$en ; 
aufeertyalb berfelben tear gelb unb SBtefe mit $ityen unb ©deafen, 
aber mitten in bem ©arten ftanb ein bliiljenber Stofenftod ; unter 
biefem faft eine ©d&nedfe, bie * ^atte toieleg in ficfy, fie tyatte ftcfy 
felbft. 5 
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„2Barte nur bi§ meine &\t lommt !" fagte fie, „idfj toerbe meljr 
auSrid&ten, ate Stofen anf e$en, 5Buffe tragen ober 9Kild& geben, tote 
«itye unb ©d&af* !" 
,,3$ ertoarte fe^r biel bon tyr !" fagte ber Siofenftocl. „3)arf 
io i$ fragen : toann hrirb e3* jum SSorf^ein lommen?" 

,,3$ faff* twit 3 e ^ !" foflte bic ©d&netfe. „©ie fyaben nun 
fold&e @ile ! 2)a3 8 foannt bie grtoartungen nid&t !" 

3m barauf folgenben gafyre lag bie ©cfynetfe ungefafyr auf ber? 

felben ©telle im ©onnenfd&ein unter bem StofenftocI, ber toieber 

i5$no3pen trieb unb Stofen entfaltete, immer frifd&e, tmmer neue. 

Unb bie ©d&netfe Irocty fyalb auS intern §aufe fyerauS, ftredEte bie 

$til?lfy&rner au3 unb jog fie toieber ein. 

„2lHe§ fiefyt au$ toie im toorigen S^^ re - © a * feinen gort= 
fd&ritt;* ber SRofenftocf bleibt bei ben Siofen, toeiter lommt er 
2onid^t! M 

2)er ©ommer, ber §erbft toerftricty, ber Stofenftotf trug Slofen 
unb $no3pen bis ber ©d&nee fiel, bis ba3 SBetter raufy unb nafi 
tourbe ; ber SRofenftocf beugte ft<$ jur @rbe, bie (Scfynetfe !roc§ in 
bie @rbe. 
25 @3 begann ein neueS 3^ r ; bie Stofen lamen jum 3Sorf$exn, 
bie ©d&necfe lam jum SSorfdfjein. 

„©ie finb jefct ein alter Stofenftocf !" fagte bie ©d&necfe. „©ie 
mtiffen mad;en, baft ©ie balb eingeljen. 5 ©ie fyabtn ber 2BeIt 
atteS gegeben, toaS ©ie in fi# gefyabt fyaben ; ob e3 bon 33elang 
30 toar, ba§ ift eine gfrage, iiber bie * nadfoubenfen i$ leine 3eit 
gefyabt fyabe ; fo triel ift aber liar unb beutlicty, bafe ©ie nid^t bag 
©eringfte fiir 3fy*e innere (Snttoicftung getfyan fyaben, fonft toare 
too^I ettoaS anbereS au$ 3fynen fyerborgegangen.' Sonnen ©ie 
ba^ beranttoorten ? ©ie toerben j|e|t balb ganj unb gar nur 
35 ©todf f ein. Segreif en ©ie, toaS icfy f age ?" 
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, r ©ie erfd^recfen micfy !" fagte ber Stofenftodf. „2)aruber fyabz i$ 
nod) nic^t nad&gebad&t." 

„9?ein, ©te tyaben ftcty toofyl iiber^aupt nie mit Denlen abge* 
geben ! 8 §aben ©ie ft$ jemate 9tedfjenf$aft gegeben, toeSfyalb 
©ie bitten, unb ftrie ber §ergang bcim SBlufyen ift; tote unb4o 
toarum nid&t anberg?" 

„dltin !" fagte ber Stofenftocf . „3<§ btttfyte in $reube, toeil icfy 
nid&t anberS fonnte. 9 Die Sonne fd&ien unb toarmte, bie 2uft 
erf rif <$te, ic§ tran! ben Haren %au unb ben fraftigen Stegen ; iti) 
atmete, idfj lebte ! 2lu3 ber @rbe ftieg eine $raft in mic§ fyinauf, 45 
toon oben lam eine $raft, idfj toernatym ein immer neueS, immer 
toad^fenbeS G&IM, unb beSfyalb mufete ic§ immer bttifyen ; ba§ toar 
mein Seben, icfy fonnte nid&t anberS I" 

„©ie fyaben ein fefyr gemfic§lic§e3 Seben geftibrt!" fagte bie 
©d&necfe. 50 

„©eftn&! 2ltte3 tourbe mir gegeben!" fagte ber Stofenftocf; 
/,bo<$ 3$nen tourbe nocfy mefyr gegeben ! ©ie ftnb eine biefer ben* 
fenben, tiefftnnigen SRaturen, eine biefer §o$begabten, toeld^e bie 
SBelt in ©rftaunen fe^en toerben!" 

„2)a3 fdfft mir nid^t im entferntften ein!" fagte bie ©d&necfe. 55 
„$)ie SBelt ge^t mic§ nid&tS an! 3Ba3 fyabt \ti) mit ber SBelt ju 
fd&affen? 3$ fyabt genug mit mir felbft unb genug in mir felbft !" 

„2lber muffen toir atte Ijier auf (Srben 10 ni$t unfer befteS £eil 
ben anberen geben, ba3 barbringen, toaS toir eben toermogen ? — ' 
greilicty, ic§ fyabe nur Siof en gegeben ! ©0$ ©ie ? ©ie, bie ll fo 60 
rei$ begabt ftnb, toaS fd&enften 12 ©ie ber SBelt? 2Ba§ toerben 
©ie geben ?" 

„9BaS t<$ gab? 12 2Ba$ i<$ gebe? — 3$ foucfe fie an\ fie 
taugt ni$t$ ! fie gefyt mi$ nid&tS an. ©efcen ©ie 9tofen an, mei= 
nettoegen," ©ie f tinnen e$ nidjt toeiter bringen ! 9Rag w bie §a* 65 
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felftaube 9tuffe tragen, bie $iilje unb ©d&afe 9Kil$ geben, bic 
fyabttx jebeS ifyr SJiublifum, tc§ fyait ba$ meine in mtr felbft ! 3$ 
ge^e in micfy felbft fyinein, unb bort bleibe tc§. Die 2BcIt gefyt mid; 
ni$t3 anl" 

70 Unb bamit begab bie ©d&necfe ftc§ in tfyr §au§ fyinein unb fcer* 
fittete baSfelbe. 

„DaS ift re<$t traurig !" fagte ber 9tofenftocf. ,,8$ lann mit 
bent beften SBitten nid&t fyinetnfried&en, ic§ mufc imrnex fyerauS, " 
immer Slofen auSfd&lagen. Die entblattern nun gar, bertoe^en im 

75 SBinbe ! Doc§ td& fafy, toie eine Stofe in ba3 ©efangbud^ ber $au& 
frau gelegt hmrbe, eine meiner Siofen befam ein $la$c§en an bent 
Sufen eineS jjungen fdfjflnen 3Habd&en3, unb eine toarb geliifct Don 
ben Stypen eineS $inbe3 in lebenSfrofyer greube. Da3 fyat mir 
fo too^I, 16 ba£ toar ein toatyrer ©egen. Da3 ift meine Srinnerung, 

80 mein Seben !" 

Unb ber StofenftodE blityte in Unfd&ulb, unb bie ©cfynecfe lag unb 
faulenjte in tfyrem §aufe. Die 2Belt ging fie nic§t§ an. 
Unb Saffte toerftri^en. 
Die ©cfynedEe toar Srbe in ber 6rbe, ber Stofenftocf toar 6rbe in 

85 ber @rbe ; aucty bie (SrinnerungSrofe in bem ©efangbud&e tear fcer* 
toelft, — aber im ©arten bliifyten neue Stofenftbcfe, im ©arten 
toud&fen neue ©d&nedEen ; fte frozen in ifyre £aufer ^inein, fpucftcn 
au$, — bie SBelt ging fie nicfyts an. 
• Db " toir bie ©efctyicfyte hrieber i>on borne ju lefen anfdngen ? 

90 — ©ie toirb 18 boc§ nid^t anberS. 

%n ber fen. 



79. Warum die Grossmutter nicht scbreiben kann. 

Sonntagsstille lag auf Flur und Wald, und die an der 
Berghalde zerstreuten 1 Hiitten waren wie ausgestorben. 
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Hier und da lag vor einer Thiir ein schlafriger Hund, der 
nur dann seine Mittagsruhe unterbrach, wenn 2 ihm eine 
summende Fliege allzusehr zusetzte. Dann that der 5 
Gepeinigte einen Schnapp nach der Friedenstorerin, um im 
nachsten Augenblick die miiden Lider wieder zu schliessen. 

Aus dem Dorf klang lustiges Gefiedel, und das tiefe 
Brummen der Bassgeige ; dazwischen ward das Gerausch 
fallender Kegel vernehmbar, und der Ruf des Kegeljungen, 10 
zuweilen auch der Jauchzer eines iibermutigen Burschen, oder 
das Kreischen einer geangstigten s Dime. 

Gliihender Sonnenbrand allenthalben. 4 Vor dem letzten 
der kleinen Hauser, die wie verloren am Saum des Waldes 
lagen, sass ein krauskbpfiger Knabe auf der Steinbank und 15 
malte auf die Schiefertafel, 6 die er auf den Knieen 6 hielt, 
buckelige Buchstaben. Zuweilen blickte er sehnsiichtig nach 
dem fernen Dorfanger hiniiber, auf welchem sich seine 
Spielkameraden, anzuschauen 6 wie kleine bunte Punkte, 
herum tummelten. Dann that er wohl einen Seufzer und hielt 20 
eine Zeit 6 lang den Schieferstift miissig in der Hand, bis ihn 
das Pflichtgefiihl mahnte, die verhasste Arbeit wieder 
aufzunehmen. 

Jetzt trat eine alte Frau aus dem Hause. Das war die 
Grossmutter des Knabe n. Sie beugte sich (iber seine Schulter 6 25 
und blickte mitleidig auf das Gekritzel des Schreibenden. 

„Du armer Bub'," murmelte sie und strich mit ihrer 
knochernen Hand dem Enkel 7 iiber die Haare. 5 „Sogar 
heut' am Tag des Herrn lassen sie ihm keine Ruhe." 

Der Geliebkoste 8 machte ein Jammermaul und schaute mit 30 
einem klaglichen Blick zu der Grossmutter empor. 

„Was man heutzutage alles 9 von den Kindern verlangt!" 
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sprach die Alte wieder und setzte sich neben den Knaben 5 auf 
die Steinbank. „Ich kann weder lesen noch schreiben, und 
35 bin doch mit Ehren 10 durch das Leben gekommen und habe 
wohlgeratene Kinder und Kindeskinder. Wozu soil 11 uns 
Bauersleuten das Gezeug ?"* 

Das klang dem Jungen wie Gesang von Engelslippen. „ Ihr 
konnt nicht schreiben, Grossmutter ?" fragte er. 
40 „Nein," sagte die alte Frau mit Wtirde, und richtete sich 
gerade auf." Und dann trat eine tiefe Stille ein. 

„ Hat's damals, wie ihr klein waret, noch keine Schulmeister 
gegeben ?" fragte nach einer Weile der wissbegierige Enkel. 

„Ei, freilich," erwiderte die Grossmutter. „Einen Schul- 
45 meister hatten wir, und was fur einen ! " Die zehn Gebote 
und was man sonst 14 noch braucht, blaute er den Kindern ein, 
dass 16 der Pfarrer, wenn 2 er katechisierte, seine helle Freude 
hatte, aber sonst Hess er funf gerade sein. 16 O, das war ein 
Mann, wie 17 es heutzutage keinen mehr giebt. Dass ich aber 
50 nicht schreiben gelernt habe, das hat noch einen besonderen 
Grund und ist eine sehr merkwiirdige Geschichte." 

Der Junge sperrte den Mund auf und sah erwartungsvoll 
auf die Grossmutter, die also zu erzahlen begann : 

„Dass ich nicht schreiben kann, das verdanke ich meiner 
55 Mutter, Gott nab' sie selig," die hat's 19 auch nicht gekonnt 
und ist einmal dadurch aus grosser Gefahr gerettet worden. 

Wie meine Mutter geheiratet hat, da ist es 20 ihr und ihrem 
Mann recht kummerlich gegangen. Sie haben von friih bis in 
die Nacht hinein n schaffen miissen, und kaum ihr tagliches 
60 Brot verdient. Eines Tages ist meine Mutter ms Holz 
gegangen und hat Streu fur die Ziege holen wollen. Und da 
ist ihr denn ihr Elend so recht schwer aufs Herz gefallen, 28 
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und sie hat sich auf den Boden niedergesetzt und geweint, 
dass u es einen Stein in der Erde hatte erbarmen* 8 miissen. 

Plotzlich steht ein stattlicher Herr vor ihr, der 84 war 65 
angezogen wie ein Jager, und auf dem Hut hat er eine 
Hahnenfeder gehabt Der hat meine Mutter gefragt, warum 
sie denn gar so erbarmlich thut, und wie sie ihm ihre Not 
klagt, so lacht er und spricht: ,Dir soil geholfen werden," ich 
will dich reich machen, dass du dein Lebtag M genug hast/ 70 
Darauf zieht er ein kleines, rotes Buch aus der Tasche und 
reicht es meiner Mutter, und auch eineri Stift hat er ihr 
gegeben und hat gesagt: ,Da schreib' dich" hinein; es 
stehen schon viele drinnen, denen ich geholfen habe.* 

Da hat meine Mutter hocherfreut schnell Buch und Stift 75 
ergriffen, um des fremden Herrn Begehren zu erfiillen. Weil 
sie aber des Schreibens " nicht kundig war, hat sie ein Kreuz 
gemacht 

Und da ist auf einmal das Buch in ihrer Hand gluhheiss 
geworden, dass sie es mit einem Schrei von sich geworfen 80 
hat, und dann ist es zu Asche vergangen. Wie sie aufschaut, 
ist der fremde Mann verschwunden, und die ganze Luft hat 
abscheulich nach w Schwefel gerochen. Da ist es 80 meiner 
Mutter eiskalt den Rticken hinunter gelaufen, und es ist ihr 
klar geworden, dass der fremde Herr kein andrer war als der 85 
Gottseibeiuns. 81 Hals tiber Kopf " ist sie heim gelaufen, und 
es hat lange Zeit gebraucht, bis sie wieder zu sich gekommen 
ist. 

Dass sie nicht schreiben gekonnt " und in das Teufelsbuch 
ein Kreuz gemalt, das hat ihre Seele von ewiger Verdammnis 90 
gerettet, und darum hat sie auch streng darauf 84 gehalten, 
dass keines ihrer Kinder schreiben gelernt hat. Und wenn's 
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nach mir ginge, 36 so durftest du's auch nicht; aber es geht 
jetzt anders her,wie 36 in der guten, alten Zeit." 

95 So sprach die Grossmutter und schickte der guten, alten 
Zeit einen Seufzer nach, und der Enkel seufzte mit. Es 
dammerte in ihm der Gedanke auf, dass er ein Jahrhundert 
zu spat geboren sei, und er hatte am liebsten n seine Schiefer- 
tafel an einem Feldstein zerschlagen. Aber der Herr Schul- 

icomeister hatte seine Eigenheiten, und im Gemeindewald 
wuchsen Haselstauden die schwere Menge. 88 

Rudolf Baumbach. 



80. Sankt Hubert! Wunder. 1 

Am Fusse einer steilen von Tannen gekronten Felswand 
waren Zelttucher von Baum zu Baum gespannt, und frohge- 
miite Jager lagen auf dem Moos beim reichlichen Mahl. Hur- 
tig liefen die Knechte von einem zum andern und fiillten die 
5 Becher mit ktihlem Firnewein, 2 und die Herren zechten, wie 
ermattete Waidgesellen zu thun pflegen. 

Auf Tannenreisig gestreckt lag das erlegte 3 Wild. Die 
fleckigen Bracken zerrten an ihren Leinen und wandten die 
Nasen nach der Stelle, wo iiber prasselndem Feuer ein ge- 
io schwarzter Kessel hing, aus welchem kraftiger Fleischdunst 
emporstieg. Dienende Jager und Treiber schiirten die Glut, 
und was in dem Kessel brodelte, war ihr Jagerrecht. 

Bei einem solchen Mahl geht es allezeit laut und lustig zu, 4 
und das war auch hier der Fall. Die Herren wie die Diener 
15 erzahlten sich Schwanke und unglaubliche Jagdabenteu^r, und 
frohliches Gelachter stieg auf zu den Wipfeln der Tannen. 

Da klang eine Glocke durch den Forst, und das Lachen 
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verstummte. Herren und Knechte entblossten das Haupt und 
ehrten als brave Jagersleute den Herrn der Walder. Dann 
wandten sie sich, gestarkt durch das Gebet, wieder zu Speis 20 
und Trank. 

Da sprach der Jagdherr : „Wisst ihr, Hebe Freunde und 
Gaste, dass es einer meiner Ahnen war, der die Kapelle er- 
baut hat, von welcher soeben die Glocke erklang ? Es ist da- 
mit eine seltsame Geschichte verknupft, die ich euch zum 25 
besten 6 geben will, dafern ihr sie horen wollt." 

„Erzahlt, erzahlt !" 6 riefen die Jager, und der Graf hub an : 

„Zuvorderst erhebt eure Augen und schaut empor zu der 
Wand, die iiber uns hangt. Der Fels heisst, wie die meisten 
von euch wissen, der Grafenstein. Warum er so heisst, das 3° 
sollt ihr jetzt erfahren. 

Mein Ahnherr, der die Kapelle gestiftet hat, war in seinen 
jungen Jahren ein Teufelskerl 7 . . . . Einstmals kehrte 
er zu Ross nach seinem Schlosse zuru'ck. Der Tag war heiss, 
und unversehens ubermannte ihn der Schlaf. Der Ziigel ent- 35 
glitt seiner Hand, und das Ross trabte ohne Ftihrung mit dem 
Reiter fort. So gelangte die Mahre 8 bis an den Rand dieser 
Felsenwand. Wohl 9 fuhr mein Ahn aus seinem Schlummer, 
aber erst dann, als er bereits in die grausige Tiefe hinunter 
ging. 40 

Da in der Todesnot rief er zu der heiligen Jungfrau. Sein 
Stossgebet 10 wurde erhort, und sanftlich, wie ein welkes Blatt, 
das vom Baum gleitet, langte er auf dem sicheren Boden an. 

Von der Zeit an ging mein Ahnherr in sich, 11 und stiftete 
zum Gedenken seiner wunderbaren Rettung die Waldkapelle." 45 

So erzahlte der Graf, und reichte den Becher zu frischer 
Fiillung einem Jager, 
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Das " war ein alter Waldhiiter, der seinem Herrn sehr zu- 
gethan war, und diesem mehr gait als die andern Diener. 
SoDarum durfte er es auch wagen, sich in das Gesprach zu 
mischen, wie er jetzt that. 

„Herr," sprach er, ,,die Geschichte klingt wundersam, aber 
mir ist in jiingeren Jahren ahnliches la zugestossen." 

„Heraus damit !" rief der Graf leutselig, und die anderen 
55 Herren blickten gespannt auf den Mund des alten Jagers, der 
also begann : 

„Ich war ein Bursch von zwanzig Jahren und stand in Dien- 
sten bei eurem hochseligen Herrn Vater, der damals driiben 
uber dem Wald im alten Schlosse hauste. Er war wie ihr ein 
6oeifriger Waidmann, und mir hat er viel Gutes erwiesen." 

„Trinkt einmal," M sprach der Graf gnadig und reichte dem 
Alten seinen Becher. Der Waldhiiter trank gehorsam und 
fuhr fort : 

„Eines Tages ritt ich mit meinem Herrn auf die Sauhatz. 

65 Die Hunde trieben ein Hauptschwein 1S auf, und hussa, hussa! 

— ging's w den lautenden Riiden nach. Aber eurem Vater 

that's keiner gloich " im Sattel wie in anderen Dingen. Ich 

blieb bald weit hinter ihm zuriick und verlor ihn schliesslich 

ganz aus dem Gesicht." Dazu war ich noch fremd in der 

70 Gegend und kannte den Wald noch gar wenig. Also auf gut 

Gliick w weiter, dem Laut der Hunde nach. Da plotzlich, wie 

mein Hengst in rasendem Lauf durch das Holz rennt, wird 

der Wald vor mir licht, und — Schauder fasst mich noch 

heute, wenn 20 ich daran denke, wiewohl ein halbes Jahrhun- 

75 dert seitdem vergangen ist — nein, mehr noch — jetzt bin ich 

vierundsiebzig Jahre alt und damals ." 

„Weiter, weiter I" drangten die Zuhorenden. 
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„P16tzlich, sage ich, sehe ich vor meines Rosses Ftissen erne 
gahnende Schlucht, kirchturmtief.* 1 Ich will M das Pferd her- 
umreissen, aber es gelingt mir nicht mehr ; w schon schwebt es 80 
mit dem halben Leib iiber dem gahnenden Abgrund. — ,Sankt 
Hubertus hilf !' schrie ich, ,ich gelobe dir eine Wachskerze 
dick wie mein Arm !' und dann schliesse ich die Augen." 

Der Alte schwieg, als ob die Erinnerung an den grausigen 
Anblick " seine Zunge gelahmt hatte. 85 

„So erzahle doch 25 weiter," riefen die Ungeduldigen. 

„Da," fuhr der Jager fort, „geschah ein grosses Wunder. 
Sankt Hubertus horte mein Gebet und machte, dass 26 an der 
ganzen Geschichte kein wahres Wort war." 

Drohnendes Gelachter scholl von den bartigen Lippen der 90 
Jagdgenossen, und das Gebell der Hunde mischte sich in 
den Jubel der Herren. Als sich der Sturm gelegt hatte, fing 
der Graf an : 

„Und wie hast du's mit der Kerze gehalten," die du deinem 
Schutzpatron gelobt hast, alter Sunder ?" 95 

„Herr," erwiderte der Waldhuter, „ich bin mein Lebtag 
eine arme Haut M gewesen ; woher hatte ich die Kerze neh- 
men sollen ? Unsereiner M 1st froh, wenn er sein Stiick Brot 
hat und manchmal einen Trunk dazu. Freilich lastet es 
schwer auf meinem Gewissen, dass ich dem Heiligen bis 100 
heute meine Schuld nicht abzahlen konnte. Vielleicht geben 
mir die Herren eine kleine Beisteuer, damit Sankt Hubertus 
zu seiner Kerze kommt." 

Da lachten die Herren wiederum. Jeder zog seinen Beu- 
tel, und in den alten Hut des Jagers fiel ein Regen von Sil- I0 5 
berstiicken. \ 

Ob aber Sankt Hubertus seine Kerze bekommen hat, das 
wird er am besten selber wissen.* 9 

Rudolf Bauwbach. 
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81. 2>te 3lfe* 

.... ®a$ ging uber §alg unb ftopf. 1 @tye t$ mi<$ beffen* 
toerfaty, tear bie fafyle $artie beg Sergei mit ben batauf geftreuten 
©tetngruppen fctyon fitter ung, unb toir lamen burcty einen 
£annentoalb, tote ic§ tyn" ben £ag toortyer gefe^en. 2)ie ©omte 
5 gofe fd^on tyre feftltd&ften ©trafylen §erab unb beleud&tete bie 
fyumortftifcfy buntgefleibeten 33urfc$en,* bie fo munter burcty bag 
2)i<ftc$t brangen, fyter toerfd&toanben, bort toieber $am 33orfc$ein 
lamen, bet ©umpfftetten uber bie quergelegten* 33aumftamme 
liefen, bei abfd&itfjtgen £iefen an ben ranlenben SBurjeht 

10 fletterten, in ben ergb$lic§ften £onarten emporjofylten/ unb ^btn 
fo luftige 2lnttoort juriidfertyielten toon ben jhntfd&ernben 2BaIb« 
todgeln, toon ben raufefyenben £annen, toon ben unficfytbar 
platfd&ernben Duetten unb toon bent fctyattenben ®$o. SBenn 
frofye Sugenb unb fd&ime 9iatur jufammenfommen, fo freuen fie 

* 5 jtc§ toed&f elf ettig. 

Se tiefer toir ^inabftiegen, befto liebltd^er raufd&te bag unterir* 
bifd&e ©etoaffer ; nur fyier unb ba, unter ©eftein unb ©eftrttype/ 
blinfte eg fyertoor unb f d^ien fyeimlicty ju laufd&en, ob eg ang 2i$t 
treten burfe, unb enblidfr fam erne Heine SBette entf d^loffen 8 

20 fyertoorgefyrungen. SRun jeigt ftcfy bie getodfynlictye 6rf$etnung : 
ein Jtufyner 9 macfyt ben Slnfang, unb ber grofje !£rof$ ber $agenben 
toirb p!5$Iid&, ju feinem 10 eigenen (Srftaunen, toon 3Rutfy ergriffen, 
unb eilt, ftc§ mit jenem erften ju toereinigen. (Sine -Dlenge anberer 
Duetten fyityften jefct ^aftig aug ifyrem SSerftedf, toerbanben ft$ mit 

25 ber juerft fyertoorgeft)rungenen, n unb balb bilbeten fte jufammen ein 
fd&on bebeutenbeg Sad&lein, bag in unjafyligen SBafferfaffen unb in 
tounberlictyen SBinbungen bag Sergtfyal fyinabraufd^t. ftaZ ift 
nun bie gifc, bie lieblic^e fufce gife. ©ie jie^t ftd& burd& bag 
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gefegnete SIfetyal, <* n tefftn beiben ©eiten ftcfy bie Serge 
attmafyltg fyityer erfyeben. 30 

@3 ift unbef cfyreibbar, mit toelc$er f^rd^Itd^f eit, SRatoetdt " unb 
Sfamutty bie 3>lfe fic§ fyinunterfturjt 13 iiber bie abenteuerlid^ 
gebilbeten gefefttitfe, bie fte in tyrem Saufe finbet, fo baft ba8 
Sffiaffer tyier toilb emporjifc&t ober fcfyaumenb iibcrlduft, bort auS 
atterlei ©temfyalten, toie au$ fcotten ©iefelannen, in reinen Sogen 14 35 
ftc§ ergtefct unb unten toieber iiber bie Heinen ©teine ^intrt^elt, 
toie ein muntereS -Dlabd&en. 3 a / ^ e © a 8 e if* toofy*, bie 3If« ift 
eine Springeffin, 15 bie lad&enb unb blityenb ben 93erg fyinablauft. 
SBie blinlt im ©onnenfd&ein if)r toeifjeS ©c^aumgetoanb ! 2Bie 
Pattern im SBinbe tyre ftlbernen Sufenbanber ! 2Bte funleln unb 40 
blifcen tyre 35iamanten ! 3)ie fyoljen 33uc§en ftetyen babei gleity 
ernften 93atern, bie fcerftofylen" lad&elnb bent -JKutytoitten beg 
lieblityen $inbe8 gufe^en ; bie toeifcen 33irlen betoegen ficty tanttn* 
tyaft" toergniigt, unb boty gugleity angftlity iiber bie getoagten 
©priinge; ber ftolge (Sicpaum ftyaut barein"hrie ein *>erbrie|« 4/ 
Iid&er Dfyeim, ber baS f$8ne SBetter begaljlen foil ; bie SSdgelein in 
ben Siiften jubeln tyren Seifatt, bie 33Iumen am Ufer fliiftern 
jdrtlid^ : D, nimm unS mit, nimm un& mit, lieb ©d&toeftertyen ! 
— Slber ba3 luftige UJtabtyen fyringt unautyaltfam toeiter, unb 
J>l5fclity ergreift fte 19 ben traumenben ©id^ter, unb eg ftrijmt auf 50 
mic$ tyerab ein Slumenregen Don flingenben ©trafylen unb 
ftrafylenben JMangen," unb bie ©inne bergetyen mir" bor lauter 
$errlityleit, unb ity fyflre nur nod& bie fIBtenfflfse ©timme : 

Sty bin bie *pringeffm glfe 
Unb toityne im ^Ifcnftcm ; w 55 

Jtornrn mit mir naty meinem ©tyloffe, 
2Bir tootten felig fein. 
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$)em ipaupt frill id) benefcen 
3Rit mciner flaren 2Bett' ; 
®u fottft betne Scfymerjen toergeffen^ 
®u forgenlranfer ©efeff. 



60 



3n meincn toetfeen Strmen, 
2ln meiner toetfeen 33ruft, 
3)a fottft bu liegen unb trdumen 
65 93on alter 3Rafyr$enluft. 



* * * 

$etne, „9teife&t(ber." 



82. Mlgnon als ein Engel. 

Sie wissen vielleicht, dass ich immer eine Anzahl junger 
Madchen urn mich habe, deren Gesinnung ich, indem 1 sie 
neben mir aufwachsen, zum Guten und Rechten zu bilden 
wiinsche. Aus meinem Munde horen sie nichts, als was ich 

5 selber fiir wahr halte ; doch kann und will ich nicht hindern, 
dass sie nicht ' auch von andern manches vernehmen, was als 
Irrthum, als Vorurtheil in der Welt gang und gebe* ist. 
Fragen sie mich dariiber, so suche ich, soviel * nur moglich 
ist, jene fremden ungehorigen Begriffe irgendwo an einen 

10 richtigen anzukniipfen, um sie dadurch, wo 5 nicht niitzlich, 
doch unschadlich zu machen. Schon seit einiger Zeit hatten 
meine Madchen aus dem Munde der Bauernkinder gar man- 
ches von Engeln, vom Knechte Ruprecht, 6 vom heiligen 
Christe vernommen, die zu gewissen Zeiten in Person erschei- 

15 nen, gute Kinder beschenken und unartige bestrafen sollen. 7 . 
Sie hatten eine Vermuthung, dass es verkleidete Personen sein 
miissten, 8 worin ich sie denn auch bestarkte und, ohne mich 
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viel auf Deutungen einzulassen, 9 mir vornahm, ihnen bei der 
ersten Gelegenheit ein schones Schauspiel zu geben. 

Es fand sich 10 eben, dass der Geburtstag von Zwillings- 20 
schwestern, die sich immer sehr gut betragen hatten, nahe 
war ; ich versprach, dass ihnen diesmal ein Engel die kleinen 
Geschenke bringen sollte, die sie so wohl verdient hatten. 
Sie waren ausserst gespannt auf die Erscheinung. Ich hatte 
mir " Mignon zu dieser Rolle ausgesucht, und sie war an dem 25 
bestimmten Tage in ein langes, leichtes, weisses Gewand an- 
standig gekleidet. Es fehlte " nicht an einem goldenen Gurtel 
um die Brust und an einem gleichen Diadem in den Ha are a 
Anfangs wollte ich die Fliigel weglassen, doch bestanden die 
Frauenzimmer, 13 die sie anputzten, auf ein Paar grosse goldene 30 
Schwingen, an denen sie recht ihre Kunst zeigen wollten. 

So trat, mit einer Lilie in der einen Hand und mit einem 
Korbchen in der andern, die wundersame Erscheinung in die 
Mitte der Madchen und uberraschte mich selbst. „Da 
kommt der Engel," sagte ich. Die Kinder traten gleichsam 35 
alle zuriick ! Endlich riefen sie aus : „Es ist Mignon !" und 
getrauten sich 14 doch nicht, dem wundersamen Bild naher zu 
treten. „Hier sind eure Gaben," sagte sie und reichte das 
Korbchen hin. 

Man versammelte sich um sie, man betrachtete, man be- 40 
fuhlte, man befragte sie. 

„Bist du ein Engel ?" fragte das eine Kind. 

„Ich wollte, ich war' es, 16 " versetzte Mignon. 

„Warum tr&gst du eine Lilie ?" 

„So le rein und offen sollte mein Herz sein, dann ware ich 45 
gliicklich." 

„Wie ist's mit den Fliigeln ? Lass " sie sehen !" 
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„Sie stellen schonere vor, die noch nicht entfaltet sind. a 
Und so antwortete sie bedeutend auf jede unschuldige, 
So'leichte Frage. Als die Neugierde der kleinen Gesellschaft 
befriedigt war, und der Eindruck dieser Erscheinung stumpf 
zu werden anting, wollte man sie wieder auskleiden. Sie ver- 
wehrte es, nahm ihre Zither, setzte sich hier auf diesen hohen 
Schreibtisch hinauf und sang ein Lied mit unglaublichei 

55 Anmuth : 

» 

„So " lasst mich scheinen, bis ich werde, 
Zieht mir das weisse Kleid nicht aus ! 
Ich eile von der schonen Erde 
Hinab in jenes feste Haus. 

60 Dort run* ich eine kleine Stille, 19 

Dann off net sich der frische Blick, 
' Ich lasse dann die reine HUlle, 
Pen Giirtel und den Kranz zuru'ck. 

Und jene 20 himmlischen Gestalten, 
65 Sie fragen nicht nach Mann und Weib, 

Und keine Kleider, keine Falten 
Umgeben den verklarten Leib. 

Zwar leb' ich ohne Sorg' und Muhe, 
Doch flihlt' 2l ich tiefen Schmerz genung. 
70 Vor Kummer altert* ich zu frtihe, f 

Macht mich auf ewig wieder jung." 

Gothb. WWulm AUisttr. 
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83. Mignons Sehnsucht. 

Als Wilhelm des Morgens sich nach Mignon im Hause 
umsah, fand er sie nicht, horte aber, dass sie frtih ausgegangen 

SCI • • • ■ • 

Nach Verlauf einiger Stunden horte er Musik vor seiner 
Thtire. Er ^laubte anfanglich, der Harfenspieler l sei schon 5 
wieder zugegen; allein er unterschied bald die Tone einer 
Zither, und die Stimme, welche zu singen anting, war Mignons 
Stimme. Wilhelm offnete die Thtire, das Kind trat herein 
und sang folgendes Lied : 

Kennst du das Land, wo die Citronen bltihn, 2 IO 

Im dunkeln Laub die Goldorangen gltihn, 
Ein sanfter Wind vom blauen Himmel weht, 
Die Myrthe still 3 und hoch der Lorbeer steht ? 
Kennst du es wohl * ? 

Dahin ! Dahin x 5 

Mocht* ich mit dir, o mein Geliebter, ziehn ! 

Kennst du das Haus ? Auf Saulen s ruht sein Dach, 

Es glanzt der Saal, es schimmert das Gemach, 

Und Marmorbilder 6 stehn und sehn mich an : 

„ Was hat man dir, du armes Kind, gethan ? " 2 ° 

Kennst du es wohl ? 

Dahin ! Dahin 
Mocht' ich mit dir, o mein Beschutzer, ziehn ! 

Kennst du den Berg und seinen Wolkensteg 7 ? 

Das Maulthier sucht im Nebel seinen Weg ; 25 
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In Hohlen wohnt der Drachen alte Brut ; 
Es sturzt der Fels und tiber ihn die Fluth. 
Kennst du ihn wohl? 

Dahin ! Dahin 
30 Geht unser Weg ! O Vater, lass uns ziehn ! 

Melodie und Ausdruck gefielen unserem Freunde besonders, 
ob er gleich die Worte nicht alle verstehen Vonnte. Er 
Hess 8 sich die Strophen wiederholen und erklaren, schrieb 
sie auf und ubersetzte sie ins Deutsche. Aber die Originalitat 

35 der Wendungen konnte er nur von feme nachahmen ; die 
kindliche Unschuld des Ausdrucks verschwand. Auch konnte 
der Reiz der Melodie rait nichts verglichen werden. Sie fing 
jeden Vers feierlich und prachtig an, als ob sie auf etwas Sonde r- 
bares aufmerksam machen,9 als ob sie etwas Wichtiges vortragen 

4° wollte. Bei der dritten Zeile ward der Gesang IO dumpfer und 
dtisterer ; das : Kennst du es wohl? druckte sie ge- 
heimnissvoll und bedachtig aus ; in dem : Dahin! Dahin! 
lag eine unwiderstehliche Sehnsucht, und ihr: Lass uns 
ziehn! wusste sie bei jeder Wiederholung dergestalt " zu 

45 modificiren, dass es bald bittend und dringend, bald treibend 
und vielversprechend I2 war. 

Nachdem sie das Lied zum zweitenmal geendigt hatte, 
hielt sie einen Augenblick inne, sah Wilhelmen scharf an 
und fragte : „ Kennst du das Land ? " — „ Es muss wohl Ita- 

5° lien gemeint sein," versetzte Wilhelm ; „ woher hast du 
das Liedchen?" — „ Italien," sagte Mignon bedeutend ; 
„gehst du nach Italien, so nimm mich mit, es friert mich 
hier." — „ Bist du schon dort gewesen, Hebe Kleine ? " fragte 
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Wilhelm. — Das Kind war still und nichts weiter l3 aus ihm zu 
bringen. ~ 5S 

Gothe, Wilhelm Meisters Lehrjahre. 



84. 2>a$ fttreua fceS <§it*ett$» 

©eit 1 toir in biefyeifce $ont eingetreten toaren, fonnten hrir jebe 
3lad)t bie ©$5nfyeii beg fiiblicfyen §immelg ni$i genugfam 
betounbern, toeld&er in bcm -Diafje, alg toir na$ ©iiben * toorrudften, 
neue ©ternbilber bor unfern 2lugen entfaltete. 3Kan fyat ein 
hwnberbar befannteg ©efufyl, tocnn man bei ber 2lnnafyerung5 
gegen ben Stequator, unb befonberg toenn man Don ber einen 
§emifyfyare in bie anbere iibergefyt, aUmafylicfy * bie ©terne nieberer 
toerben unb jule^t fcerfcfytoinben fiefyt, toeld&e man Don fetner erften 
Kinbfyeii an fennt. SRid&tg ertnneri einen Sleifenben lebfyafter an 
bie unermepcfye Sntfernung feineg SSaterlanbeg, alg ber 2tnblidE 10 
eineg neuen £immelg. 3)ie ©rupjrirung ber neuen ©terne, einige 
9?ebelfterne, toetd^e an ©lanjmit ber 9iebelftraf*e toetteifern, unb 
Staume, toelcfye burd) eine aufcerorbentlttfye ©d&toarje auggejeid^net . 
finb, geben bem fiiblid^en §immel eine eigentfyiimlid&e $JJfytyfiognos 
mie. Stfefeg ©d&auftriel fe$t felbft bie Sinbilbunggfrafi ber? 15 
jenigen in Setoegung/ toeld&e, ofyne Unterricfyt in ben fyityern 
SSJiffenfd^aften, bag $immelggetofllbe gem betracfyten, tote man 
eine fcfyime fianbfd&aft ober eine majeftatifcfye Slu^fid^t betounbert. 
9Ran fyat nictyt notfyig 6 Sotanifer ju fein, urn bie fyeifje 3one bei 
bem blofeen Slnbluf ber SSegetation ju erfennen ; ofyne $enntnifc in 20 
ber Stfironomie erlangt ju fyaben, fiifylt man, bafc man nid^t in 
©uropa ift, toenn man bag ungefyeure ©ternbilb beg ©cfyiff eg 6 ober 
bie pfyogpfyoregcirenben SBoIfen -Biagettang am §orijont auffteigen 
ftefyt. 2)ie 6rbe unb ber §immel, 2ltteg nimmtinberStequinocttal* 
©egenb einen ejotifd^en Gfyarafier an. 25 
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®ie niebern ©egenben ber Suft toaren ' f eit einigen £agen tnit 
SDampfen angefi^toangert. 2Btr faljen crft 8 in ber SRacfyt toom 
toierten jum funften Suliug, im fecfyjefynten ©rabe ber 93reite, bag 
Sreuj beg ©ubeng jum erften 2JlaI beutlicfy ; eg tear ftarf geneigt 

30 unb crfd^ien toon 3*i* ju 3 e i* Jtoifd^en SBolfen, beren 9ftittefyunft, 
toon bem 23etterleu$ten 9 gefurd&t, ein filberfarbeneg 2i$t juriicf = 
toarf. 2Benn eg einem Sleifenben erlaubt ift, toon feinen 
perfdnlicfyen Stiifyrungen ju reben, fo fe$e i$ fyinju, bafi i$ in biefer 
9ia$t einen ber £raume meiner erften Sugenb in (Srfiillung 

35 gefyen falj. 

^x» ^f *^ ^f ^x^ 

^^ ^^ ^^ ^^ ^^ 

2)ie Sefriebigung, toeld^e toir bei ber (Sntbedfung biefeg &reugeg 
entyfanben, tourbe leb^aft toon benjenigen ^Jerfonen ber ©d&iffg* 
mannfcfyaft getfyeilt, toelcfye bie $olonien 10 betoofynt fatten. 3" 
ber (Sinfamf eit ber -Dteere gril^t man einen ©tern tote einen gfreunb, 

40 toon bem man lange 3eit getrennt toar. 11 93ei ben *Portugiefen unb 
©paniern fd^einen nod) befonbere ' ©runbe biefeg Sntereffe J u 
toermefyren: ein religibfeg ©efityl mad^t ifynen ein ©ternbilb 
tfyeuer, beffen gorm ifynen bag 3 e ^ en ^ ©laubeng ing @eba$t 5 
nifi ruft, toelcfyeg toon ifyren SSoreltem in ben SBuften ber neuen 

45 2BeIt aufgepflanjt tourbe. 

3)a bie beiben " grofcen ©terne, toeld&e bie ©^e unb ben Sufe 
beg Rreujeg bejeicfynen, ungefafyrbie namlid^e gerabe Stuffteigung 13 
fyaben, fo mufj bag ©ternbilb in bem 2tugenblidf, too eg burcty ben 
■DJeribian geljt, beina^e fenfred^t ftefyen. 3)iefen Umftanb fennen 

5° attc SBdKer, toetd&e jenfeitg beg 2Benbefreifeg M ober in ber fitblicfyen 
ipemityfyare too^nen. 3Kan fyat beobad&tet, urn toeld^e $eit in ber 
3lafy, in toerfcfyiebenen Safyregjeiten, bag Kreuj im ©uben gerabe 
ober geneigt ift. @g 1B ift bieg eine Ufyr, toeld^e jiemltcfy regeU 
rnafcig, nafyeju urn toier -JKinuten 16 taglicfy, toorriidt, unb fein 
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anbereg ©tembilb bietet, bei bem blofcen Sttnblicf, cine fo leicfyt 55 
anjuftefienbe " 33eobac§tung ber $&X bar. 18 2Bie oft fydrten toir in 
ben ©afcanen Don Senejuela ober in ber SBiifte, toelcfye fic§ Don 
2ima na<$ £eu£itfo erftredt, unfern 2Begtoeifer fagen : ff 3Jlitter* 
nacfyt ift fcorbei, bag $reu$ fangt an ficfy ju neigen." SBie oft 
fjtibtn biefe 2Borte ung bie rtifyrenbe Scene ing ©ebad&tnift juriicfs 60 
gerufen, too $aul unb SSirginie, 19 ft^enb an ber Duette beg ^luffeg 
bet Satanien, 80 fi<$ jum le^ten SWal unterfyalten, unb too ber 
©reig, bei bem 2tnblicf be3 Kreujeg, fie erinnert, bajs eg 3 e ^ $ 
ju fd^eiben. — 

SUejanber o. $umbolbt. 



85* $>ie bentfdje ^pradje, 

2Bel$e ©J>rad^e barf fi<$ mit ber beutfcfyen meffen? toelcfye 
anbere ift fo rei$ unb macfytig, fo mutfyig unb anmutfyig, 1 fo fd&on 
unb fo milb, ate unfere? ©ie fyat taufenb garben unb fyunbert 3 
©fatten, ©ie fyat ein 2Bort fiir bag fleinfte 33eburfnif$ ber 
9Rinute, unb ein 2Bort fiir bag bobenlofe ©efiifyl, bag leine 5 
(Stoigf eit augf d&5pft. ©ie ift ftar! in ber SRotfy, gef cfymeibig 8 in 
©efafyren, fcfyredflicty toenn fie jurnt, toeicfy in ifyrem 3KitIeibc, imb 
betoegli$* ju jebem Unternefymen. ©ie ift bie treue 3)oI« 
metfd&erin atter ©pracfyen/ bie §immet unb 6rbe, fiuft unb 
JBajfer fprecfyen. 2Bag ber rotfenbe Conner grollt/ toag bie 10 
fofenbe Siebe tanbelt, toag ber larmenbe £ag fcfytoafct unb bie 
f cfytoeigenbe SRacfyt brutet ; toag bag SMorgenrotfy grim 6 unb golb 
unb ftlbern malt, unb toag ber ernfte §errf$er : auf bem Jfyrone 
beg ©ebanfeng finnt ; toa$ bag SMabcfyen plaubert, bie ftitte Quelle 
murmelt unb bie geifernbe ©flange pfeift; toenn ber muntere 15 
Rnabe ^U^ft unb faucet, unb ber alte *JJfyilofoM fein fd&toereg %$ 
fefct unb f priest: %$ bin 3$ 8 — SlUeg, Meg, iiberfefct unb 
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erfldrt fie un$ berftanblicty, unb jebeS anbcrtraute SBort tfberbrmgt 
fie ur\$ reiser unb gefcfymiicfter, ate e$ ifyr tiberliefert toorben. 9 

Borne. 



SetttftlaiM Sprite. 

Dafe leine, 10 toelctye lebt, mit 2)eutf<$Ianb$ ©prad&e fi# 

3n ben ju fiifynen SBettftreit toage ! 

©ie ift — bamit 11 id&'a lurj, mit ifyrer $raft e$ fage — 

2tn mannigfalt'ger Uranlage" 

3u immer neuer unb boc§ beutfd&er SBenbung rei$ ; 

3ft toaS ftrir felbft in \tntn grauen 18 Satyren, 

3)a $acitu$ una forjdjte, toaten : 

©efonbert, ungetnifd&t unb nut ftcty 14 felber gleicfy. 

A(opfU& 
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86* Berber an feitte fttttber* 

ft o m , ben 15. Of tober 1788. 

3Reine Keben guien ftinber ! 

$fyr fyabt mir fo bid gfreube gemad&t mit Suren Sriefen, bafe 

icfy iebem bon @u$ mefyrere x f d&ulbig bin, unb bief e ©cfyulb toiH 

icfy balb abttagen. 3)ir, lieber ©ottfrieb, toitt i$ bon rBmifd&en 

ailtertumern, 2)ir, lieber Sluguft, bon fd&onen ©Gttern unb ©oi* 5 

tinnen, 35ir, braber SBilfyelm, bon trefflid^en ©ebauben, ber 9lo* 

tunba unb anberen, 3)ir, 3)u fernfefier Stbelbert, bon italienifd&en 

Dcfyfen, Ktifyen, SBaumen, 3)ir, lieber 2ui$c§en, oon ©drten unb 

fyiibfd&en Silbern, 2)ir, ®u lieber @mil, bon SBeinirauben unb 

anberen fcfyitaen ©ad&en fcfyreiben. 93alb fommt au$ §err 3Rori$* 10 

ju Su$, ber fiinftige SBocfye bon fyier toegreifen unb @u<$ biel bon 

3lom unb mir erjafylen toirb. $abt ifyn lieb unb fragt ifyn nur 

biel; er ift ein gar guter 3Renf$ 8 unb \ty §abt tyn fe§r lieb. 6r 

fennt au$ 3tom recfyt gut unb fyat e$ burd^ftubiert. 3)ie -Stutter 

unb 3^/ 3^ 4 toerbet Su$ red^t an ifym erfreuen; er toirb Sucfy 15 

aufy ettoaS mitbringen, bafi 3#r mid& nid^t bergeffet unb m\$ lieb 

befyaltet. 5 $iifet ifyn atte, benn i<$ toerbe ifym einen $ufc an 6u$ 

mitgeben. 2tu$ §err ©otfye 6 toirb grofee $reube fyabtn, ifyn 

toieberjufefyen ; micfy aber Utxixbt e§ red^t fe^r, bafc er nid^t fyier 

bleibt, icfy berliere an tym ben beften SMenfcfyen. 20 

13X 
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9Ri$ frcut e3, liebe $inber, bafe 3#r fo fleifjig, gefyorfam unb 
artig fcib. 2)ir banfe i$, lieber ©ottfrieb, bafe 3)u 3)i$ meiner 
33ibliotfyef ' fo annimmft unb mir fo artige SSriefe fd&reibft, fo and) 
$ir, lieber 2luguft, unb $)ir, guter SEBil^cIm, au<$ be&oegen, baft 

25 $i$ §err $raufe iiber 2)eine 3ei$nung gelobt f)at. Tlxd) fcfymerjt 
eg je|t aHe 2tugenblicf e, bafi i$ nicfyt jeid^nen fann ; id) bin hue 
cin ©tummer, ber jtoar ©ebanfen bat, fie aber nicfyt auSjubriidfen 
fcermag. 2)arum, liebe Kinber, lernet fyiibfcfy jeicfynen, unb fcib 
audfj in ben ©pracfyen fleifjig. 2lu$ fd&abcte 8 e3 nicfyt, lieber 

30 ©ottfrieb, toenn 3)u Dein JMatoierfpielen toieber anftngeft, bamit 
3)u recfyt mit 2lu$brudf ftrielen lernteft. 2113 id& bem §errn 3tefy= 
berg, ber ein fcortrefflicfyer 3Raler ift, au$ iDeinem Sriefe fcorla$, 
bafe Du Sllbred^t 35itrer * toerben toottteft, fagte er, toarum id) 2)id& 
nicfyt mitgebrad&t fyabe. 2lber e§ ift nod) ju frtify ; 3)u muftt au$ 

35 erft anbere 3)inge lenxen, efye 3)u nac§ 3 ta ^ en teifcft. @3 ift gut, 
baft 3#r b a * ©tied^if d^e angef angen fyabt ; f eib nur red^t fleifeig ; 
e3 ift bie fd^dnfte &pxad)t auf (Srben. 3)u lernft fytibfd&e Sieber, 
tiebeS 2ui$$en, unb 2)eine 331att$en 10 an mid^ ftnb fetyr fyiibfcfy; 
infpnber^eit freue id) mic§ liber ba$ Sieb: „33efiefyl bu beine 

40 2Bege ;" $>u .mufet autf) einige SSerfe au£ bem Siebe : „3>c§ finge 
bir mit §er$ unb -Dtunb" Iernen, e3 ift ein gar f$dne$ £ieb. 3 n 
3)einem neuen Siberfleibd^en, lieber ©mil, mbdjte id) 2)i$ gem 
fefyen, aber id) fomme erft 11 toieber, toenn $)u e§ nid^tmefyr tragft ; 
trage e$ gefunb, 12 £)u guteS 3>ungelc$en, Ul * befyalte mi$ Iieb; w 

4s3)eine 33rief$en erfreuen mid) fefyr; 3)u bift ein fcerftanbigeS 
33tibcfyen unb ber Heine ©ottfrieb auc§. 

9lun, lebt toofyl, %f)x meine Iieben guten Sinber: ©ottfrieb, 
2luguft, 2Bilfyelm, 2lbelbert unb 3)u, liebeS 2ui3$en, unb 3)u, 
fleiner @mil, ber $)u" gem an mid^ fd^reibft; lebt atte too^I unb 

50 feib fyubfcfy artig, toergniigt unb gefyorfam unb fleijjig ! %tbt toofyl, 
^l;r Sieben ! 
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89. Schiller an Korner. 

Rudolstadt, 12. September 1788. 

Endlich kann ich Dir von G 6 1 h e erzahlen, worauf Du, 
wie ich weiss, sehr bcgierig wartest. Ich habe vergangenen 1 
Sonntag beinahe ganz in seiner Gesellschaft zugebracht. 
Sein erster Anblick stimmte die hohe Meinung ziemlich tief 
herunter, die man mir von dieser anziehenden und schonen 5 
Figur beigebracht hatte. 

Er ist von mittlerer Grosse,* tragt sich steif und geht auch 
so. Sein Gesicht ist verschlossen, aber sein Auge sehr aus- 
drucksvoll, lebhaft, und man hangt mit Vergniigen an seinem 
Blicke. Bei vielem Ernste hat seine Miene doch viel Wohl- 10 
wollendes und Gutes. Er ist brunett* und schien mir alter 
auszusehen, als er meiner Berechnung nach* wirklich sein 
kann. Seine Stimme ist uberaus angenehm, seine Erzahlung 
fliessend, geistvoll und belebt. Man hort ihn mit uberaus 
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15 vielem Vergniigen; und wcnn er bei gutem Humor ist, wel- 
ches diesmal so ziemlich ' der Fall war, spricht er gem und 
mit Interesse. Unsere Bekanntschaft war bald gemacht und 
ohne den mindesten Zwang ; — freilich war die Gesellschaft 
zu gross, und alles 6 auf seinen Umgang zu eifersiichtig, als 

20 dass ich viel allein mit ihm hatte 7 sein, oder etwas anderes 
als allgemeine Dinge mit ihm sprechen konnen.' Er spricht 
gern und mit leidenschaftlichen Erinnerungen von Italien;" 
was er mir davon erzahlt hat, gab mir die treffendste und 
gegenwartigste Vorstellung von diesem Lande und diesen 

25 Menschen. 

Ich wollte Dir noch mehreres • aus seiner Erzahlung mit- 
teilen, aber es wird mir erst gelegentlich einfallcn. Im 
Ganzen ist meine, in der That grosse Idee von ihm, nach 
dieser personlichen Bekanntschaft nicht vermindert worden ; 

30 aber ich zweifle, ob wir einander je sehr nah riicken wer- 
den." Vieles, was mir jetzt noch interessant ist, was ich 
noch zu wiinschen und zu hoffen habe, hat seine Epoche bei 
ihm durchlebt. Er ist mir 11 (an Jahren weniger ais an 
Lebenserfahrungen und Selbstentwickelung) so weit voraus, 

35 dass wir unterweges nie mehr zusammenkommen werden ; 
und sein ganzes Wesen ist schon von Anfang her 19 anders 
angelegt als das meinige, unsere Vorstellungsarten scheinen 
wesentlich verschieden. Indessen schliesst sich's 11 aus einer 
solchen Zusammenkunft nicht sicher und griindlich. Die 

40 Zeit wird das Weitere lehren. S. 
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93, aBtl!>, nott $nnt*oftt an ®d»iUetr. 

SRorn, 27. 2lugujH803. 

3$ fd^reibe Sfynen, Keber $reunb, tnit foefytntitljigem £erjen. 
3$ lann fagen, baft tme$, feit i$ lebe, jefct ba3 erfte Ungliicf 
betrojfen fyat. 2lber ber erfte ©$Iag ift au$ faft ber fyartefte, ber 
nri$ je &atte betreffen liftmen. Unfer altefter flnabe, SBityelm, 
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5 beffen ©ie ficfy toieffeid^t bunfel erinnern, ift unS 1 J>I5fcK$ geftor* 
ben. 35a3 arme £inb toar faum einige Jage Irani. 9luf einige 
gieberanfatte folgte £l5$U$ ein fyefttgeg SRafenbluten. SSBir toaren 
auf bem Sanbe, aber juf affiger 2Beif e 2 fatten toir unb tyaben noc§ 
einen beutfcfyen 2tr§t bei unS, cinen trefflid^en 3Jlenfd^cn, toon 

io aufjerorbentlid^er Kenntnift unb ©rfafyrung, bem tfyeilnefymenbften 
©emiitfy unb bet grbfcten Sefonnenfyeit unb 9tul)e. £)iefer — er 
tyeifet $ofylrauf$ unb ift ein $annotoer*ner — tfyat, foa$ er fonnte ;. 
aber bie ©etoatt be3 Uebete foar ju fyeftig, unb in laum 36 ©tun= 
ben lebte er 8 ni$t metyr. ©ein Job tear fanfi, fefyr fanft, er fyatte 

i5fr5tyli$e *Jtyantafien, Uttnic^tSunb afynete ni#t3. @r liegt jefct 
bei ber 5(fyramibe beg SajuS (SeftiuS, 4 toon ber 2$nen ©otfye erja^ 
len lann. 

3$ fyabe mit biefem $mbe unenblicb toiel toerloren. Unter 
alien, bie icfy f)dbt, Wax er am liebften' um mic$, er toerliefe mic§ 

20 f aft me, toorjugtid^ in ben lefcten -Dtonaten befcfyaftigte icfy mi$ 
regelmafeig mit il)m, er ging immer mit mir fpajieren, er fragte 
nacfy Mem, er lannte bie meiften Drte, bie meiften Stuinen, er 
toar bei 3>ebermann beliebt, toeil er mitSebem, 6 unb jefct fd^on 
red^t gut 2>taKenif$ fprad&. 3)a3 ift nun aKeS bafyin ' unb bafytn 

25 gegangen ! 3)iefer Job §at mir auf ber einen ©eite alle ©icfyer* 
fyeit be$ SebenS genommen. %d) toertraue nid^t 8 meinem ©Iftcfe, 
nid&t bem ©cfyidffal, nid^t ber Kraft ber 3)inge mefyr. SBenn bieS 
rafc$e, blityenbe, Irafttoolle Seben fo auf einmal untergefyen lonnte, 
toaS ift bann no$ getoifj ? Unb auf ber anbern tyabe t$ foieber 

3° auf einmal fo 9 eine unenblid^e ©td^erfyeit metyr getoonnen. 3<$ 
fyabe ben Job nie gefiird^tet unb nie linbifd^ am Seben gegangen ; 
aber toenn man ein SSefen tobt 10 fyat, ba£ man Iiebte,fo ift bie 
©mpftnbung bo$ bureaus toerfd^ieben. 3Kan glaubt ftd& ein^ei* 
mifc§ in jtoei SBelten. 
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3$ fyabe feme ©timmung, fyeute mefyr ju fd^rei&ert, mein tfyeurer 35 
lieber greunb. Seben ©ie tyer&ti$ toofyl unb bebauern ©ie 2#ren 
armen gfreunb. 3Jteine grau griiftt ©ie unb afle bie 3^9 en / 
innigft. 11 ©ie f5nnen benfen, toaS fte teibet, aber fte fyat ft$ mit 
aufterorbentlid^er ©tarfe, Slufye unb ©eifteggegentoart benommen. 
£fyeobor 19 fyat and) ein unangenefymeS 9tertoenfteber, aber er tft 40 
aufter ©efabr unb in ber Sefferung. 9loti) eintnal 2tbieu ! unb 
f c^reibcn ©ie tnir re$t balb. § u m b 1 b t. 



94. ®d)iUet£ Xuttoott 

SBeimar, 12. (September 1803. 

3$r fcfymerjlid^er SSerluft, tnein tfyeurer 5 r *unb, beffen ganje 
©rofte fair redjt too^I empfmben, ba toir bag liebe $inb toor jtoei 
3>atyren fo fyoffmmgStooK fid^ enttoicfeln gefefyen/ fyat un3 beibe 
auf'3 innigfte betriibt, unb ic$ geftetye gern, baft ic§ leinen £roft 
bagegen toeift, alS ben 2 bie 3 e ^/ M* aKe SBunben enblic^ fyeitt, 5 
tyerbeifiifyren toirb. geftt lann icfy nur mit 3#nen bariiber llagen 
unb 3#ren ganjen Summer mit 3#nen t^eilen. ©ie toaren berecfy* 
tigt 8 ju ben fcfybnften §offnungen ; ft>irfli$ toereinigte ft$ 2tKe3, 
biefem Sinbe ein gludf Ii$e$ £00$ ju toerfyred^en, unb nun muft jjebe 
$offnung fo getoaltfam jerftbrt toerben ! 2lud& micfy f}at, tone ©ie, 10 
bte jefct no$ lein garter ©cfylag betroffen, unb icfy lann mic§ nid^t 
ertoefyren/ bei biefer ©elegenfyeit au$ in meinen eigenen 93ufen ju 
greifen unb mir ben moglid^en SSerluft beffen, 6 toaS mir tfyeuer ift, 
ju benlen. 33ei meiner f$toa$en ©efunb^eit fyatte ft$ bie fefte 
Ueberjeugung in mir gebilbet, baft ic§ nicfyt in biefen 3fatt fommen 15 
toiube, 6 aber Sfyr 93erluft, mein tfyeurer $reunb, iiberfiifyrt micfy, 
baft atte Sered^nungen triigen. 2Benn ba§ italiemfcfye iUima bod& 
&ieffei$t ju angreifenb fur 3$re Sinber unb bie gute Caroline 1 
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toare ober toerben fitante, fo to&re e3 bod& toieffeid&t beffer, atte 
aojene aSertyaltniffe auftugeben, ba ©ie bod& etnmal 8 §err 3tyre3 

©d&icffate finb. @3 fyaben fo toiele £)eutfd&e fd^on ein friifyeS 

©rab bort gefunben. * * * * 
3R5gen biefe %i\\in ©te unb bie liebe Caroline in einer rufyigen 

gaffung ftnben! Slber toir toiinfd&en fefyr balb ein SBort toon 
25 £arolinen3 §anb, urn ung ju iiberjeugen, bafe fie ft$ uber biefen 

©$lag ertyoben fyabe. 9 Sine ftarle Seele bei 10 oiler feinen, jars 

ten gitylbarfeit ift bod& ba$ glttcffeligfte ©efd&enf beg §tmmel3; 

e$ ift tyr toerliefyen, unb fo totrb fie baS Unabanberlid^e u ju tragen 

ioiffen. ®tUn ©ie unS, too m5glic§, balb toieber 9ta$ri$t; 
3otoarum miiffen toir jefct fo toeit toon einanber fein? unfer fyer jlid&er 

2fntfyeil toiirbe S^nen 3$ren Summer erfeic^tern ! 
(Srtyalten ©ie gfyre ©efunbfyeit. ©oig ber S&rige. 

©filler. 



95. $. ©oft an @trie3fta<ft : Ueber S$itter$ Xob. 

SBeimar, ben 13. STOat 1805. 

31$, fie fyaben einen guten SKann begraben, unb unS toar 
er mefyr. 3$ bin toie ein SSertoaifter, lieber §err Rire^en* 
ratty, 1 unb icty fomme ju %f)mn, bem Slteften unb Kebften 
$reunbe be$ 3Seretotgten, urn burcty 3Rttttyeilung meinem ban* 

5 gen £erjen ettoaS* Stutye ju toerfctyaffen. 3$ toM ©fe ™fy 
trdften, icty toxtt nictyt toon 3& nen fletrdftet toerben; nur mit« 
tfyeilen 8 toitt icfy micty 3fyn* n > nur tnit Sfynen toon bem geliebten 
©egenftanbe reben, ber meine ganje ©eele erfitKt. 3$ fud&e 
tfyn tiberatf unb finbe ityn ntrgenbS, icty toerbe burd& latte tndg* 

io lichen SMnge, bie nur entf ernt S3ejug auf ityn fatten, an ityn, ben 
(Sinjigen/ erinnert. 2Bo icty getye, too id) micty tyintoenbe, 
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erbltdfe i$ fein 33itb; unb toenn i$ fd^Iafe, erfcfyeint er tnir 
in £raumen. 3$ ^ en ^ e feiner/ toaS er toar in frozen unb 
traurigen £agen ber 93ergangenfyeit, toaS er jefct tft, unb toa$ 
er ben ©etnigen, feinen gfreunben unb ber gan^en 2BeIt node's 
getoorben toare, toenn itym ©ott einen grflfjeren irbifefyen 
3eitraum jugemeffen tyatte, urn atte bie Seime ju enttoicfeln, 
bie in biefem eblen §erjen fcfylummerten. 8 ©o benle id) 
an iljn unb toeine mit gebeugtem §erjen. 

* 

*«X# *X# v^ ^U ^U *1* ^U *^ 

#^ ^* *l* #1"* #^ #p* ^% #^ 

SBorgeftern tourbe bie fterblicfye §iiHe ju ©rabe gebrad^t. 20 
2)ief er 3Wann, ber in f einer 33raut toon 9Jtef fina 7 am ©rabe be§ 
SKanuel ben @af ar jur 3Jtutter fagen lafet : 

„@r Iebt in beinem ©$mer$ ein felig Seben," 
biefer 9Jlann burfte 8 nur toon folcfyen beerbigt foerben, bie 9 
aucfy feinen SBerluft fo fd^merjUcfy ju fitylen toufjten. £)a3 
ift gefd^efyen unb ic§ bin iiberjeugt, bafj.foir barin ben SBitten 
be$ Serehrigten, toenn er anberS 10 je fyieran gebad^t f)at, 
erfiittt tyaben. 

©eftern ftmrbe tym bie lefcte 3feierli$feit ertoiefen, unb 
unter £5nen a\\% bem 9Kogart'fd^en ll Slequiem tyaben loir ben 30 
irbifctyen 2lbfc§ieb toon i^m genomtnen. Die Kinber toaren 
mit in ber fiird^e; bie Heine ©tnilie la$te toafyrenb ber 
Irauerrebe unb betoegte bie §er$en atter Slnfoefenben tnefyr, 
ate bie SSJorte be§ StebnerS. 

3$ mag" feinen mit SBorten trbften, aud& ben Heinen3S 
ftarl nicfyt, ber oft bei mir ift unb fo gem toon feinem SSater 
rebet. 3$ ft>tcc$e bid tnit ifym toon feinem SSater unb foerbe 
e§ and) in 3ufunft ^ un « $ ann fy baju 13 beitragen, bafe 
ba3 33ilb feine§ SBaterS ungefd^toacfyt in tym erfyalten toerbe, 14 
fo toil! ty$ tfyun unb mir biefeS ju einer fyeiligen ^Xflid^t 40 
madden. 
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■Dtein jefciger £roft ift, bafe icfy mit meinem ©cfymerje 
unenblicfy glticflic^er bin, ate bie, toelc^e ben liebengfotirbigen 
SWann nic^t gefannt, nid^t toerloren fyaben, unb ni$t be* 

45trauern. u 3)ie fyaben ben ©d&merj nid^t, aber aucty nid^t ben 
9tetd&ttyum, ber mit biefem ©d&merje toerbunben ift. 3$ 
trage ein toollftanbigeS 33tlb toon feiner $etfon, toon feinem 
©eifte, toon ber ©iite unb SiebenSfoiirbigfeit, bie au3 alien 
feinen 3^S en tye*au8ft>rac$ unb in alien feinen §anblungen 

sotoirffam toat, in meinem §erjen. 18 2)ie8 93ilb ift mir ate 
etoige ©tiifce auf bem 2Bege meinem fimftigen SebenS. @3 
nicfyt in bet SBirllid^leit ju erblicfen, ift mein unnennbarer 
©d^merj; eg im §erjen unb in ber Seele ju tragen, toirb 
mein £roft fein in ben £agen, tiber toeld&e ber ©cfymerj leine 

55 SWed^te mefyr fyaben toirb." #. 35. 
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NOTES 



M I 



NOTES TO PART II. 



Remark. — For the present, to facilitate easy and rapid reading, grammatical 
references or detailed explanations are omitted. 

All irregular forms not given in the Notes will be found in the Vocabulary. Ex- 
planations are in Roman type ; translations in italics. References are to numbers in 
the text, or to preceding notes. 

21. 

1. Here reciprocal, dative — each other. 2. Pres. part, as adj. Case ? — 
3. Verb |of motion (go)* is implied by the adverbs. 4. Dat. idiom — 
out of my way. 5. Conditional subj. would be. The dat.-; for me — might be 
left untranslated. 6. Emphatic — do you go. The literal " thou " would be 
unidiomatic, hence inadmissible. 7. Sep. comp. verb, eitlfatteti: what 
occurs to you — what are you thinking of '? 8. 2)arauf [upon it]* represents 
the following clause: — insisted that, etc. 9. Composition? Case? 10. 
Contraction? Case? 11. For gef)t e8. 12. Adjs. as nouns; case? 

22. 

1. Case? Cf 21, io. 2. (of). Note idiom — noun in apposition. 3. 
Subj. cond. — implying the opposite fact. 4. Tries to. 5. Factitive predi- 
cate — strikes dead. 6. Sep. fortfaljren: — note inversion. 7. Emphatic 
position — what would be regular order? 8. Infin. noun; English — tng. 
9. Idiom, riedje . . . gent, love to smell, strengthened by bod) and the famil- 
iar phrase fftr mein 2tbm : I do awfully (?) love, etc. ' 10. Note gram, 
gender of pronouns. 11. ©0, here when, but as principal sent, with inver- 
sion. Note the several diminutives — including bifcdjen, as adverb; their 
derivation ? 



* The sign (— ) indicates that the equivalent enclosed should be supplied ; [— ] that it should 
be omitted. For other abbreviations, see p. 204. 

*55 
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Remark. — Besides exercises in derivation and composition, the student should 
learn at once to note examples of corresponding {cognate) forms in German and Eng- 
lish, with the more usual literal changes, etc. A few examples will be suggested in 
some of the earlier lessons. Afterwards, these subjects will be left to the teacher, 
with only the caution that, at first, such exercises should not be pushed too far. See 
introduction to Vocabulary, and Appendix. 

23. 

1. Had to — Why? 2. Phrase — note omission of article. 3. Note 
privative sense of dzt.— from, with abnefymen. 4. Adj. as noun ; trans. 
everything possible. 5. Why do the two verbs stand together ? 6. At any 
rate — compare line 3 and see Remark below. 7. Contr. for obctl«bar»ctlU 
8. Cf. 21, 4, and note dat. idiom. 9. Cond. inverted — had /, for ttetm 
id) . . . tyfitte, if I had, etc. 10. Emphatic. 

Word Exercises.— 2)ienjibar, SafUrager, mbgUd), Xxtibtx, 2abung, (gfelsfaut, 
Unbannfyerjigfclt, getpblmttdj. 

Remark. — Note herein special uses of dative case* and see grammar. Note also 
especially the force of such words as bod), f(bon, etc. — often quite untranslatable — 
and fo, connective, often not translated. 

24. 

1. Present, of lively narrative, for past. 2. Colloquial inversion — there 
comes. 3. Note respectful 2d plur., and compare familiar 2d sing, below. 

4. Now often contracted, lafjt. 5. Note the separation of frctf . . . fftr, 
what [for] — ! 6. Goes it not — will it not be — easier ? 7. Subject to be 
supplied from preceding verbs. 8. How known to be relative ? — and the 
second btr, the article ? 9. On their shoulders — note idiomatic singular ; 
and art. for possess. 10. Will make it right for — L e., tries to please 
everybody. Note use of tomtnttl for our go. 

Word Exercises.— English cognates of Sater, rett*etl, gug, fouf*eit, britt*cr, 
Xter— what changes? The adjectives, uorbcr, Winter? The compounds, 
SSanberSmctnn, $cmtnpfa!)l — difference in formation? 

25. 

1. Done a good business. 2. All (his). 3. Case? why? 4. Cf. 21,3. 

5. Here hour's ride — case ? 6. Idiom — / am, etc. 7. As adv. — case ? 
8. Causative — had his horse fed— why transposed? cf. 23, 5. 9. Dat. — to 
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your horse, etc. Trans, your horse lacks, 10. As indef. num. few. 11. 
When, cf. 22, 11. 12. Depends on taffen, which, with following infins. 
depends on mugte — had to let the horse lie (or leave lying), etc. 13. Object 
of both following infins. Repeat it — why ? See Remark below. 14. Dep. 
on fdjulb— to blame for. 15. Rhyming phrase, like English, hurry scurry, 
etc., meaning "make haste slowly." 

Remark. — A common term must precede or follow all those to which it belongs, 
otherwise it must be repeated. See notes 12, 13, and other examples in this piece, 
but note exception in bft Ane$t, 1. is. 

26. 

1. Introductory, or "expletive* 1 — there was appointed, 2. Infin. pass. 
— of being, etc. 3. [with it], refers to preceding statement. 4. Cf., 24, 9. 
5. Subj. of indirect speech — his opinion — tense the same as the speaker 
would have used ; tonne governs both infins. See 25, Rem. 6. Impersonal 
he would succeed, cf. 25, 9. 7. Dat. [for himself]. 8. Partitive, some of 
9. Case? 10. Held . . . for, i. e., deemed. 11. As if sep. pref. of 
verb $la$*nef)men, took his place. 12. Cf. 23, 3. 13. Reflex obj., often 
not trans. Case ? 

Note, here and hereafter, cases with prepositions, and especially different 
cases with same preposition. 

Word Exercises,— Derivation of ©offnwtg, ©tfirfe, <&ti)Otltyit, tocfyitn, 
fonberUd), fonberbar? Composition of attgemein, $fauenftatt, jnfrteben? 
Cognates of ©ogel, $ag, redjt, geber, 2)ieb? 

Except in special cases, such exercises will hereafter be left to the 
teacher, 

27. 

1. The-him-visiting — i. e., that visited him — the adjunct preceding the 
part, expanded into a clause following. 2. Gen. pi. whose — how here known 
to be relative? 3. Gen. pron., rid of him. 4. How difft. from bcr tcagc 
(Sfet felbft? 5. Pres. part.— in silence, 6. Note infin. idiom— remained 
standing, 1, For (guteS, as noun. 8. Case? 9. Cf. 26, 10. 10. Note 
especially verbs governing a dative, which in English often appears as a 
direct object ; — also, again, gram, gender of pronouns, as 1. 12. 
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S8. 

1. Um . . . gu, in order to. 2. Emphatic; demonst. for pers. — how 
known to be not relative ? and not the article ? 3. For ^riifje, for sake of 
rhyme. 4. Dat., as 21, 4, etc. 5. Cf. 26, 7. 6. Note cases with the 
preps. 7. Idiom— to for shut, as in gu*mad)en. 8. Why not ttmrbe? 9. 
2)a only repeats the foregoing [then], 10. Cf. gu $anfc — note also here 
use of gn, to, for persons, and an or nod) for places. 11. Turned over 
on. Case ? 

The uses of prepositions and cases must continue to receive special at- 
tention. 

29. 

1. Relat., transposes both verbs. 2. Comp. — on them. 3. Case? 
What other partitive form has occurred ? 4. Cf. 27, 10. 5. Condition, cf. 
2 3» 9- 6. Idiom — something" more. 7. Adv., thereupon ; cf. note 2 — bar 
here refers to the whole preceding sentence ; when used for ba ? 

Compounds in this piece? 

30. 

1. Cf. 26, 8. 2. Demons, for pers. — the latter, 3. Idiom — this. 4. 
How related to tad)en? 5. Normal or transposed order? 6. Took the 
stone and ground it. Why it? Cf. 25, Rem. 7. Case? Note position of 
gen. — more usual of persons or in poetry. 8. Infin. noun. 9. Could you 
{do)} 10. Cf. 27,1. 11. Poetic for geftorben. Note difference between 
ben (Sbcljlein and ben uerebelten @tein. 

31. 

1. Cf. 23, 1. 2. Case? 3. Supply him. 4. Adv. superl. 5. Part., 
tearing, i. e., ravenous, 6 f Pred. adj. {in) common. 7. As we know — see 
23, Rem. 8. Supply da, as 30, 9, etc. 9. Subi. cond., / might, i. e., in 
that case. 10. Cf. 25, 12. Note that the dependent infin. precedes, re- 
versing the English order. The same order also in following clause, where 
the infin. with git would usually follow. 11. Reflex obj. of fyiiten : shall 
guard [themselves] against hurting you. 12. For miigte, subj. condition — / 
should have to do that I See Rem. 13. Infin. apposition with preceding 
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noun. Cf. 26, 2. 14. Why inversion? 15. Logical subject— better to 
suffer, etc. 16. Phrase— from {that) hour on. @tltnb' for @tltnbe. 

Remark. — Note, as heretofore, omission after modal auxs. of a verb when readily 
understood ; also periphrastic translations (by phrases), in consequence of defect of 
these auxs. in English. 

32. 

1. Impers. — ed is often omitted unless introductory. 2. How known 
to be conj., as? 3. Note force of l)in, l)er. 4. How only -how in the 
world? 5. Pred. obj.— ; pretended to be astonished. 6. You see. See Rem. 
7. Intensive— indeed. 8. For joy — case? peculiarity of form? 9. That 
is, gum Xangcn, to do so. 10. Thereby that, etc. — i. e., by being able to. 
Cf. 21,8. 11. Adverb or conj ? Why? 12. Why after both infins.? See 
25, Rem. We might expect the subj. 13. Emphatic position, trans, pas- 
sive. Why ? 14. 2faf . . . gu, up to, or gu may be taken as pref. to f am. 
15. Else — i. e., if you had been, etc. Cf. 31, 9. 

33. 

1. Mr. Fox— note article, and case, as 27, 10. 2. ©ettett — idiom— <£as 

much influence. Note indicative, as simply quoted. For fo, see 23, Rem. 

3. Case absolute. 4. Reflex phrase — how do you get on, these hard times ? 

5. Phrase; compare 21, 7. 6. Here indirect; compare Note 2. Note 

case with fiber, as if $err had verbal force. 7. Was about to. 8. Idiom, 

with tommeu — perf. part. English present, came running up. 9. Wladjtt — 

bag, made haste to, etc. Note lontntett for our go; also bn\ for personal; 

as heretofore. 10. Idiom — remained sticking — have you got caught? 

Note infin., as 27, 6. 11. $&ttet tyr, cond., as 23, 9. Note fonnen for 

getonttt, idiom with modal verbs after dep. infin. : had you been able to, etc. 

12. Impers. idiom — it would not have been over with— you would not have 

lost your life. 

Rbmark. — The following selections in Roman type might be deferred, where students 
are not yet perfectly familiar with the German. 

34. 

1. Phrase — in olden times (vor, ago). 2. Accent? 3. See 32, 14— 
homewards. 4. Comp. adv. — case form? 5. The sense is relative. Note 
word-order. 6. Probably, i. e., from his dress. 7. Phrase — to church. 
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8. Idiom — stopped— -see 33, 10. 9. Case form? See 32, 8. 10. Aux. 
omitted— in what clauses? 11. Part, noun, the inquirer — der liebe Gott 
is the set phrase : the good God. 12. Idiom —what (how) does that con- 
cern me f 13. Mon(d)tag. 14. In sense of diejenigen those (who). 15. 
Demons, adj., emphatic— -from that time on. 16. Stands ever yet — con- 
tinues to stand. 17. The two infins. should strictly stand last — in what 
order respectively? 

Remark. — Note freedom of word-order, in colloquial style — as also hereafter. 

35. 

1. Note gram, gender, also colloquial order. 2. Case ? 3. Phrase — 
far and wide. 4. Causative idiom— sent for. See 25, 8. 5. Cond. in- 
verted, as 23, 9, etc. 6. Colloquial, as 24, 2. 7. Case, as 22, 2. 8. Let 
[some one] stop — i. e., cause to be— have — stopped. 9. See 32, 11. 10. 
Inf. idiom, to be seen. 11. One's eyes. See 21, 4. einem, indef. ind. obj., 
where nom. would be man. 12. Phrase — able to do so. See 32, 9. 13. 
Idiom, is, as 25, 6. 14. Idiom, every, etc. Case? 15. Present, for fut., 
will be. Note sense of andere, 1. 14. 

36. 

1. No other property — literally ? 2. Cond. subj. — would have liked to 
have. Cf. 22, 9. 3. Step too near to one, i. e., invade one's rights — so 
that he might not do wrong to anyone. 4. Position, cf. 22, 7. 5. Cf. 32, 
15. 6. Case? Why? 7. Try yourselves — seek your fortunes. 8. Subj. 
as imperat.,- let, etc. 9. Emphatic, repeats preceding, whoever — he. 10. 
With that, peculiar use of accus. 11. For position, see 25, Rem. — wollte 
stands before and werden after, all their dependent words. 12. In sense of 
bei welchem, with whom. 13. For etwas, with adj. noun. 14. Impers., 
as 26, 6, etc., you can't miss it. 15. Subj. indirect — his opinion. 16. Did 
not mind it — lit. ? 17. To himself—note prep, idioms. 18. Cf., 35, 5 — if 
you are afraid of (lit. before) — note also pres. for fut. as heretofore. 19. 
Around— i. e., ended. 20. Idiom with kommen, as 33, 8, where the verb is 
printed as compound — libers is colloquial for liber das. 21. As if called, 
i. e., in the nick of time. 22. The more correct reading is seifte . . . ein. 23. 
Ihm . . . sein, usually ihm . . . das, as 23, 8, etc. 24. If the others dont try 
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very hard. See Rem. 25. Cf. 2a, u, etc. 26. Cf. 31, Rem. 27. Phrase 
— straight on — without stopping. 28. In fin. noun — while he ran. 29. Fam. 
— a smart fellow. 30. We might expect denselben — why ? — schwenken 
how related to schwingen? 31. Cond. subj. — giessen, as if, etc. 32. 
Here ob omitted, and inversion, as 23, 9, etc. 33. Rhyming phrase, as 25, 
15; often cannot be so translated. 34. See note 10. 35. Note force 
of aus. 36. What auxiliaries omitted ? 

Remark. — The impersonal and the reflexive idioms are much more common in 
German than in English. Both are often rendered by a simple verb — the impersonal 
object becoming subject, and the reflexive object being omitted. Note exs. in this 
piece and hereafter. 

1. Lit. before — explain this use. 2. Case ? explain. 3. Phrase — erst — 
lit. first, emphasises the indef . einmal — if he only just gets into the house ; 
the following frisst expresses a certain future. 4. Alliterative phrase — hide 
and hair. 5. In fact. Cf. 23, Rem. 6. Emphatic, for pers. pron. ; ex- 
press in English by tone. Note also double form of diminutive. 7. Cf. 35, 
7. 8. Cf. 30, 7. 9. Cf . 36, 23 ; but mir is here somewhat intensive, I 
beg you. 10. 3d pers., for politeness, please, etc. — a frequent use, in 
earlier language. 11. Familiar for feines. See Rem. 12. Part. obj. 
pred. — as a present. 13. Impers. phrase — as well as they could. 14. 
Phrase — alive. 15. Bines. 16. Aux. omitted; why not the others 
also, in this sentence ? 17. Hither and thither — kept thinking. 18. 
Why subj.? 19. Belongs to both kttnnen and hingestreckt. See 
33, 11. In such case, the aux. would be more regularly repeated. 
20. Adj. — whole, dist. from adv., as often, by sense only. 21. Cf. 
36,35. 22. Rhyming phrase — rumbles and tumbles, ox there is a rumb- 
ling and tumbling. 23. Familiar, for ich habe. See Rem. 24. Phrase, 
up. 25. Cf. 36, 20. 

Remark. — Note the familiar, colloquial style of this and similar pieces, with a 
corresponding freedom of phrase and construction. The translation should preserve, 
as far as possible, the like familiar style. 
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38. 

1. Idiom — eat our fill of them —literally ? Note position of object, sie 
2. Case ? explain. 3. Obj. pred., so full. 4. Adv., in short. Note nor- 
mal order following, as if new sentence. 5. Nur emphasizes immer — just at 
any time — as soon as you please. 6. Fam. phrase, ironical : you please me, i. e. 
you are talking nonsense. 7. / will rather walk . . . than [that, etc.]/// myself 
be hitched up. Cf. 35, 8, and note the idioms. 8. That was not our bargain. 
Lit." bet." 9. Note exclamatory use of infin. . selbst is subject ; also, again, 
present for certain future. 10. Came quacking along— motion expressed by 
her. 11. Go hard with you — euch, dat. 12. los-gehen,— colloquial — went 
for. 13. Also colloquial— -pitched into — tooth and nail. See 37, Rem. 14. 
Away they went. See 36, Rem. 15. Phrase, a short distance. Cf . 22, 2. 
etc., and note here case form. 16. Note indirect subjs. and see Rem. below, 
17. {And asked) whether, etc. The Schneiderherberge reminds us of the 
former trade guilds. 18. Es war en, they were. Note diff. of idiom. 19. 
Was not good on foot, i. e., not a good trotter — and waddled, etc. 20. Re- 
fers to following : namely, that, etc. The subjs. are indirect. See Rem. 
below. 21. Infin., dep. on solle. 22. Carry up, i. e., dishes, etc., they had 
them afresh table set (sich, dat.) and "had a high old time" 23. Phrase — 
without a word to anybody. 24. Bestirred herself 25. See note 14. 26. 
For bed. 27. Everything flies at my head — indicating ill luck. See 31, 
Rem., and 36, 23. 28. For — i. e., instead of — thanks y play foolish tricks — 
the collective Ge- tr. as plural — hence, who eat, etc. 

Remark. — This piece gives special opportunity for the study of the subjunctive 
in indirect speech. Note especially that while, in general, the same tense will be used 
as if the speeeh were direct, yet the past will be substituted for the present when the 
latter would give the same form as the indicative — and often, also, without such 
reason. Note examples above, and hereafter. 

39. 

1. Case? 2. Infin. idiom — poor to look on — i. e., in appearance. 3. 
Position? Cf. 35,6. 4. Adj. pred., fall as — be a burden to. 5. At his house. 
6. (some one) knock — heard a knocking. Cf . 35, 8. 7. Gen. plur., full of. 
8. Cond. subj. 9. slammed-to, violently. 10. Left — standing. Cf. 27, 6. 
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11; &uf, up, open — ttinteit, from the click of the latch; hence, unlatch, 
12. Idiom, over night. 13. At any rate — even if you go on. Note use of 
tommen. 14. Compare gU and bet, note 5. 15. Bade him welcome, 16. 
Subj. of purpose — might have, 17. See note 14, — and compare bci cincm 
ftfcett. 18. There were, Cf. 38, 18. 19. // was, etc. Why cS omitted ? 
Cf. 32, 1. 20. As we say, Monday night, etc. 21. Here purpose, indie. Cf. 
note 16 — fid) belongs to both verbs. Why? 22. With all my heart. 23. 
Indirect — that he would — why normal? 24. Cf. 23, 3, etc. 25. (5$ [it] re- 
peats griUjftM — as good as they had. 26. Adv. gen., go his way. 27. 
Make three wishes, I will grant them — ba$ refers to the whole preceding. 
28. What else . . . than. 29. We should expect the subj. Cf. note 21. 30. 
Don't know how to wish anything — don't know what to wish. 31. Subj., if 
that were possible, I should like it, of course ; roofyl emphasizes the consent, yet 
implies doubt of the fulfilment. Cf. 32, Rem. 

40. 

1. How known that both are dependent on aid ? See 25, Rem. 2. Phrase, 
expressing astonishment. 3. (SimrtaF, only ox just; and below — please just 
run over. 4. Expresses completeness, as 37, 21 — all about it. 5. / should 
like to — had I only {mown (implying, I wish I had). 6. Have — granted you 
— idiom, as in 35, 8. 7. Subj. indirect (that) he would not. 8. This clause 
expands e$ — take it ill that, etc. Aux. omitted — in what clauses ? 9. 3)a$ 
refers to preceding sentences, as 32, 9 — he might do it indeed [if he 
chose]. 10. Thought — i. e. said — he would certainly — if only, etc. Note 
force of fdjoit. 11. SSottte is subj. and, with fo, refers to an implied con- 
dition (if you won't stop) — English, simply, I wish. 12. Phrase — to leave 
behind [sticking]. 13. Why ace? 14. How is the word-order irregular ? 
Note change from toit to a\9. 15. Impers. — he became very warm — 311 Wbxit 
(mood) of feelings not purely physical — and felt very angry. 16. Why e3 
omitted? Cf.39, 19. 17. SBemt . . . (XVL§,even if. 18. Yet I shall still have, 
etc., i. e. shall still be discontented. 19. Expresses purpose — shall be left, 
where we might expect subj. or fut. indie. Cf. 39, 29. 20. Subj. cond. 
might — in any event. 21. <2>0 is here indef . (= perchance, just so) : it happened 
io occur to him. 22. SBie , . . gut, how well off. . . (that) she was sitting, etc., 
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with change to normal order, baft implied. 23. Was enjoying herself — ftd), dat. 
— note idiomatic uses of e8. 24. Without knowing it — idiom, as 38, 7 — fo 
fjttt, out just so, i. e. without thinking — fo, as note 21. 25. See note 11. 26. 
get down; see 38, 10. 27. Instead of my dragging it here. Cf. note 24. 
28. See 37, 3. 29. See 36, 13. 30. Phrase— &f quiet. Note force of l)cr 
in t)erbettt>mtfd)ett — bring by wishing— also in Ijerailf, etc. 31. Infin. idiom, 
as 27, 6, etc. 32. Of what use to me. Cf. 34. 12. 33. Whether he would 
or not. 34. 2>er — emphatic. Note, in this style, frequent use of roarb for 
rourbe. 35. Refers to all the preceding. 
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Introductory Remark. — Even the simplest poetry will exhibit — as in English 
also — the peculiarities of " poetic license." These will be chiefly : in words, the ex- 
pansion or contraction of syllables for metre or rhyme, and frequently the employment 
of archaic (old) or colloquial forms ; and in construction, a greater freedom, especially 
of position and of ellipsis ; and sometimes other irregularities of syntax. Thus the 
language of poetry will sometimes resemble the colloquial, sometimes the solemn, or 
formal, style of prose. Words, too, will be employed which are not used in prose ; or 
they will be used outside of their ordinary prose meaning. Such peculiarities should 
receive special attention in the early study of poetry. When mentioned in the Notes, 
they will be referred to, generally, by the the abbreviation, poet., for poetic form, or 
poetic diction. 

It is for this reason that the selections in poetry have been deferred until the pupil 
is supposed to be somewhat familiar with the more regular usages of prose. Yet while 
thus brought together, for unity of treatment, the poems need not, of course, be all 
read consecutively, but may be used at will with earlier or later prose selections, — the 
Notes of the several Parts being kept distinct. 

41. 

1. Near to — at the point of. 2. Neuter indef. of persons, every one. 3. Put 
away, familiar, for buried. 4. Phrase — with all their might. 5. Around and 
around — that is, all over. 6. Phrase — in every direction. 7. Usually, Ijielt 
fur, deemed. 8. toaf)r*nef)men. 9. Adv. comp.— note corresponding English 
phrases. 10. Part. gen. — more and more of. 

42. 

1. Expresses idea of completion, — transl. pluperfect. 2. Heard— f raised 
—pass. part, for infin. act. used indefinitely. Cf . English heard tell. 3. Poet, 
form. 4. Indef. rel. whoever. 5. Idiomatic article. 6. In ; cf. the idiom 
%t\\ neljmen an. 7. Let *s see. 8. Soliloquy— etymology ? 9. Note the con- 
trasted order of words. 10. The condition is implied in foregoing line. 

«65 
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43. 

1. Poet., e dropped, as often also in colloquial prose. 2. ©0 is omitted 
—if you come [then], etc. 3. Poet, form, as often in formal prose. 4. Em- 
phatic order. Sftefcf, poet, (old) form for SRefc. 5. Repeats force of in. Note 
the accus. 6. Poet, ellipsis of subject — it is intended to. 7. Eng. pass. Cf. 
42, 2. 8. Cond.— you would be— if, etc. Cf. note 2, and notice reversed 
order of clauses. 9. Poetic position ; what would be regular order ? 
Let the pupil continue to mark the peculiarities of poetic form, even when not 
mentioned in the Notes. 

44. 

1. Along, that is, carelessly. 2. Repeats foregoing. 3. Poet. ; note infin. 
standing. 4. Softly. 5. Infin. noun — to wither. The use of feitt for fterbeit 
is poetic, with more vivid expression, as if the act were already done. 6. 
(my). 

Remark. — It is quite impossible to express the beauties of poetic form in a 
prose translation. Hence, even in the earliest reading of poetry, the effort should be 
made to understand the original in its own form. This is a further reason why, 
usually, the reading of even the simplest poetry should be postponed until some 
facility in prose translation has been acquired. 

45. 

1. Poet. — also colloquial, order — often with bod) for emphasis, as 43, 4, 
and I.18 below. 2. This form poet, and rare, with art. 3. Cf. 43, 6. 4. Poet, 
comp. — such as English can rarely imitate : fresh in its morning beauty. 

5. Result — so that you shall think. In such case pres. for fut. is frequent. 

6. Poet, for bad. 7. Fern, as if referring to tie Sftofe ; poet, departure from 
the gram, gender. 8. Interjections as nouns ; note sing. verb. Note also 
poetic word forms. These will be mentioned hereafter only in special cases. 

46. 

1. Not a finger's breadth — note adv. accus. of extent. 2. Note dat. 
idiom — also English : look death in the face. 3. Note sing, verb, especially 
when subjects follow. 4. As if etc. — inverted — for aid ruenn . . . tnare. 
5. Subj. idiom : let him do what he may [do]. 6. Note dat., smiles on. 

7. Rhyming phrase : lying and deceit. Case ? 8. This position of gen. — 
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in prose usual only of persons — is more frequent in poetry, as also in Eng- 
lish. 9. Poetic — also colloquial — contraction. The use of present for 
f uture, — frequent in prose — is still more so in poetry. 

47. 

1. He who. 2. Impers. ; transl. obj. as subject. 3. Adverbs — of same 
form as adjs. 4. Also baud)t, impers. seems. 5. Refers to 2Jtot, literally, 
but by implication to the man thus described. 6. Verb [go] implied. This 
poem was written in 1813, during the stirring time of the war against 
Napoleon. 

48. 

1. 2)a simply repeats foregoing. 2. Poet, einett. 3. Subj. should like to. 
4. The infins. should strictly stand last. 5. 2Bol)t is intensive — deep into. 
6. Here camp-fires. 7. In fin. idiom. — going. 8. Adv. superl. best of all. 
9. Then it would A?— literally ba« 2Ku!)lrab — by implication, his troubled, 
heart ; as 47, 5. 

49. 

1. When — indef. 2. $n=fefyen — such wide separation is more common 
in prose than in poetry, which, in general, does not admit of elaborate 
periods. 3. Used only pred. in certain phrases : cannot see enough. 4. Dep. 
on faget. 5. For ettt>a«, as frequently. Note poet, for SBeffereS. 6. This 
form frequent also in prose. 7. Namely, ba8 SBeffcre, 1. 1 5. 

50. 

The sentiment is similar to that in 48. 1. Poetic repetition, as 48, 1. 
2. That is, into the valley. 3. Infin. idiom, without knowing — the poet 
suggests the contrast of a blooming meadow and a desolate heart. 4. tier* 
paffe implies idly, or unconsciously. 5. That is, her door — at which he is 
gazing. 6. Meaning, all the past happy time. 7. With promise of good 
weather — but none for his heart. 8. Verb implied — pass on. 9. Impers. 
idiom. 

51. 

1. Expletive — omitted unless introductory. 2. Poet. — also colloquial — 
form. 3. Poet, word order. 4. As if, etc. — note also poetic position of 
part. 5. Case? 6. lifted, i. e. borne along. 7. Here everything — not as 
41, 2 — but including inanimate nature. 
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52. 

1. Poet, word order. 2. Implied (to go). 3. A how — that is, an excuse 
for, etc. 4. fo in sense of alfo — consequently. Note impers. pass, you are 
ordered — have your orders. 5. Ijitt implies : to go there. 6. Poet, repetition 
— here perhaps imitating sound of the bell. 7. (As he thinks.) 8. l)er, like 
l)it, note 5, implies motion. 9. Perf. part, idiom — English pres. — with font* 
men : comes waddling. 10. Is about to. 11. Takes his start. Note gram, 
genders. 12. Double comp. — i. e. ©omttctg — Case ? 13. Of what he 
suffered. 14. Let himself be — wait to be — invited. Note infin. idioms, 
English pass. 

Remark. — As an occasional exercise in noting poetic forms, it may be well to 
give the more regular prose paraphrase. But this, like other grammatical or word 
exercises, should never be allowed to obscure the true object of poetic reading. See 
44, Remark. 

53. 

1. Note antithesis of tannfi . . . tnagft ; also too in frequent sense of when. 
2. §vcyt, poetic — archaic — form, as 43, 4. Note again pres. indie, where 
we might expect fut. or subjunct. 3. As 51, 2, etc. 4. ifjm . . . 311 Ueb, 
for his sake. 5. As 49, 5, and frequently also in prose. The forms bb«, 
trfib are variable with bbfe, triibe. 6. Dep. on birgfl — note the case. 
7. Note verb in third person — who weep. The alternative form is ber id) 
. . . toelne. 8. Poetic order. 9. As interjection : {be) still. 

54. 

1. Thy. 2. Emphatic order; see 45, 1. 3. Is just like — note verbs that 
govern the dative — English objective, without distinction from the ace 

Remark. — The second persons, thou, ye, etc., should be used to translate bu, 
etc., only when the English idiom justifies it — as here. The special use of bu, etc., as 
token of intimacy — also of diminutives, implying affection, etc. — are distinct points of 
superiority in German, which English does not possess. On the other hand, the 
constant use of grammatical gender in German leaves to English a distinct superiority 
in the power of poetic personification. Note examples. 

55. 

1. Lit all that is, etc.— freely : every human wish. 2. To. 3. Order 
poet, and emphatic 4. Undone me. 
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56. 

1. I feel as if. 2. Note effect of repetition of I. 2, with changed order. 

Remark. — This little poem combines perfect simplicity of thought with exquisite 
perfection of form. Such poetry is beyond the reach of translation — as may be illus- 
trated by quoting the following, from a distinguished hand. It may be a useful exer- 
cise for the student to try to point out what is lost, in even so beautiful a translation : 

" Thou'rt like a lovely floweret 
So void of guile thou art. 
I gaze upon thy beauty 
And grief steals o'er my heart. 

I fain would lay devoutly 

My hands upon thy brow, 

And pray that God will keep thee 

As good and fair as now. 

C. G. Leland. 

57. 

1. Absol. constr. accus. of part. — here in sense of imperat. : once more 
drink — one more drink of 2. Corruption for French adieu. 3. Impers. 
we must part — note the adj. form iHebeit after pers. pron. 4. Here as indef. 
subject — something — or transl. passive. 5. Note gram, gender, and see 
54, Rem. at end — he. 6. Cf. 44, 3. 7. Poet, order. 8. Along with. 

9. Note adj. forms, as heretofore — what regular forms might stand (two)? 

10. As we say ' ' mother earth." 11. That is, in ber gentf . 12. Colloquial 
for fiber bent. 13. <2>ie is object — transl. pass., to preserve emphasis of po- 
sition— Scmbe is in sense of $ctter(anbe. 14. Factitive obj. of purpose,/**-; 
bcr 2itbt — case ? 15. By his side. 16. Fact. pred. — becomes . . . home. 
Note uses of gu. 

Remark. — The English passive, besides corresponding largely to the indefinite 
(man), the impersonal, and the reflexive idioms in German, is also much used (as note 
13) to retain emphasis on the object of the action — which in German is more freely 
effected by position. 

58. 

1. That is, to childhood — juriitf e, poetic — archaic — form, as 53, 2. 
2. As comp. verb, t)eim>fud)en : come home to. 3. Aux. omitted in. transpo 
sition — Oergefjen predicate; had long believed (to be), etc. 4. As 51, I — 
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note agreement with logical subject. 5. Up — as sep. pref. or as prep, after 
noun. 6. Dimmed — with tears. 3^8 e (X^cn), lines or letters. 1. 2Bie 
• . . cmd), however, adv. to Ijett. & And {yet) — note the poetic transition. 
9. Comp. English — who-ever. 10. Sep. pref. to raffett — poet, (emphatic) 
position. 11. Accus. absol., with, etc. 

59. 

1. See 58, 4. 2. 2Bolj( is here indefinite, once, or by chance — yet not easy 
to express in English. 3. The title of address, here transferred to the 
appellative — as often $err* 4. The third sing, was formerly the style of 
polite address — later, to inferiors only ; but here it marks rather a friendly 
familiarity. 5. Belongs to both nouns, but construed (neut.) with the first 
only. Note also sing, verb below — as frequently. 6. Construe with l)ineitl, 
into. 7. Poet, for 2Jfagb ; cond. didst thou live. 8. Besides — more than 
that. 9. Explains adj — Alas! that, etc. 10. Old — here poet. — past of 
fyeben. 11. Accus. into — i. e. throughout. Note the more intense titbit, 
instead of fyabt geltebt, 1. 16. This touching poem is a favorite song with 
the German students. 

The following poems might be deferred, for younger pupils. 

OO. 

1. So Parthenia, in " Ingomar " : " Two souls with but a single thought, 

Two hearts that beat as one." 
The poem is from Halm's Sohn der Wildnis — the original of Ingomar. 

2. That is, without source or reason. 3. Relat. to die, antecedent : that to 

which it (schwinden) happened — i. e. love that has vanished was none. 

4. Genit. — in prose now usually accus. 5. Namely, am reichsten. 

61. 

The writer's heroic life and death — as a soldier against Napoleon — add 
to the interest of this and the next poem. 

1. These crowding epithets are not easily translated ; perhaps : the smoke 
of thundering cannon — the lightning flash of rattling musketry. 2. Also 
punctuated: Vater, Du ftlhre mich. 3. Conditions the following [in 
either case]. 4. So . . . als, correlative, as much . . . as. 5. Strong assev- 
eration (as thou knowest). 6. In death and (for or) in victory. 7. Thun- 
ders — like those now roaring, 1. 2, etc. 
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62. 

1. In, ox by — es refers to following. 2. At the end, lit. limits* 3. Indef. 
past — have seen. 4. Fact. pred. as 57, 16. 5. Double asseveration — ja 
asserts, doch excludes denial : surely (in spite of all). See Rem. 6. In the 
other life — hereafter. 7. Perchance ; lit. now, implying correl. then. 
8. Whether — or ; es refers to foregoing. 

Remark. — The difficulty — sometimes impossibility — of translating such words as 
doch, ja, schon, wohl, nun, etc., makes it not less important to try to feel their meaning. 
The frequent use of such words (" ethical particles ") is characteristic of German ; 
their absence, of English. We often supply their force by tone only, which thus be- 
comes specially expressive in English. 

63. 

1. Poet, for am grtlnen Ufer. 2. Breathes a sigh into. 3. Part, accus. 
dbsol. 4. Weiter — nichts mehr involves emphatic pleonasm. 5. Holy 
Virgin. 6. Personal — here poet. — gen. See 46, 8. 7. Lit. name what: 
tell me what. 8. Subj. concessive : grant that, etc. 9. Note agreement 
with following (logical) subject, as heretofore. 

64. 

1. Goal— -as in a race. 2. Yet — note normal order — emphatic. See 
Rem. 3. Cf. 57, 13 — Schein implies a deceptive appearance. 4. Dept. 
inversion : though, etc. 5. £3 refers to following. 6. See 49, 5. 

Rhmark (see note 2). — In general, whatever usage is unusual is emphatic — for 
the simple reason that it arrests attention. Doch has frequently this construction, for 
emphasis. 

65. 

1. Not Wcirter, because the import, not the words, is intended. 2. her, 
as sep. pref. ; or as part of adv. phrase. 3. Da.t. from; but transl. pass., as 
57, 13. etc. 4. In — accus. object. 5. Und — emphatic ellipsis [and is so] 
— transl. even. 6. Obj. of trans, irren — but transl. pass. — with by, etc. 
7. By strong ellipsis and transposition, erzittert belongs to both objects, 
nicht only to the last: tremble . . . but not, etc. See 64, Rem. 8. Adv. even, 
as if wenn — auch. 9. Cf. 58, 7 — the separation is more usual. 10. In 
sense of obgleich — also often separated. 11. Emphatic inversion. 12. Here 
ob omitted, with inversion. 
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66. 

1. Poet. = 9fanb. 2. Go and hunt or hunting, ttadj, lit. to — here on. 
3. The herdsman's horn — the cattle-bells. 4. Joyous {bird) song. 5. Poet 
gen. 6. Poet, repetition — let, O let, etc. 7. To hunt. Cf . note 2. 8. Cf , 
57, 4. 9. Inf. noun, daring. 10. Part. adj. desperate. 11. Old — here 
poet. — for uertnegcit. 12. Poet.= jet5t 13. The reflex, indicates expres- 
sively her thoughts — what she saw, as if indirect. 14. !3Rann, in her eyes, 
though only a boy. Bulwer translates : "To the hard man, dumb-lamenting, 
Turns her look of pleading woe." 15. The Old Man of the Mountain — 
^3ergcS0Cifl — as in many popular legends. 16. Divine — because endowed 
with supernatural power. Just how the hands are used is not indicated. 
17. For ttjarum. 

67. 

1. Near it — by the stream. 2. Down to his very heart — like a genuine 
fisherman. This description enhances the effect of what follows. 3. That 
is, for a bite. 4. %vXX . . . empor, rises and opens. 5. As 66, 17. 6. Deadly 
— to them. 7. Impers., as 56, 1. 8. Inversion more regular — thou would *st 
etc. 9. That is, without delay. 10. Lit. for the first time — i. e., as never 
before. 11. Belongs also to lobt. Cf. 65, 7. 12. That is, rising fresh 
from the wave — lit.? 13. That is, as reflected in the water. SBfalt is here 
noun; feudjt may best be tr. as adj. moist and — as frequently. 14. The 
tempter comes nearer. 15. Swelled with such longing as, etc. 16. Impers. 
was done for him — all over with him. 

68. 

1. The verb belongs to both clauses, as 67, 11, and later also in this poem. 
2. Idiomatic sing, as 67, 12, etc. 3. The " ethical " dat. — often nottransl. 
4. Ye. See 54, Rem. 5. What a — ! Cf. 52, 1. 15, and 57, 1. 20. 6. Case? 
7. Indef. one's self— ftounettb, by gazing. 8. i. e. his harp. 9. b(o)rcin — 
looked on. 10. 2ie jj . . . fjolett, as heretofore, caused to be brought — had . . . 
brought — the infin. subject lacking. Note below, 1. 27, the infin. with sub- 
ject, active. 11. Emphatic, this. 12. Usually without case decl. 13. That 
is, bem 2Kwtbe. 14. If ye fare well — eud} dat. 
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69. 

This and the next poem are given as examples of a form in which German poetry 
is sometimes printed — especially in cheap books. Sometimes the lines are indicated 
by capitals, sometimes by a dash ( — ) ; but often, as here, not at all. 

1. Worms was once an imperial city. Here, for example, Luther appeared 
before the Diet in 152 1. 2. Sing, verb, as heretofore. 3. Here emphatic 
4. Electoral Prince — with right to vote in the choice of Emperor. 5. Prop- 
erly local — English of 6. Obj. clause — cause that — or, make., .not 
inferior; an, in. 7. He. 8. Apposition clause — that, etc. Note word- 
order, as above. 9. Ever so. 10. Case ? 11. With the. 12. Plur. of 
formal address. 13. Collective sing. 

70. 

1. Indef . past, has burst. 2. Purpose clause. 3. Adv. phrase, all around. 
4. Such comps. are often not in dictionary — analysis will show their mean- 
ing. 5. Gen. pron., shorter form, poet. 6. Art. for possess. 7. Sc. £eben$, 
for another's. 8. Trans, from intrans. ted)$en. 9. Infin. idiom (often called 
supine), to behold. 10. A ecus, called absolute, but really elliptical object. 
Here, Go back I 11. Sftit stands often thus as elliptical adverb, too — lit. 
with [object]. 12. Transl. plural. 13. Adv. phrase, away. 14. jo . . . Xoit, 
correlat. — both . . . and. Note absol. form of adjs. as nouns. 
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NOTES TO PART IV 



Introductory Remarks. — The following pieces are selected chiefly for rapid 
reading, with a view to early preparation for the reading of independent texts. The 
chief object should be the increase of vocabulary and complete familiarity with all 
ordinary forms and constructions. 

Simple exercises in etymology — composition, derivation, cognates, etc., as indi- 
cated Part II., 21 — 26, will now be found most helpful for the vocabulary; — but 
these will be left to the teacher. 

As further preparation for the reading of various texts, attention should now * be 
called to the differences between the old and the new orthography as examples occur. 
[See Introduction to Vocabulary.] The later pieces in this section will be printed in 
the old spelling. 

A most important part of the preparation for independent reading is to learn how 
to use the grammar. The student should now * be required, outside of the Notes, to 
make references, for himself, to whatever grammar he may be using. These will be 
occasionally suggested by the abbreviation Gr. ; and, by way of illustration, a few 
references are added, in parenthesis, to the Joynes-Meissner Grammar. For any 
other grammar, references maybe found by its index. In pursuance of the plan of 
keeping the several Parts distinct (for beginners of different grades) some repetitions 
of previous notes will occur; but the notes will now be fewer and briefer than 
heretofore. 

71. 

1. Very little is really known of the life of Aesop. The following piece, 
from Krummacher's ^arabeln, is based on the standard traditions. 2. Sup- 
ply so, i. e. ungliicflid). 3. Phrygian — Aesop's reputed origin; tradition 
tells also that he was a slave. 4. In sense of um • . • git. 5. Indirect subj. 
The past tense (§ 467, £) gives here the form of the conditional (§471). 

* It is not meant to imply that this might not properly be done earlier. 

*74 
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« 
6. Old form, written as if for beffen — gen. obj. Gr. (§ 434, c). 7. Gen. 

comp. why. 8. Subj. indirect — the tense here as usual. Gr. (§ 467). 

9. The well known Fable, usually entitled "The Old Man and Death." 

10. As frequently, tr. by relative clause. 11. Not quite clear — possibly 
for : his experience of toil — because he knew he could still bear his burden. 
12. all that, etc. Gr. (§ 236, b). 13. From asthma. 14. Supply as. Gr. 
(§ 485, 9). For beiner, see note 6. 15. flonnten— geben, could— have 
given; quite different from fomtten — gebeit, could— give. Gr. (§ 470, note). 
16. As compensation. Gr. (§443,^). 17. That is, in his Fables — for 
causative use of faffen : to make them speak, see Gr. (§ 269). 18. Subj. as 
note 8. 19. Subj. condition : then . . . would have to. Case of ftdj ? 
20. Dat. obj. Gr. (§ 437, 2). 21. . . . should cast a look within; comp. adj. 
as noun. See Gr. (§ 158). 22. Note formation — how expressive! and 
how true the sentiment still ! 23. Rare use of pres. part. — with admiration. 
Gr. (§ 480, 1, c). 24. Dat. adv. phrase: by no means. 25. Refers forward 

— mid) belongs to both verbs : go where, etc. 26. Gen. obj. Gr. (§ 434). 
Note the article to both nouns. 27. The seat of the great oracle, in 
ancient Greece. Note the sly satire. 28. Case ? Gr. (§ 445). 29. Old 
for erljoben ; ha, English, when, etc. 30. See Gr. (§ 434, b). 31. Gen. 
phrase — in {of) good spirits. Gr. (§ 435). 32. Modifies Wa3: what in {all) 
the world. 33. As heretofore. Gr. (§ 269). 34. The cognate ace us. Gr. 
(§444). 35. These older forms withe — see meineft, i. 31 — were more 
frequent formerly than now. 

72. 

1. Emphatic repetition, of tt>er, etc. 2. For #an$ ©corg. 3. Gen. obj. 
Gr. (§ 434, c) — e$ refers to all the foregoing. 4. The " Dragon " is one of 
the favorite forms of the spirit of Evil ; also the idea of a bargain with the 
Devil is very common in legend. 5. Phrase : " I'll tell you the truth about 
it." 6. Infin. noun — by working. 7. Note the colloquial 3at)r, get), etc. 

— the foregoing rhyming phrases are proverbial. 8. Alliterative phrase 
like house and home — the adj. construed with first (neuter) noun only. Gr. 
(§ 145). 9. Phrase : if you bring it — that is, if you get only so far that, etc. 
Note idiomatic e& Gr. (§ 453, e). 10. Position ? formation ? 11. Note 
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• 
agreement with logical subject. Gr. (§ 210). 12. Does aHe belong to fore- 
going or following? why? 13. For many uses; — bergfeidjen, properly gen. 
pi. comp. — of the like — such things. In the next line, be$gteid)ett is used 
as adv. gen. — in the same way. 14. Tr. by clause, as often : which they had 
gathered, 15. <25tul)l* belongs also to *mad)ern. Note the indie, fatten 
fie, when they had. 16. (0, here in its old use as relative pronoun — now 
obsolete. 17. fotdje — colloquially for biefelbe, as in next line ; note also 
2t|d)e, singular. 18. je . . . je (or je . . . befto) the . . . the, correlative com- 
parison, Gr. (§334). 19- Whybeffen, not feinen? 20. gleid), as if memt 
. . . gleid), though. Note the impersonal phrase ging . . . bomit. 21. nun 
gov [now] especially; Oottcutf "full up" — plenty; these phrases are colloquial. 
22. Abstract for concrete : housekeepers; aUe8 in sense of allerfei. 23. Idiom, 
Gr. (§ 431, c). 24. Note here passive of bejal)lctt with thing, subject; 
above, 1. 49, with person, — meaning to pay for, or to pay — the person in- 
direct when the thing is expressed. 25. Mood? tense? why? 26. Compare 
liegen . . . fadjen, active, with Uefjen . . . maljlen above, passive, and explain. 
See Gr. (§474, d). 27. All the infins. — supine, Gr. (§ 475, b) — limit 
2ftoo$. Note the infin. nouns with gum, for — ing; also the bold comp. 
@effelail$fh>l>fen ; after which gu should, strictly, be repeated. Why? 
28. bamit . . . gu, with binding, as heretofore Gr. (§ 477). 29. so that — 
e$ . . . Ijatte, like e$ . . . gab, there was, 30. roerben, 2bsol.,come. 31. Idiom: 
liked best. 32. ttobei . . . fyatte, impers. (e$ giebt) — besides which there had 
been — to which had been added, 33. Colloquial : put out at {for) interest. 
Case ? 

73. 

1. Impers. idiom : they entered briskly upon. SDftttt is here they. 2. cm 
ben 9ttann means, to the buyer. Note the infins. betteln, brtngen, English, go 
begging, help bring, 3. mo, indef. for irgettbtOO : somewhere. Note the cor- 
relatives: balb . • . batb, now . . . now. 4. Subj. imperat., let, etc. 5. Col- 
loquial order ; as if dud) foil. 6. Case ? formation ? 7. North, in contrast 
with 2Wittag, South; lebet, pi. of respect. See 71, 35. 8. Impers. he repented. 
Note roorb — formerly more frequent than now, for ttmrbe — was growing, 
etc. 9. ftd) . . . meljren refers to Capital; note position of an— colloquial. 
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- 10. Note again infin. idiom. Gr. (§ 474, e). 11. See 71, 14. 12. Idiom, 
0*/ of. Note omitted verb. Gr. (§ 268). 13. Here again l)in suggests the 
verb: I know nowhere to go — don't know where to go. 14. Here, to over 
— the amount 15. Supply to be. 16. See Gr. (§ 468, b). 17. tfyrt fid) . . . 
g tit ltd), enjoyed himself. 18. 51 be lib in apposition — or rather the foregoing 
as if adjective. 19. Colloquial order — as if cS lommt. For gefyrengt, 
galloping % see Gr. (§ 480, 4). 20. Dimin. — provincial. 21. Note effect of 
ellipsis of verb. 22. Phrase: that way and this — made various guesses. 
23. Here only colloquial — often depreciative. 24. tote, what. 25. Adv. 
comp. 26. Neuter, introductory, for btejeS. Gr. (§ 210). 27. Gen. obj. 
Gr. (§ 434). 28. To you we owe. Note accus. object. Gr. (§ 441, c). 
29. Dep. on getefyrt. Gr. (§ 474, c). 30. Impers. phrase when we got in a 
tight place. 31. Also phrase: it went — we got on. 32. See 72, 1. 1.8 — 
note emphatic repetition of bet, 1. 99. 33. Idiom: their mouths; note 
omitted auxiliary. 34. e§ refers forward — not tr. 35. beffen, as 72, 19. 
The superior precision of German in its pronouns may often be noted. 
Gr. (§ 457). 

74. 

1. Now always declined strong, as also below. 2. Colloquial — accent? 
3. Refers to what precedes — omitted here. 4. Of his own accord. 5. sonst 
noch allerlei^a// sorts of other; an sich — to himself — of his own. 
6. French : more strictly, by — through — company. 7. Referring to the 
fact that in old times barbers were also surgeons — as still shown by the 
symbolical barber's pole. 8. drew — in sharpening — strapped. We should 
expect anstatt an der Schneide ; but the verb is understood (abzuziehen). 
9. Colloquial and provincial: broke a phial. 10. Much to laugh at. 
11. The verb would properly be transposed, but the order is colloquial. 
We might also, more strictly, expect Worten, as 65, 1 ; but here both 
senses are included. 12. That suited the occasion — as if he knew the mean- 
ing of it. 13. Knew {something) to tell. 14. See 73, 12. 15. Phrase: 
hereabouts. Gelegenheit has here its primary sense of situation. 16. Adv. 
gen. unluckily — often written in one word. 17. Phrase : all together. 
18. What a big catch — was fUr, here separated. 19. Idiomatic present: 
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was thinking of nothing. 20. Phrase : as if something unnatural {uncanny) 
were going on. 21. Note idioms:^/ his breath — for laughing (dat.). 
22. Condition : / should not, etc. 23. Phrase : to be bled. 24. Idiom : 
many such a. 25. Colloquial: roam around. This, and other foreign 
words in this piece — as Exempel, titulieren, respectabel — would hardly 
be approved in graver style. 

75. 

1. nicht belongs with the verb — the phrase is proverbial. Note the 
sense of Unbestand (was nicht besteht). It is an immense loss, in the 
development of English, that we must so often render such expressive com- 
pounds by Latin derivatives, as "inconstancy," "mutability," etc., whose 
elements are not English. Compare examples hereafter. 2. ihrer, poss. 
adj. — here objective — refers to Wahrheit ; more regularly : zu der Er- 
kenntnis derselben. 3. Phrase : struck his eye. 4. Referring to the tra- 
velling work (Wahderjahre), in earlier times exacted of craftsmen after 
their apprenticeship (Lehrjahre). Duttlingen — or Tuttlingen — is a 
small town of Wurtemberg, situated on the Danube. 5. wie . . . keines, 
such as he had never •, etc. Force of er-lebt ? 6. could not help — addressing. 
Note the idioms. 7. Case ? see 1. 8. 8. Adv. phrase, unluckily. 9. It is 
remarkable that this in English should be " Dutch " (deutsch). 10. Col- 
loquial — note the sense of Grund in composition. See note 1. 11. Phrase 
— in and out of alleys — from alley to alley. 12. Idiom — fight it through — 
manage [it]. Mood and tense of wcrde ? 13. Adv. phrase: shortly before. 
14. Note the auxiliaries, and compare English : had arrived; was being un- 
loaded, or, was unloading. 15. Construed with both preps. 16. Mood ? 
tense? as note 12. 17. Colloquial phrase — the idea being of a hidden 
object that looks out or shows itself: do I see it now ? 18. The noun clause, 
repeated by der : he ... to whom. 19. Phrase : may well. 20. stellen, 
belonging to both clauses, should properly stand at the end but is there 
understood. Note solcherlei, Gr. (§ 245) ; and case with vor. 21. Began 
to reflect sadly to himself —the following clause is apposition: what, etc. 
22. See 74, 18. Note also colloquial position of sei. 23. einmal', indef. ; 
doch implies a wish. .These "particles" — "expletives" — expressive as 
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they are, are often quite untranslatable. 24. Colloquial phrases : es gut 
bekommen, es gut haben. We may render, also colloquially : if ever I 
should only get to be as well off as ... is. 25. The adv. expresses factitive $, 

relation: in — with — black. 26. Idiom: two and two. Note case with 
in. 27. Translate as subj. of pass. verb. Gr. (§ 276). Note the order. 
28. Which passes by — i. e., such as no good man escapes. 29. Infin. stand- 
ing. Gr. (§ 474, e). Note art. for possess., as frequently. 30. Phrase : turned 

to — addressed. 31. um denotes excess: should rise (by) 10 gulden. Note 
subjunctives.- 32. Excuse, French (Entschuldigung). See Note 74, 25. 
33. The ethical dat. — for whom. Gr. (§ 439) — the following dass expresses 
result, that, etc. 34. Here as indef. adj. a few; compare with noun Paar, 
note 26. 35. Impers. idiom : he became, or his heart became. Gr. (§ 292). 
36. Pres. for fut. Gr. (§ 463, c). — allem deinem would now be, more 
usually, all deinem. Gr. (§ 460, 4, b). 37. Infin. lowered — the verb tran- 
sitive (fr. sinken), as schwemmen, 1. 46. Gr. (§ 474, d). 38. The im- 
mediate repetition of von in different sense is not good. 39. Idiom, as 
72, 23. For the adj. see Gr. (§ 143). 40. wenn, indef. whenever. Gr. 
(§486, i,b). — einmal also indef., as note 23; wollte, was about to; — im- 
pers. idiom : es fSllt schwer ; it seems hard. Compare 73, 3a We must 
translate idiomatically, preserving exact sense, (and style so far as possible,) 
with whatever necessary change of form— but only such as is necessary. 

76. 

This piece is selected mainly to illustrate the earlier use — continued frequently 
down to the present century'— of (£r (and the fern. sing. Sic) in address. Note 
colloquial style. 

1. We should say born in — toat belongs to both clauses : was . . . had. 
2. Figurative: knew more. 3. Indecl. like oflcrlci: loved to tell all sorts of. 
4. Phrase : — ever two and two — every two. For tljrer, part. gen. See Gr. 
(§ 43 1 )* 5. Subj. idiom, indirect: Am I then (in your opinion)? Gr. 
(467, e). 6. And because I too should like to be so; — e8. Gr. (§ 453, d). 
7. Well now! if you, etc.; ba8 here like f$ above. 8. — how the fools do — 
note again idiomatic use of e$. 9. Emphatic demonst. for personal : other- 
wise than they — differently from them — at8, for nrie^would be more regular. 
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10. Colloquial — same as e« tebte. 11. Idiom: by name. 12. Idiom: 
to himself, 13. The infin. repeated, as object, by bad: and look any one in 
the face, that, etc. 14. Phrase, in which ftol)( is ironical : quite the reverse, 
15. Phrase — did not suit — I didn't like. 16. Impers. idiom: what do 
you think. Gr. (§291). 17. Elliptical, as if: fo gang (9tcd)t) — Ijatte id) 
bod) tooljt ntdjt; Was I right? . .yet perhaps not entirely. 18. Colloquial: 
there was another fellow running around. 19. Neuter indefinite : everybody 
that (§ 460, 4, d) — nur adds indefiniteness. 20. Phrase — around the row 

— one after another. 21. Ironical phrase : far from it I 22. As if impera- 
tive : you must, etc. Gr. (§ 463, d) — the use of Ijftbfdj is colloquial : right 
boldly. Compare English pretty. 23. Phrase — be out after — must be on the 
lookout for it. 24. 5)0$ refers to whole sentence : [that] I have been — 
tense? Gr. (§ 463, b) — but what good does it do ? Note use of ttM$ — adv. 
ace. (= rtJtc). 25. Emphatic position — batiad) refers to ©ttitf, above: you 
must keep trying. 26. '3 for ba8, colloquial. 27. btt is here quite colloquial: 
my neighbor here on the left. 28. came walking alon% — part, idiom, as 
heretofore. With Mutjimg, compare 75, 10. 29. With outthrown arms 

— waving his arms — Gr. (§483) — into the pile (of timber, etc.). 30. 
Phrase: pretty nearly even with. 31. ttutt . . . (a gen, phrase: what do 1 
mean by that? 32. As heretofore: must have had — must having no past 
forms. 33. Ellipsis : down {came) the beam and (fell) like, etc. 34. had to 

— whole weeks long. Case? Gr. (§ 445). Compare note 32, and observe 
difference of English forms. 35. shall look — as heretofore, where we should 
expect subj. or modal. 36. fein is colloquial, like f)iib(d) above. We may 
tr. nicely and quietly. 

77. 

1. Colloquial exaggeration — compare " awfully," etc. Note idiom Ijictt 
ailf, with accus. obj. 2. English, made nothing of — note reflex, dat. 
3. That is, when excusing him to visitors,. 4. Old past (tunc ; see Gr. 
Note change of subj. tenses, and explain. Gr. (§ 467, b). 5. Note attribu- 
tive part. Gr. (§ 483). 6. Lit. grown up to — equal to. The subj. continues 
foregoing condition. We should expect repetition of the article, bic . . . unb 
bie, of distinct classes. Gr. (§421, 2). 7. For two, Gr. (§ 460, 5). Note also 
neuter betbefl, below. 8. Idiom: pretended — to. Note singular Xafdje — 
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distributively. See 73, 33. 9. Supply Wart, as note 6 — whoever ', etc., as 
subject clause. 10. See note 4 — here, as often, the change of tense is un- 
necessary. 11. was said to — a frequent sense of fotten, rare in our should. 
ait tlmt, by it. 12. Prep, phrase, with, etc. — note again the prep, idioms. 
13. Phrase, did not utter. 14. Absol. super 1., often idiomatic, tor please (to). 
Note foreign plural, ®cffein$. ' Gr. (§ 120). 15. Note modal idioms : can 
I really be — must know. 16. Phrase, {not) for all the world — why subj. 
Ijfittc? 17. Impers. he fared ', as y^ t 31 and frequently — impers. and reflex, 
forms much more common than in English. 18. Note ace us., as 73, 28. 
19. Mood of omitted aux.? why? 20. That is, the former — above named. 
21. Please your Majesty. For pi. see Gr. (§ 461, 2). 22. Am Inotfitfor y or 
to be. 23. English clause : that, etc. Note sense of auger, beside — explain. 
24. Properly gen. abs. disregarded — but as prep. : in spite of. Note accus. 
Sob. 25. See note 8. 26. Tr. English part, raising. Gr. (§ 480, 2, />)• 
27. One would {might) believe ; note 15. For Ijatte, note 16. 28. All the 
— colloquial for bad gan^e. 29. Gr. (§ 220). 30. c« (ba« $tnb) — baSfetbe, 
the same [words]. 31. Idiom, as heretofore. Gr. (§ 358, 5). 32. Just as 
before. 

Remark. — This piece offers special opportunity for the study of the subjunctive, 
especially in the forms of indirect speech. 

78. 

1. Demonst. : why ? — yet often tr. as relat. Note tutted — declined — as 
pronoun. 2. e8 — namely, the great expectation, above. 3. That — 
namely, being in a hurry. 4. The absolute accus. Gr. (§ 446). 5. Make 
that — t. e. get ready to retire. 6. Lit. on which to reflect: what would be the 
more regular order ? 7. Would have issued out of— been produced by. 8. Never 
occupied yourself with thinking — the satire is exquisite. 9. Could not {do). 
Gr. (§ 268). 10. Case form? Gr. (§ 106). 11. What other form usual? 
Gr. (§ 459, 2). 12. Note tense — English perfect. 13. As for me — for 
all I care. Gr. (§ 452, b) — you can do no better. 14. WlCLQ, here let; note 
neuter jebe$, for all genders, indefinitely. 15. Implies the verb — see note 
9. 16. Compare the English : did me so (much) good. 17. As if dependent. 
Gr. (§ 348, a). Trans, direct: shall we, etc. 18. It will be, etc. Note the 
form ttorttf, like gerne, etc. 
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79. 

1. See 77, 5; wie, as if 2. Why not als ? Gr. (§ 486, 1, b). 3. Alarmed 
— that is, by the ball, at the game of ten-pins. 4. Form? see 78, 13, and 
Gr. (§ 398, b). 5. Case? why? 6. Infin. (supine) idiom — to look at — 
in appearance — usually follows the attributive. 7. Gr. (§ 439, b). 8. Verb 
liebkosen. Gr. (§ 380, b). Give idiomatic translation, as always. 
9. Take with was — English: what all. 10. See 78, 10. 11. Modal 
idiom, nearly : of what use to, etc. 12. Straightened herself up — an expres- 
sion of dignity. Note the reverential ihr, doubtless now with an access of 
admiration 1 13. Here pronoun : what a one / 14. was — sonst noch, 
whatever else (the "useful sciences"!). 15. As often: so that, expressing 
result. 16. Phrase: let five be even — i. e. did not care. 17, Such 
as — a. pleasing picture of the old-time schoolmaster. 18. God rest her 
soul — selig means, specifically, the blessedness of the dead. 19. es, i. e. 
schreiben. 20. See 77, 17. 21. Belongs with in, into. Note tense — 
English past— and compare, the opposite, 78, 12. 22. Fell upon — weighed 
so very heavy on — her heart. Note use of recht. 23. Erbarmen as trans. 
must have moved to pity. 24. See 78, 1. 25. Impers. pass. — you shall be 
helped. Gr. (§ 275). 26. Colloquial phrase — really for plural. Note hast, 
pres. for fut. 27. That is, your name : for es, see Gr. (§ 453). 28. 
See Gr. (§ 433). The cross is the substitute for signature, by persons who 
cannot write. As symbol, the cross has always power to exorcise the Evil 
one. The curious may observe that, in legend as in fact, this personage 
comes only when we are just ready for him, and always in some attractive 
form ! 29. Lit. after — smell of. 30. Idioms — something cold as ice — down 
her back. Gr. (§§ 453, 445, note). 31. God-be-with-us— a natural exclamation 
on seeing the devil— hence, a pious title for himself. 32. Compare English, 
heels over head. 33. Aux. omitted for both clauses. What would be the 
form of first clause, if hat were expressed ? 34. insisted (upon it) that. 
—note the following hat, — the actual result, where we should expect lernen 
sollte. Compare 76, 35. 35. Phrase : if I had my way, you should nt 
either. 36. We should expect als. See 76, 9. 37. Condition— would 
have liked best (of all). Gr. (§485, 4). 38. Th© phrase is colloquial, as we 
say : hazelbushes a plenty, for in plenty. 
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80. 

1. Title : St. Hubert's Miracle — note the Latin genitive. St. H. is the 
patron saint of sportsmen. 2. Firnewein is old ripe wine — especially 
Rhine wine. The word Firn is used also of the old snow on mountain tops 
or glaciers. 3. As heretofore, clause : that had been killed. Die Bracken 
is the hunter's name for ' hounds.' 4. geht . . . es zu, phrase : there is 
always a loud and lively time. Note sich, reciprocal, one another. 5. Phrase: 
for your benefit — dafern, properly demonst. is here relat. — so far as — pro- 
vided (that). Gr. (§ 351, 1). For als, 1. 19, we should rather expect wie. 
Compare the opposite, 79, 36. 6. Tell 1/— hub, old past, heben. 7. Com- 
pare English: a devil of a fellow. 8. Die MShre is now dist. by orthography 
from die Mire (M8r, M&rchen). 9. Emphatic: then indeed— but only 
when, etc. 10. * ejaculatory' — note force of er-. 11. Phrase for : became 
serious — repented. 12. We should expect dieser; but diesem follows; 
durfte es — wagen : he could take the liberty to, es referring forward. 13. 
The like. 14. Here einmar, persuasively : take a drink, won't you ? — to 
which corresponds, finely, gehorsam in the next sentence ; ein'mal would 
hardly have suited the old fellow ! 15. Note Haupt in comp., and trans- 
late idiomatically. Note also the generic neuter, as Ross, 1. 36. 16. Im- 
pers. phrase : away we went. Compare note 4. 17. Nobody could keep up 
with. 18. Lost sight of. Note always corresponding or different idioms 
— and translate in English. 19. Phrase: trusting to luck — on I went. 
20. The old rogue would imply that he thinks of it often ! The digres- 
sion, while natural, is also artistic — "Das spannt die Erwartungen.'* 
(78, 1. 12). 21. We cannot imitate such compounds. Moreover, hoi* 
"deep" is a church- steeple ? Shall we say: deep as a c. s. is high t or 
will the reader try a more idiomatic turn? 22. will, try to. 23. nicht 
mehr implies: / haven't time to do it. Gr. (§ 292). 24. Case? Gr 
(§ 43°» c )- 25. doch expresses impatience: why don't you go on? 26. 
Made — caused — that; i. e. the result was that, etc. For war, compare 
79t 34- 27. That is, your word about, etc., referring to the vow, 1. 82. 

28. Colloquial; so, eine gute Haut, 'a good sort of fellow,' etc. 

29. Gen. compound, descriptive, rather than partitive: one of our sort. 

30. Probably knows — idiomatic use of future (Gr. §465, a). 
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7"he remaining pieces oj this Part, added as examples of a somewhat more 
difficult style, might be omitted or deferred, for younger pupils. They are 
printed in the old orthography. [See Introduction to Vocabulary^ 

81. 

An excursion, with a party of German students, from the Brocken mountain down 
the valley of the river Use, in the Hartz mountains. 

1. Phrase, like English: "heels over head." See 79, 32. 2. beffcit refers 
to following — before I was aware of it. For case see Gr. (§ 434, c). — bc8 
33erge$ is the Brocken. 3. ifyn, in English supplied in as, as pron. 4. Applied 
to German students, in collective or distinctive sense. Our " fellows " is the 
nearest equivalent — in their gayly variegated costumes. 5. That is, 
ran, while others walked carefully. 6. jof)len, to shout jo (student-fashion). 
7. unter . . . Ijer&or, from under, etc. 8. Part, as adv. For geforungeit (as 
heretofore) see Gr. (§ 480, 4). 9. As if personal : a bold fellow. 10. Refers 
to the colloquial &V0J3, as sing., while SKengf, below, is construed plural — 
depending as in English, on the mode of conception. 11. Part, idiom. (Gr. 
§ 483) — the one {that) — which had, etc. 12. We likewise borrow from the 
French naivete' (naif, Lat. nativus — hence native simplicity). 13. Such 
position is frequent, to bring the antecedent nearer the relative clause fol- 
lowing. 14. Curves, or waves (the pi. 33ogeit is rare). 15. See the pretty 
story, ^rinceffm 3lfe (H. Holt & Co., N. Y.). 16. See note 8. 17. Also 
adv. — yet we may tr. : like (maiden) aunts delighted, yet, etc. 18. looks on 
— i. e. into the picture. 19. Note natural gender. Gr. (§ 452, a) — here 
perhaps on account of following introductory e8: there, etc. 20. Such 
poetic touches are beyond translation (Lei and gives "ringing gleams and 
flashing tones" — yet with what loss of musical antithesis! See Part III., 
56). 21. Note the expressive dat. — also the indecl. tauter. 22. A lofty, 
precipitous rock, out of which the Use flows. 

82. 

This extract, from Wilhelm Meisters Lehrjahre, is related by a lady to Wilhelm, 
on his return after an absence. Mignon, an Italian child who had been stolen from 
her home, and now under Wilhelm's care, is one of Gbthe's most charming creations. 

1. The adv. clause between subject and verb is irregular. 2. nicht 
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represents the idea of negative result in hindern. English : from hearing. 
(Compare like negative after such verbs in Latin and French.) 3. Phrase 
(from verbs gehen, geben) — /» vogue. 4. As usual, as omitted— nur is 
intensive. 5. Idiom, if not, 6. The " Knight Rupert " of legend is akin 
to St. Nicholas, the good genius of Christmas — but also is invoked as a 
terror to bad children. Note German dat. Christe — often Lat. Christo. 
Gr - (§ 113). 7. See 77, 11. 8. That it (they) must be — indirect. 9. With- 
out much entering upon explanations. See Gr. (§ 475, /). 10. Reflex, 
idiom., it happened — eben in sense of soeben. Note subj. hStten, 1. 23 — 
why ? 11. This dative often untransl., as 77, 2. Gr. (§ 439, c). Note case 
of Gewand. 12. Impers. idiom; trans, personal or by pass. 13. Here 
collective. See 73, 23. 14. sich may be dat. or accus. — preferably dat. 
gleichsam softens the assertion, seemed to. 15. / (could) wish I were [one] 

— for wollte, see Gr. (§ 469) ; for es (§ 453, d). 16. That is, wie eine 
Lilie. 17. Elliptical, let (us) — schttnere, that is, of a true angel. 18. 
That is : like an angel — till I become one. 19. That is, a short time of 
silence (Gr. § 445) — then the resurrection ; — die reine Hulle refers, liter- 
ally, to the white dress, 1. 26 ; typically, to the mortal body. 20. jene — 
that is, which I shall see there— the idea is, all shall there be alike — "face 
to face." 21. English perfect — have felt — referring to her early sorrows. 

— genung, poetic for genug. auf ewig, 1. 71, adv. phT2LSt,forever. 

83. 

This piece might more properly precede No. 82. The song expresses Goethe's 
own longing for Italy. The first stanza describes the natural scenery, the second the 
art treasures, of Italy ; the third the journey over the Alps. 

1. The " Harper " — an aged minstrel in " Wilhelm Meister " — it is he that 
sings No. 68. 2. ' Lemon ' and ' orange ' trees, the ' myrtle,' the * laurel,' are 
picturesque features of Italy. 3. Still — because low and unmoved by the 
breeze. 4. wohl, perchance — that is, I think you do. 5. Auf Saulen, on 
pillars — an open porch, as usual in southern countries. 6. Statues (and 
seem to say:). 7. That is, up among the clouds. 8. liess, etc., made her 
repeat, etc. 9. aufmerksam machen, dep. on wollte: would call attention 
to. 10. Her singing became deeper and sadder. 11. dergestalt, gen. adv., so. . . 
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that, etc. 12. vielversprechend, very suggestive, or inspiring. 13. Supply 
war; note also ihm, her. 

We may again illustrate the impossibility of translation. (See note to 56.) 
This, by Theodore Martin, is among the best English versions : 

Knowest thou the land where the pale citron grows, 
And the gold-orange through dark foliage glows? 
A soft wind flutters from the deep-blue sky, 
The myrtle blooms, and towers the laurel high. 

Knowest thou it well ? O there with thee, 

O that I might, my own belov'd one, flee ! 

Knowest thou the house ? On pillars rest its beams, 
Bright is its hall, in light one chamber gleams, 
And marble statues stand, and look on me — 
" What have they done, thou hapless child, to thee ? " 

Knowest thou it well ? O there with thee, 

O that I might, my lov'd protector, flee ! 

Knowest thou the track that o'er the mountain goes, 
Where the mule threads its way through mist and snows, 
Where dwell in caves the dragon's ancient brood, 
Topples the crag, and o'er it roars the flood ? 

Knowest thou it well? O come with me t 

There lies our road — O, father, let us flee ! 

84. 

1. Here as conj. = fcitbcm. 2. Note omission of art. 3. Belongs to 
fiefjt, which depends on ftenn. Note separation of antecedent and relative, 
by the strict rules of order. 4. Construe with fefct — excites — and note 
again word order. 5. Idiom, with fjaben : needs not 6. The constellation 
of the Ship (Argo Navis). The " Magellanic Clouds" are nebulous tracts 
near the South Pole, here called " phosphorescent " from their nebulous 
light — like the Milky Way (ftebelflrafje). 7. Note tense -had been. Gr. 
(§463, £). 8. First — L e. not till. 9. Infin. noun — our "heat-lightning." — 
(The personal reminiscence is here omitted). 10. That is, of South 
America. 11. As frequently, our idiom requires the perfect. Gr. (§ 464). 
The early discoverers in America. were in the habit of planting the Cross, 
on landing, as the symbol of religion and of sovereignty. 12. When properly 
used for two ? Gr. (§ 460! 5). 13. The " right ascension " of a star deter- 
mines its position from west to east — corresponding to terrestrial longitude. 
14. The Tropic — whence the names? Note that the nomenclature d 
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German science is largely native — not, like ours, or the French, made up 
of classical derivatives. Hence the need of special reading in German 
science texts. 15. Note idiom — bie8 is the true subject. Note also use of 
giemlid), like our pretty. 16. Note sense of Mm— by (excess). 17. The so 
called perf. pass. part. — that can be, etc. Gr. (§ 482). 18. Belongs as 
pref. to bietct ; offers — at the mere view — i. e. to the naked eye. 19. In 
Bernardin de St. Pierre's well known story. Its scene is laid in the Island 
of Mauritius, then a French possession. 20. Latanier is in French the 
fan-palm — "la petite riviere des Lataniers." 

85. 

1. Note the assonance, here quite untranslatable. See 81, 20. 2. Note 
idiomatic absence of article. 3. Such epithets — so expressive in native 
form — are not easy to render. gejd)meibig is rather passive : flexible ; be* 
fregticf), active : apt. See Remark. 4. That is to say, of Nature. 5. Per- 
haps best turned by noun phrases, the mutterings of, etc. 6. Predicate 
(factitive) adjs., as 83, 7, 7. For the reason, or intellect. 8. For the ab- 
stractions of metaphysics in general. 9. That is, from other languages — 
see Remark below. Note omission of aux. at end, especially frequent in 
these forms. 

The following lines form a fitting conclusion to the foregoing. 

10. Supply ©prad)e — the subj. has imperative sense: let no living lan- 
guage, etc. 11. English infin. idiom: to say it, etc. — U}rer, emphatic, its 
(her) own. 12. Note force of Ur«, native capacity. gBetlbung, lit. turn, i. e. 
expression. 13. Fig. for ancient — the Roman historian Tacitus (De Mori- 
bus Germanorum) is one of the chief sources of our knowledge of the early 
Germans. 14. Dat. with gletd). The statement is only comparatively true 
in fact — for there are many foreign words in German ; yet it is essentially 
true as to the genius of the language. 

Remark. — In this quality, more even than in its larger inflection or its more 
rigorous and elaborate syntax, the English reader is by this time prepared to recog- 
nise the most essential difference between German and English— two languages 
of common origin, and of still profound fundamental likeness, yet widely different 
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in historical development and in external form. Hence the difficulty — so often 
already noted — of translating from German to English. 

Outside of this, however, the student should be now prepared to understand 
that all translation is essentially inadequate, and that we learn how to translate 
only in order to learn how not to translate — that is, to read the original. Yet 
not the less is translation valuable, not only as a means to an end, but also as 
an exercise in the mother tongue, through which alone we can learn other lan- 
guages, and for the sake of which, largely, we should study them. 



NOTES TO PART V. 



A few letters are added, as examples of epistolary form and style. We give only 
such as may be easily understood, with the aid of few and simple notes, as heretofore. 
Such further biographical commentary — here impracticable — as might add to their 
interest, the teacher may supply, or suggest for the student's inquiry. 

The new orthography is now resumed. 

Remark. — Grammar references, such as have been given heretofore, will now be 
only suggested, except in special cases. But outside of such suggestions, the student 
should be frequently required to make such references for himself. Also, references 
to back notes will now generally be indicated only in part — the object being to help 
the student to the right use both of his grammar and of his own experience. 

86. 

A charming letter from one of the most notable characters in German literature. 

1. For the case, see 73, note (?). Note that the second pers. prons., in 

letters, usually have capital initials. 2. Author and critic — friend of 

Herder and of Gothe. 3. 2fteufd) means both less and more then 2J?cmn — 

here, a good fellow. 4. Note idiomatic repetition. 5. Subj. why? 6. 

Greatest of all German writers, who had lately returned from Italy. 7. Case ? 

Gr. (?). 8. Subj. throughout. Why would tuiirbe . . . fdjaben be better ? 

Gr. (?). 9. One of the most famous of German artists (Nuremburg 147 1 — 

528) — fagte in sense of fragte. 10. Doubtless containing copies of the 

erses learned. Note accus. mid) — why? 11. See 84, note (?). 12. Idiom, 

Ice reife gefunb ; as if: trage e« (unb fei) gefunb — not easily translated. 

Bote the beautiful double diminutive. 13. Compare above, Itcb tjaben, 

I.12. Here, continue to love me. 14. Idiom — what alternative form? 

G, (?). 

87. 

>s an introduction to the reading of German script, with the aid of a key, portions 
of t\ foregoing selection are here repeated in hand-writing. 

189 
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89. 

The friendship between Gothe and Schiller was perhaps the most intimate and 
fruitful that ever existed between two men of genius. The following letter from 
Schiller to his friend Korner, father of the poet of Nos. 61, 62, gives his own first 
impressions of Gothe. 

1. As we say, without art. last S. 2. Here height — gent, walks. 3. We 
can use this adj. only in fern. 4. In this sense nach often follows. 5. 
Colloquial-phrase — pretty much. 6. alles as heretofore, Gr. (?) — note als 
dass in sense of urn dass, after zu : too . . .for me to, etc. 7. hStte . . . 
kttnnen include both infinitives. Note position. Gr. (§ 487). 8. See 86, 
6. The Italienische Reise was an epoch in Gothe's life, most fruitful for 
German literature. 9. As adj. always plur. — See note 6. 10. This senti- 
ment is curiously interesting in the light of later facts ; yet it was the very 
diversities, here truthfully noted by Schiller, that formed the bond of union, 
and of mutual henefit, between the two men. 11. Dep. on voraus — or 
with implied verb : ahead of me. 12. Thus often in expressions of time, 
meaning down to the present ; hence with intensive force. 13. Impers. and 
reflex, idiom., our indef.: one cannot conclude ; or, no . . . conclusion can be 
drawn. 

93. 

At this date, Humboldt is Minister Resident at Rome. The following, through 
95, are in the old orthography. 

1. This dat. cannot be imitated in English — we have lost, etc. 2. Adv. 
gen. — often in one word. 3. This er is grammatically false — but such a 
sentence is "supra grammaticam." The heart interprets. 4. The Pyramic 
(tomb) of C. Cestius, in the outskirts of the city, is one of the most remark- 
able monuments of ancient Rome. 5. Tr. : among all my children, he lovd 
best to, etc. 6. Construe with fpradj. 7. Emphatic repetition — gone atd 
gone forever. 8. nidjt . . . meljr* Why is meljr not repeated ? Gr. (?). 9. 
fo idiomatic, for fold). — meljr belongs with einc: a new, etc. 10. A beautful 
use of the pred. adj. — English (?). 11. More usually as Gr.(?);see also94, 
1. 4. 12. A younger son. 
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94. 

Schiller is now living at Weimar, in intimate association with Gothe. 

1. Tense. Gr. (?). 2. Includes both antec. and rel. — that which. 3. 

Note freedom of word-order. 4. Note infin. idiom: I cannot help ing. 

We may say, looking into my own heart. (Thus, not only in grammatical form, 
but in word metaphor and phrase, translation requires constant adaptation, 
from idiom to idiom.) 5. As shown by ftad, bcffcn is here indef. 6. Only 
too true — Schiller died in less than two years from this date. 7. H.'s wife. 
8. The indef. here strengthens, at any rate — referring doubtless to H.'s 
independent fortune. 9. A fine ex. of the indirect subj. — her assurance. 
10. along with — how true and beautiful the sentiment ! Note the expres- 
sive gfiljlbarfeit. 11. Note the formation — also the condensation of ex- 
pression, often requiring a clause in English. 

05. 

The opening sentence is adapted from a poem by Matthias Claudius, in memory 
of his father. Heinrich Voss (i 779-1822), was the eldest son of the poet Johann 
Heinrich Voss, author of "Luise," etc. ; Griesbach (1745-1812) was a distinguished 
divine, Professor of Theology at Jena, where Schiller had been Professor of History. 

. 1. We have no corresponding term. The K. R. is a church dignitary 
authorized to sit in ecclesiastical councils. In address, as here, it may be 
loosely expressed by our "Doctor" — $err being left untranslated. 2. 
Idiom, some rest. 3. Note emphatic position. Gr. (§344, d). 4. Emphatic, 
the unique, or incomparable, 5. In prose, more usually on iljn. Gr. (?) — 
the style is here highly rhetorical — so the word-order. 6. Schiller was only 
a little over 45 years old at the time of his death. 7. „£>ber, bic feinbUdjeu 
©ruber — a Choral Tragedy" (1803). Caesar speaks of his dead 
brother, whom he had slain ignorantly. 8. Should have been buried. Note 
the idiomatic forms. Gr. (?). £ebett is cognate accus. Gr. (?). 9. Our 
such . . . as, where as has pronoun power. See 81, 3;~and Gr. (§ 456, 5). 
10. njenn . . . anberS, idiom, if, indeed. Note the comp. fyieran, and see 
note 5. 11. Note idiomatic use of deriv. adj. 12. The sense is, I do not 
wish to. Note modal idiom — also the idiomatic fetnett. Gr. (?). 13. ba* 
Jtt . ♦ . baft. Gr. (?). 14. Subj. of conceived result, or purpose — shall be 
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— where often the indie, stands instead. In English, such a noun clause 
often takes a noun form ; if / can contribute to the preservation of, etc. See 
85, 5. 15. " Tis better to have loved and lost, Than never to have loved at 
all." 16. English would not admit so wide separation from verb. 17. The 
meaning is, when time shall have healed my grief, as 94, 1. 5. Note again 
word-order, and see note 5. With regard to the freedom of poetic or of 
colloquial style, see Introd. to Part III. The deeply emotional sentiment 
here approaches the character of poetry. 

96. 

This selection is from Schiller's answer to No. 92. 

1. bc8 -JtacfytS — "o 'nights " — adv. gen. formed by analogy, though ^debt 
is f em. 2 Impers. idiom : / never am {get) so well — as to, etc. Note the 
adv. use of fiber — for the day to come. 3. Impers. : to whom no attention is 
paid, — and, by isolating myself to, etc., all" dep. on erlaubeit. 4. anber$, 
adv. gen. — colloquial — anybody else. 5. bavf . . . miiffen, / need only to 
have to, etc. 

97. 

1. The tragedy, "Die Jungfrau von Orleans." 2. Ellipsis of ©tc in second 
imperat. as often. 3. Would be more regularly, roitrbe ftagen, as 86, 8 — 
why? We may naturally expect colloquial freedom, in correspondence. 

98. 

1. Of course, my eye. 2. That is, my own. The correspondence between 
Go the and Schiller is full of such expressions of mutual service and benefit. 

99. 

1. The expression is humorous, and means simply : compelled to keep 
my room. 2. That is, stopped up — by catarrh. 3. Humorous expression, 
referring to metaphysical discussions — as below. 4. Referring humor- 
ously to metaphysical speculations, denying the reality of the material world 
— doubtless also to recent discussions between G. and S. The last sentence 
continues the same allusion, and refers probably also to discussions sug- 
gested by Gothe's physical studies — tljrcn refers to Sntelltgeng. 
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100. 

1. My skill in being unwell. It is amazing with what physical suffering 
Schiller produced his greatest works. See No. 96. 2. That is, metaphysics. 
3. Note gen. 4. See 95, 11. The ^UojopljifdjeS journal," edited by the 
philosopher Niethammer (Jena, 1795 — 1800), in part with Fichte's co-opera- 
tion. The essay referred to is entitled: „$erfudj etner ncucn £>arfteHimfl ber 
SBiffenfdjaftSleljre," and appeared in the first No. ($eft) of 1797. 5. ja, here 
colloquial and strongly emphatic : by all means. [The word Uebetbcfillben, 
1. 6, is allowed to stand, for illustration, in the old orthography.] 
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In constructing the following Vocabulary, the attempt has been made 
to bear constantly in mind the wants and the convenience of the begin- 
ner in German. This purpose has controlled alike what is included and 
what is excluded, and — so far as convenience of reference has left any 
choice — the arrangement and all details. A few words of explanation 
may be useful. 

i. Included. All words occurring in the text, except such obvious 
compounds, in the later portions, as have been purposely left as exercises 
for the student ; all irregular forms in the earlier portions ; and such 
meanings as occur, with others which most easily lead up to them. 

Unintentional omission in any of these points will be gladly supplied, 
wherever noted. 

2. Excluded. All matters not deemed germane to the earliest work 
of the student are omitted. Under this head are included all the 
details of Etymology proper. How far this subject may be incident- 
ally introduced is left to the judgment of teachers, with a few hints in 
the Notes and occasional indications in the Vocabulary. The latter 
are meant to be only suggestive. For example: when to abfdjiifftg is 
added [*f$ie&en], it is not meant to imply direct derivation, but only that 
fcfyiegftl (or in this case its compound) is the verb-root to which the deri- 
vation is ultimately referred. Similarly with &nbad)t [=bcnfcn], Slngele* 
genljett [4iegen], etc., the intermediate steps of derivation or composition 
being left as an exercise for the student, under the guidance of the 
teacher. 

"97 
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3. Arrangement. As a help to the student in the difficult task of 
grouping and remembering German words and meanings, words of com- 
mon origin with the same initial syllable or syllables are — so far as the 
alphabetical order would allow — grouped under a common title. In this 
arrangement derivatives and compounds — which the beginner is not yet 
prepared to distinguish — are alike included alphabetically, the former 
being indicated by the single hyphen (-), the latter by the double hyphen (=). 
It is hoped that thus the student will early learn to distinguish in prac- 
tice between the two (so far, indeed, as this can be done with clearness) ; 
while yet, for convenient reference, the alphabetical order — with the 
fewest and most obvious exceptions — is strictly preserved. In cases of 
doubtful distinction, practical convenience rather than theory has been 
consulted. Nor is it always intended to exhibit any exact order or 
process of derivation. If the habit of grouping words by form and mean- 
ing can be formed at the beginning, the results of scientific etymology 
may well be left to later study. 

4. Grammatical Indications. Here, as in the Vocabularies to the 
Joynes-Meissner German Grammar, the principle has been observed, to 
give the student only such help as he ought to needy and thus to make the 
Vocabulary auxiliary to grammar study. 

Thus accent, inflection, etc., are indicated only where, the most general 
rules being presumed \ there could fairly be doubt or difficulty — the object 
being to force the student early to acquire these rules, and to learn to 
apply them for himself. Yet it will be found that this principle is 
applied liberally, with due regard for the wants of a beginner. In nouns, 
gender, as the most important clue, is given in all cases. In adjectives, 
the vowel modification in comparison is indicated. In verbs, the conju- 
gation is indicated once for all in the primitive, but not in the com- 
pounds (except — as also in the inflection of nouns — where the primi- 
tive does not occur) ; yet the auxiliary feitt is given in both primitive 
and compounds, because here the relation between the two is not con- 
stant. The syntax of cases is indicated only when not entirely regular, or 
obvious from the English analogy. The accent, in all cases of possible 
doubt, is indicated in the vocabulary, but never in the text — where 
only the usual forms should be seen. 
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The writer may be pardoned for repeating the conviction of long 
experience as to the utility and reasonableness of this method, in a 
Vocabulary whose purpose is purely pedagogical (not of course in 
a Dictionary for general reference). It is true, the student will seem to 
have at first a little more trouble, and may make some mistakes ; but 
the habit thus enforced of constantly recurring to general principles 
will soon furnish abundant compensation, both in discipline and in pro- 
gress — and, best of all, in self-reliance. 

5. Cognates. German and English being kindred languages, a large 
proportion of their words are cognates, — that is, diverse forms of the 
same original ; and, at the proper time and in just measure, much help 
as well as much interest may be derived from the observation and com- 
parison of such kindred forms. Still, it has not been deemed advisable 
to introduce this feature in a Vocabulary so elementary as this is 
intended to be. Of such cognate words many are so nearly identical as 
to need no remark. Others are so remote, in form or meaning or both, 
as to'confuse rather than help the beginner. Only a certain propor- 
tion, lying between these two extremes, may be considered as actually 
helpful or interesting in early study. The selection of these, and such 
other exercises as this subject may call for, may be left to the teacher, 
as is suggested in the Notes. A few lessons and a little practice will 
make the student familiar with the most usual correspondences — such 
as are found explained in most grammars ; and the subject may so be 
gradually developed, according to the opportunities of each class. As 
a convenient guide to the beginner some simple introductory statements 
are added in an Appendix (p. 278). 

6. Orthography. The present is a period of transition in German 
orthography — as well as, perhaps (though this is more doubtful) in the 
use of German or Roman type. As stated in the Preface, the several 
forms are duly represented in the text. In the Vocabulary the new 
orthography has been adopted ; yet — except in cases which may be 
fairly regarded as antiquated — the old orthography has also been indi- 
cated. In view of the importance of this subject, so many of our texts 
being still in the old orthography, it has been deemed proper to reprint 
for reference a brief summary of the most important changes, prepared 
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formerly by the Editor for the publishers of this book (see end of this 
Introduction). 

7. Abbreviations. The abbreviations and other notations occurring 
in the Vocabulary, and elsewhere in the book, will be found alpha- 
betically arranged, in front of the Vocabulary. 

8. It remains to add that this Vocabulary is much indebted to the 
excellent " Heath's New German Dictionary," by Elizabeth Weir. To 
say that it is also largely indebted to Whitney is only to acknowledge 
an obligation which our German scholars must all feel, yet none of us 
can adequately express. And, while conscious that he has spared no 
pains in his work, the Editor will gratefully accept all notices of omission 
or error, or other suggestions for its improvement hereafter. 

E. S. J. 

October, 1889. 

Note. — For convenient reference, and in part as a supplement to the Vocabulary, 
a Grammatical Appendix is added, including a brief synopsis of Accent, Inflection of 
Nouns, Irregular Verbs and the Order of Words ; also an elementary view of German 
and English Cognates. 



ORTHOGRAPHY. 



The books of this series are printed according to the 
rules prescribed for the Prussian schools, and now 
generally followed in Germany. These rules, and the 
words to which they apply, are fully given in a pamphlet 
entitled, „9iegeln unb 2Btfrteiv93ergetd)nt3 fiir bte beutfdje 
9?ed)tfd)retbung, gum ©ebraudj in ben preufjtfcfjen ©cfjulcn," 
which can be had at small cost. But for the immediate 
guidance of students who may have to use dictionaries, 
etc., printed after the old orthography, the following selec- 
tion of the most important changes is given for reference : — 

I. VOWELS AND DIPHTHONGS. 

The modified capitals — even in Roman type — always 
% £>, U ; A, 6, U — not «e, ©e, etc. 

e, not ft, in ecf)t, ©renje, ©reuel, $ering, ftet*, beudjte, 
leugnen, and some others. 

i, not te, in fing, ghtg, Ijing ; but : — 

tc, not t, in gieb, giebft, giebt, and in verbs like jtubieven, etc, 

e added in plurals like $mee, ©eeen, Slrnteeen, etc. 

Single vowel for double vowel in : — 

bar (Satfd&aft), ©d)af, 

$erb, ©d)ar, 

§erbe, ©d)o§, 

goS (lofen), ©tar, 

Sofung, 2Bage, 

2Rife, 2Baie, etc. 



The following are distinguished by spelling : — 

giber, fibre. gieber, fever. 

©etfel, hostage. ©etgel, scourge. 

?tb, lid. Sieb, song. 

grfiultdi, grayish. flreulick /<r™#&. 

9Rft(rt, mare. 2)Mre, Jtory. 

2Rme, »««'. SRiene, *w£*. 

©tit J/y/^. ©tiel, handle. 

toibcr (insep.), against. toteber (sep.), agw/Vi, etc 

II. CONSONANTS. 

t, not ilj, in German words : 

a) Initial, where 1} is not radical or necessary «y 

mark a long vowel : %a\\, tautn, £etl, £ter, 
ieuer, fcerteibtgen, Sturm (short); but ifyun, 
%fyat, S^or, etc. 

b) In the suffix -turn : (Sigentum, Steicfytum, etc. 
*) Final or medial, as : 3Mut, 2trmut, SRoi, rot, 

raten, Stem, tnieien, 2Birt (short), etc. 

f, not pf), in all German words, except (Spljeu. 

0, not jj, in the pronoun compounds : beSroecjen, beSfjalb, 
toeSljalb, tnbeS, etc. And in the suffix -ttfo (but 
plural -ttifie) : ®Ietd)itt8, ©fetdjmffe, etc. 

Note. — f , in Roman type, must be gg (more strictly f s). 

i, not M, in 33rot, Srnte, ©djwert, tot (adj.), t5ten, etc. 

I for t in many foreign words ; as : Norton, torrett, fonfret, 
&onjunftion, furfto, etc. 

j for c in many foreign words; as: Officer, $rojeg, 
fiongert, etc. ; while in many others, not so fully 
naturalized, c is retained ; as : Docent, foetal, etc. 

III. CAPITALS. 

The use of capitals is limited, more closely than here- 
tofore, to nouns and words used strictly as nouns. 
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ABBREVIATIONS. 



In some cases the same abbreviation 
ambiguity can arise. 

abb., abbreviation. 

abs.y absol., absolute (construction). 

ace. , accusative, accent. 

adj., adjective. 

adv., adverb, adverbial. 

antec, antecedent. 

art., article. 

aitrib., attributive. 

aux., auxiliary. 

c/, confer, compare. 

coll., collective. 

com/., compound, composition. 

" comparative. 
cond., condition, conditional. 
conj., conjunction. 
constr., construed, construction. 
decl., declension. 
def., definite. 
dent., demonstrative. 
dtp., dependent. 
deriv., derivative, derivation. 
diff., different, difference. 
dim., diminutive. 
dir., direct. 

dist., distinction, distinguished. 
ex., example. 
excl., exclamation. 
/, feminine. 
fact., factitive. 
/am., familiar (colloquial). 
fig-* figurative. 
/oil., following. 
/r., from. 
/ut., future. 
gen., genitive. 
gram., grammatical. 
$., $aben (auxiliary). 
u e., id est, that is. 
im/er., imperative. 
impers., impersonal. 
ind., indicative, indirect. 
indec, indeclinable. 
ind*/., indefinite. 
indie., indicative. 



is used in different senses, but only where no 



indir., indirect. 

inf., in/in., infinitive. 

insep., inseparable. 

int., interrogative. 

intr., intransitive. 

irr., irregular. 

lit., literal, literally. 

M., mixed (verb)— like bremten, etc. 

m , masculine. 

n., noun. 

" neut., neuter. 

nom., nominative. 

num., numeral. 

obj., object. 

om., omitted. 

ord. t ordinal. 

p., past (tense). 

Part., participle, participial. 

Pers. t person, personal. 

pl.,plur., plural. 

Poet,, poetic. 

Poss., possessive. 

p, p., past participle. 

pr. t present, pronoun, pronounce. 

pre/.,pr/., prefix. 

prep., preposition. 

pron., pronoun, pronominal. 

prov., provincial. 

refl., reflex., reflexive. 

rel., relat., relative. 

rem., remark. 

f., fein (auxiliary). 

S., strong (verb). 

sent., sentence. 

sep., separable. 

sing., singular. 

sub/., subjunctive. 

" subject. 
tr., transitive, translate. 
trans., transitive, translate, 
u., unb. 
v., von. 

W., weak (verb). 
«/., with. 



OTHER NOTATIONS. 



The sign .... indicates words intervening. 
The sign — , repeat title word. 
The sign -, affix of inflection or derivation. 
The sign ■"> the same with modified vowel. 
The sign *, affix of composition. 



( ), words to be supplied ; or, unusual 
or old forms. 

[ ], words to be omitted ; or, etymolo- 
gical remark. 

Accent ' principal ; > secondary. 
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9. 



ftf), adv., sep. prf., off, away, down. 
ftbcttb, fn., pi. -e, evening, the west; 

seffett, n. t supper. 
WhtttttlCtt, n., adventure; -lift, ad- 
venturous, wild, fantastic. 
tibtt, but, however. 
abgrfiett, to give up, deliver; reflex., 

to busy one's self. 
aftgeljett, f., to go off, end. 
ttftgeifttoitet, A p- as noun, delegate, 

deputy. 
ftbgefdltbt/ p- /• as noun, embassador, 

delegate. 
ftbgfltnfc, m. 9 pi. H, precipice, abyss. 
abljattgett {or 4)attflen), to hang from, 

depend (on, toon). 
(tbljattCIt, to hew off, cut down. 
atifjclfCtt, to help off, relieve. 
abtcljtCtt, to turn away. 
abldffctt, tr. t to let off, release; intr., 

to leave off, desist. 
alimfttten, to weary, tire (out). 
abtteljlttctt, tr. t to take off, remove; 

intr., to decrease, decline. 

abjifluifen, to pluck off. 

abrcifeett, to tear off. 

&bfd)CU, tn.,gen. -eS, horror ; ttbfdjCU'* 

Ud), horrible. 
9Uif$icto/ m 'i departure, leave. 
(tbf ti)ie§ttt, tr., to shoot off ; intr. t to 

shoot down, slope (steeply). 
abf$ttaUeit, to unbuckle. 

abfgtteibett, to cut off. 



abfdjrattbett, to screw off, unscrew. 

ab\$tt&tn, to frighten off, deter. 

abfd)ttffi0, steep, precipitous. 
[*fd)ie&en.] 

abf(!)Ctt, to look away ; tr., to see (in 
the distance). 

abftctgttt, f v to descend, dismount, 
alight. 

abtragett, to carry off, remove ; pay 
off (a debt), wear out (clothes). 

abtXQ&ntn, to dry off, wipe away; 
intr^ \*t to dry up. 

abniartctt, to wait for, wait on. 

abtOetd)etl r f., to turn aside, swerve, 
differ. 

abtoetfett, to send off, reject. 

abtOCfeCtt, to whet off or away. 

abjaJlCtt, to pay off. 

flltytrijctt, to draw off, deduct ; to strap 
(a razor); intr.,)., to withdraw, retire. 

ad), ah, oh, alas ! as noun, n., pain, 
sorrow. 

*Wel#/> shoulder. 

tWJfc/.» attention, regard; — geben, 
to pay attention (auf, to) ; ftd) in — 
neljnien, to take care, beware; -ett, 
to regard, consider, esteem; intr., 
to pay attention ; -ttttg, /., atten- 
tion, regard ; -Uttgfcbott, respectful. 

Witt, m.,pl.\ field. 

aW, for abieu. 

Wbtt,/-* vein ; gur — laffen, to bleed 

afcteit', adieu, farewell. [French.] 

ao 5 
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ftfcler, m.,pl. — , eagle. 

Kffe, tn., monkey. 

% l)tt, *w.,//. -en, ancestor, grandfather; 
=Jcrr, »*., the same. 

•Ijtt-ett, to forebode, suspect ; -ting, 

/., foreboding, suspicion; -uttgl' 

000, suspicious, anxious, ominous. 

afjttliflj, like, similar (dot.). 

tiftr-C,/"-, ear (of grain); -fttrfcftl,*., 
corn (wheat) field. 

Hit, m.,pl, -e, aot (of a play). 

ill, all, every, any ; aUe$, «., every- 
thing, (sometimes) everybody; -e* 
mal, -e*jett, at all times, always; 
-ettt4jcT6ctt, everywhere; -ftiMllg*, 
by all means, surely; -tf'lJQttb, 
-tt*lti, of all kinds, all kinds of; 
*getnettt', general, universal; sge* 
Otalt,/, almightiness, omnipotence ; 
sjaljrlid)' yearly, annual ; s§«, too 
(a/jo /'» comp.). 

aUtt*, gen, pi. sup. prf. (of all); 
sf etnft, finest of all, exceedingly fine. 

fttUitt', alone, only; con/., but, yet. 

Clhnalj'l-id), -ig, gradual, by degrees. 

9U)t,/., pl.-vx ; alp ; bie-en, the Alps; 
-engager, m., Alpine (or mountain) 
hunter. 

ftl£, as, than, (else) than ; when ; with 
inversion (= Ctl8 tuentl), as if ; — ob, 
— ttenn, as if; sfiati), immediately; 
'batm, then. 

ttlfo, so, accordingly, therefore, then, 
[att + fo.] 

alt, old, ancient; Me Siten, (often) 
the ancients {comp. *). 

Kltat 7 , m.,pl. *re, altar. 

aitet, n.,pl. — , age, old age; -tt, to 
age, grow old; -t(|)ttHt, n., anti- 
quity; pi. *mer, antiquities (relics). 

ma for an bem. 



ttatt, n,,pl. *er, office. 

att, adv., sep.prf., on, onward, along ; 

prep, dat, at, on, near, by, along; 

ace., to, towards, on (to), of — and 

various senses in idioms. 

antieten, to offer. 

ttttMtu*, m. t sight, look, view. 

fttttoagt, /., devotion; attBid)tfg, de- 
votional, devout. [*benfenj 

attbet, other; next, second; attberS, 
adv., else, otherwise, indeed ; sntftl 
(at an) other time; -3*100, else- 
where. 

Ott'flluYtcn, to offer ; as n. f offer. 

ttnfoll, m,pl. *e, attack; -ftt, to fall 
on, attack. 

ttttfttttg, *».,//. *e, beginning; anfang*, 
adv., at first; -en, to begin; an* 
fattglid), in the beginning. 

attfttljren, to lead on, deceive. 

attfttflen, to fill up. 

aitQCHett, to allege, assign, indicate. 
uttgeljen, tr., to relate to, concern; 

intr., \. t to begin, start. 
ftttgel, m., pi. — (also/), fish-hook. 
tto'gele x gettljeit, /» business, affair. 

[•Uegen.] 
att'gettetmV acceptable, agreeable. 

[-neljmen.] 
ttttger, m.,pl. — , grass plot; lawn. 

Ottgefeljen, A A as a <(f'* respected, in- 
fluential. 

tfo'S^WtV *•» Pi* ~ cr ' face » counte- 
nance ; im — , in presence of ; to 

one's face. Ofeljen.] 
ftttgtttf-ttt, to seize on, attack ; reflex., 

to exert one's self ; -Cttb, pr, part, 

adj., injurious. 
tCttgft,/,//. *«» anxiety, alarm ; CWgfti* 

gm, to distress, alarm; ingfUty, 

anxious, alarmed. 
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OJtQttlfett, to peep at, look at. 
anfyabett, to have on (clothes). 
OHljaft-tSt, to restrain, stop ; intr., to 

hold on, continue ; -Cttfc, pr. part. 

adj., continuous, lasting. 
ftttiattQer, m. t adherent, follower. 
Ottftebcn, to begin. 

HitWIJe,/., elevation, hill, [fjo(c)l).] 
ftitflojlfen, to knock (on a door). 
Otttttifyfttt, to tie (on), connect, form 

(by union). 
mlQIttinett, f., to arrive; to depend 

(auf, ace, on). 
*tttitttfe-tlt, -font, to announce. 
9ttla§e, /., plan, constitution, dispo- 
sition. [4egen.] 
ftltlftitgeit, intr. % \. t to arrive; tr. y to 

relate to. 
OnlCQttt, to plan, constitute ; to aim (a 

gun) ; to put on (clothes). 
ftttmttt(t), /, grace, charm; -i%, 

graceful, charming. 
tttt'ttfWtntltg,/, approach, [na>r, 

compJ] 
ftltnelmeil/ to accept, receive, assume ; 

reflex, w. gen., to take interest in. 
an|lltfcflt, to dress up, deck. 
anrefctlt, to address, speak to. 
Qltrttfei!, to call to, appeal to. 

nmutyctn, to touch. 
mi, for an ba«. 

attftfyatteit, to look on, behold. 

Oflfdjlagtn, to strike on, fasten on, 
affix. 

ftitfdpeieit, to cry out to or at. 

MtffljtofMlgtrtt, to impregnate, suffuse. 

ItttfetyCIt, to look at, regard ; as «., 
look, regard; HitfeljnUd), consider- 
able. 

•nfeteit, to set on, affix, apply; to 
propagate (flowers). 



KttfMfy, /, //• -en, sight, view ; -tfl, 
in sight of {gen.). [*fel)en.] 

fMtfyttlfeit, to spit on or at. 

tttlftalt, /., pi. -en, establishment, ar- 
rangement, preparation. OffcUen.] 

ttttftattb/ m. t standing, propriety, 
delay; attjtattbig, proper, decent. 

ftttflarrett, to stare at. 

NXfltttpprep. gen. t instead of; — bag, 
or — git w. infin.y instead of — ing. 

ftttfted'en, to stick on, set fire to, light 

anftdjett, to hesitate; to suit, please 
{dat.). [make. 

Mtflelleit, to appoint; arrange, begin, 

ftttftttttg-eil, to strain, exert; -ttttg, 
exertion, effort. 

9tttft)ctf, m. t share, interest, sym- 
pathy. 

*Stti)Un, to put on (clothes). 

aniiT, antique, ancient. 

ftltf Ity, n., face. 

%titta$, m., pi. *e, proposal, offer. 

ttttttffctt, to hit upon, meet with. 

ttttftoOtt, /., //. -en, answer; -ett # 
(dot.), to answer (a person). 

ttrtertnuftlt, to intrust, confide. 

autQefenll, present (place). 

f[ltga$l, /, number. 

alljctgctt, to point out, announce, ad. 
vertise. 

Ottgieljeit, to draw on, attract ; to put 
on (clothes) ; reflex., to dress one's 
self. 

tfajttj, m -f pl* "tt dress, suit (of 

clothes). Ogieljen.] 
9ty0tl)C / fC,/., apothecary shop. 
9Lppttit f , tn. t appetite. 
^qita'tOt, m., equator. 
dqui&QttiaV, equinoctial. 
tttffit,/, //• -en, work, labor ; -f j|,to 

work, labor. 
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at%,comp. a y bad, vexations; slifttg, 

cunning, deceitful. 
fttgcr, m., vexation, anger; -lid), 

vexatious, angry ; -n, to vex, anger. 
ftritijnie'tiflt*, iw., arithmetician. 
%tm, m.ypL -e, arm. 
atm, comp. \ poor; -ut(l>),/., poverty; 

imtlltd), poor, pitiful. 
Utt//., //• -en, kind, sbrt, manner; 

-tg, kind, good, nice. 
®tjt, m.,pL H, physician. 
Hfdje,/, ash(es). 
afc/ > effcn. 

tlfl, »*.,//. "t* branch, bough. 

ttttOem, »*., breath; at(()meit, to 

breathe. 

Hit, oh ! stQC|f *xcl. of pain, 

ttttd),also,even ; tter, roaS — , who, what- 
ever ; tt)cnn, ob — , even if, although. 

tltl(e),/., meadow. 

Ouf, adv. , sep.pref., up (open), upon, 
on ; — . . . gu, up to ; — uitb ab, up 
and down; prep, dot., upon, on, at; 
ace ., upon, on, to, for, against, after 
— and various senses in idioms; 
also in phrases ; auf baft, in order 
that, etc. 

dtlfbleibeit, f., to stay up, sit up. 

attfMitljen, L to bloom (up), flourish. 

OttftotdKIt, to break up or open ; intr., 
f., to start, open. 

dStfbdmment, f., to (begin to) dawn. 

ftuf'etttljalf, **.,//. -e, stay, sojourn, 
abode. 

dufetjlc'ljcn, to bring up, rear. 

attffalleit, f., to fall upon, strike (the 
attention). 

aufflicgeit, f., to fly up. 

aufgefien, to give up, surrender; to 

, assign, impose. 

uUffJCljCIt, f„ to go up, rise, open. 



dttf ljrf)Ctt, to lift up, put away, abolish. 
aufl)0u > en, to take on the back. 
Uttfljorett, to stop, cease. 
iUfflwfett, to open (with a click). 
dttfltfett, to pick up, gather. 
aufmadjen, to open ; reflex., to get up, 

start. 
Cttfmerf-en, to take notice, attend; 

-fdm, attentive; -faniteit,/, atten- 
tion. 
QUfmutttetn, to cheer up, arouse. 
ttttfttftljtlte, /, admission, reception. 

[*nc^men.] 
dttfneljmett, to take up, begin; to 

admit, receive. 
aittytifeit, to peck open. 
dtttyfUtljen, to plant, set up. 
dtttyttfccn, to dress up, adorn. 
ftttfraffett, to gather up, sweep upj 

reflex., to rise up quickly. 
attfredjt, upright, erect. 
MtfttiljCtt, to arrange in a row, to 

string. 
dttfttff Ctt, to tear open, open quickly. 
(Wfrtdjt-en, to set up, erect ; reflex., 

to rise ; -ig, upright, honest. 
ttttfttfcCtt, to slit open. 
ftttffdfe, tn.pl. •% composition, essay. 

Wcfeen.] 

duffdjdttCtt, to look up. 

ttttffftydg, m. % pl.H 9 raising, erection; 
f&Mttn, weaver's beam. -Clt, to 
raise, erect ; intr., f., to rise. 

aitffdjnetbeit, to cut up, or open. 

ttUffdjretben, to write down, record. 

dttffflj-en, to look up; -et, m., over- 
seer, inspector. 

ftttffcfectt, to set on, put on, compose; 
reflex., to mount (a horse). 

dltfftytlt/ to sit on; ]\, to mount (a 
horse). 
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Mtftyemtt, to stretch open. 

Miff jltiltQett, f., to spring up, fly open. 

mtffteljett, U to stand U P» rise » s et u p 

(from bed). 
attfflctg-eit, f., to go up, ascend, 

mount (up) ; -11110, /, ascension. * 
aitfftefteit, to set up, erect, fix. 
aufttagCtt, to carry iip, lay on, serve 

(a table). 
Mtftrftbett, to drive up, start (game). 

auftoadjen, f., to wake up. 
•ttftoaftfeii/ f., to grow up. 

attftoeffeit, tr., to wake up. 

auftajjleit, to count up. 

fhtfgttg, m.,pl. *e, procession, parade, 
dress, act (of play). 

fcfofl-f , *>> ge n - ~C*f pl- -C«f e . ve y -*»* 
felUf, twinkling, moment; ttttgcleill, 

n., dim. 

ftttf, adv., sep. prf., out, forth, 
(through-) out ; prep, dat., out of, 
from, by, because of — , and various 
senses in idioms. 

autfeffern, to repair, mend. 

anSMttCn, to beg for, ask for. 

Mtttamtt, tr. or intr., f., to dry out, 
parch, wither. 

8u0britlf , m.,pl.H t expression ;-fct)Oll, 
expressive; auSbtU&tn, to press 
out, express, utter. 

Mtftffllireit, f., to drive out. 

attlfrageit, to question (fully), ex- 
amine, [plain. 

Ott£ful)rett, to carry out, execute, ex- 

aufyttyn, \; to go out, proceed, issue, 
end. 

imSgrofcen, to dig out. 

fUtlljaUen, tr., to endure, bear; intr., 

to hold out, suffer. 
flltineifcest, to undress. 
attftladjeit, to laugh at. 



mSlattn, to unload. 

ttttflanfc, n., foreign parts; Hn0* 
lancet/ m., foreigner. 

attflaffett, to let out, vent ; leave out, 
omit. 

aitflpntett, to learn completely, finish 
learning. 

<Ut0mad)en, to make out, amount to, 
decide. 

aU0redjttCtt, to reckon (out), calcu- 
late. 

tW$rid)teit, to perform, accomplish, 
furnish. 

QttdtltfCIt, to call out, exclaim. 

attSruijctt, to rest. 

au0nt))fett, to pluck out. 

ftlt0fff)CttfCtt, to pour out, retail (arink). 

<ttt0f$U!cit, to send out, dispatch. 

atriftylafett, to finish sleeping. 

dtt£fd)lltgen, to strike out, refuse ; put 
forth; (intr.), to shoot forth. 

aitfftitteUiett, to cut out, carve. 

fltt$fd)0))fett, to draw out, exhaust. 

9tt0fdjtt§, m., pi. *\\t, committee. 
Ofdjiegen.] 

UUftfeljCtt, intr., to look, seem, ap- 
pear ; as n., look, appearance. 

Mtf Ctt, adv., without, on the outside ; 
Don — , from without. 

tWL%tt,prep. dot., outside of, out of, 
besides, except ; — ftd), beside one's 
self; i$a\b,prep. gen. (or dat.), out- 
side of, beyond ; ?0tfcctttli4, extra- 
ordinary. 

fittfC?, com p. adj., outer, external, ex- 
terior; ba8 — e, the exterior; -fl, 
sup. adj., utmost, extreme ; ustially 
adv., extremely, very. 

auGfcfcflt, to set out, expose. 

ftttSfldjt, /,//. -en, view, prospect. 

ttttf tytcdjen, to speak out, utter, pro- 
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nounce; Huflfprudj, m. t pi. *t, 
utterance, decision, expression. 
Ottftytttfett, to spit out, spit. 

nnftfterben, f ., to die out ; nttftgeftorben, 

part, adj., extinct, deserted. 

nnftftojifett, to stuff. 

ftttdftretfett, to stretch out, extend. 
ntt£fttff)Cn, to seek out, select. 
ftltfttyttn, to put out, invest (money). 



Ollltriitfett, to drink out, drain. 
MtlnbCtt, to exercise, practise, com* 
mit 

anltoafdjen, to wash out. 

fttttyaftlett, to pay out. 

nnftgeifftttOI, to mark out, distinguish. 

ftttd}ieljeit, tr. t to draw off, take off 

(clothes) ; reflex. , to undress ; intr* 

\. t to move off, remove. 



®. 



), m., pi. "t, brook, stream . *Itin# 

ft.y dttn. 
Staffer, m., baker. 
Stairc,/, bier. 
Stater, m. (pi. also -n), Bavarian ; -n, 

n., Bavaria. 
foil), soon ; balb . . . balb, now . . . 

then. 
Stalfe(tt), m. t pi. -it, beam, rafter. 
Station', »*.,//. -e, balcony. [French.] 
Statte(n), m., pi. -n, bale (of goods). 
ban*,/., btnben. 
Stanfc, «., pi' u tX, band, ribbon; — 

m.ypl. -e, bond, tie (also *e, volume). 
bnng(C), anxious, timid. 
StanJ, /., //. *e, bank, bench ; (also 

pi. -en, (commercial) bank). 
IWf , *••! /'• -en, bear. 
©arbiCt r , *» .,//. -e, barber. [French] . 
fcormfters'tQ, merciful, charitable; 

-tt\t,f't mercy, charity. 
©att, m. t pi. *e, beard ; *$t% n., dim.; 

bftrttg, bearded. 
2ta( flClge,/, bass-viol. 
But,/., bitten. 
StatCIt, m., pi. — , penny. 
Stattdj, #*•> //• *e, paunch, belly. 
IftU-en, to build, till (a farm) ; -er, 

m.,gen. -% (or -n) ; //., -n (or — ), 



farmer, peasant; -ftsinann, //. 

*ktttt, M* azjhs. 
Stattm, »*.,//. % tree, beam ; *pfa% 

m. t pl. *e, large pole; ;fante(tt), *»., 

j*?@ame; sftantm,//*?, (tree) trunk; 

*tof>Ue,/, cotton. 
bt-, insep.prf., with various — usually 

active — force. 
Sennit, adj. as n. t (civil) officer. 
Htnnt / Uintten,to answer, reply to(acc). 
beben, to tremble. 
Stdjtr, m. t cup, beaker. 
fbt&tn, n.y basin. 
befcftdjttQ, thoughtful, deliberate [«ben* 

(en ; bfidjttg not in use]. 
befcitttrn, to regret, pity. 

bebetfen, to cover. 

betltnl-en, to think on, consider; 
reflex., to bethink one's self, reflect; 
as n. t reflection, hesitation; -Ii$, 
thoughtful, doubtful. 

befcent-en, to point out, indicate, 
mean; -enfe, pr. part, adj., signi- 
ficant, important, considerable. 

bebietten, to serve; fBMtnt,part. as 
n. t servant. 

SfeMllgttnQ,/, condition. 

Sffcrftngnt* (old -nig), /, //. -ffe. 

affliction, distress. 
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Ifbflrf-fn, to need, lack {gen. or ace); 

-HI* {old nig), n., pi. -ffe, need, 

want. 
bC-f IjtCtl, to honor. 
be-Ctfcigeit, to bury. 
%tm,fl, berry. 
JBcft, n.,pl. -e, bed (of garden). 
©Cfcljl, *w., command; -en, .S*., to 

command, commend, [feljlert not 

in use.] 
fteflttbCtt, to find; usually reflex. , to 

find one's self, be (in health, etc.). 
fctfniJien, to question. 
tcftttCn, to set free, liberate. 
fecfrfCfcig-CIt, to appease, satisfy; 

-Wig,/, satisfaction. 
fcffitfjlen, to feel, handle. 
ht$aflt,/>art adj., gifted. 
bcgtbttt, reflex., to betake one's self, 

begfgntlt, fv to meet, befall (</#/.). 
[gegnen,/r. gegen, »<?/ /'« »j^.] 

$egel)r, »*. or «., desire ; -en, to de- 
sire, [geljren not in use.] 

firQiertfl, desirous, eager, greedy. 

teghmen, S., to begin, [ginncn not 
in use.~\ 

bcglett-tll, to attend, accompany; 
-Utl%,f'i attendance, escort. [*!ei* 
ten.] 

beglirtest, to bless. 

bcgttitgttt, reflex., to content one's 
self, [genug.] 

ftegffllieit, to bury. 

btgrcifttt, to comprehend, under- 
stand. 8cgtiff,>».,idea; tm — $U, 
on the point of — ing. 

begtiif en, to greet. 

bcljaltet!, to keep, retain, preserve. 
bcftOll^eln, to treat. 
lt$tf?Clt, to persist, continue. 



bdjattytttt, to maintain, assert. 

bcl)Ctli'(c), quick, adroit. 

Heftcr'bCtgen, to lodge, shelter. 

bfljutfam, watchful, cautious. 

Bel, adv., sep. pre/., by, near, beside; 

prep, dat., by, near, at, in, with, 

-among — and various senses in idioms. 

bcibttltQCtt, to bring forward, impart, 
impress (on, dat.). 

bctbC, //., both, (the) two; beibeS, n. 
sing., each, either (of two). 

Sftfatt, m., applause. 

beifommflt, f., to come near, ap- 
proach, get at {dat.). 

bCtltCgenb/ pr. part, adj., accompany- 
ing, enclosed. 

Brim, for bci bem. [trouser(s). 

Still/ n. t pi. -e, leg, bone ; sflctfe, n., 

bctttdljc, almost. 

beifemmett, together. 

betfti)affftt, to put away, fam. for bury. 
$eityiel/ n.,pl. -e, example; gum-—, 

for example. 
beif-eil, S., to bite ; -Cld>, pr. part. 

adj., biting, bitter. 
betftelKn, to stand by, assist {dot.). 
©Cifteiter,/, contribution. 
betflimmcn, to agree with {dat.). 
Sctfrag, »*.» //• *t, contribution; 

-en, to contribute. 
83citrttt, tn., accession, co-operation. 
JBcitOOft, n^pl.^n, adjective, epithet. 
M^Unt, part. adj., known, familiar; 

as n., acquaintance; -fdjoft,/, ac- 

quaintance(ship). 
befOUtmen, tr. t to get, obtain, receive ; 

inlr., f. {dat*), to suit; gut, tt)ol)t— , 

to do (one) good; Jd)ted)t — , to go 

hard with. 
beftogen, to deplore, pity. 
bektoest, to load. 



212 



VOCABULARY. 



Selling, tn. y amount, importance. 

fttlebt, part, adj., lively, animated. 

ftelegeit, to overlay, load (with pen- 
alty). 

beleudjt-Ctt, to light up, illuminate; 
-Uttg, illumination. 

(elietien, to like; intr., please (to); 
belie Wtpart adj., beloved. 

btmttt-tn, to remark, notice ; -ttllg, 
/., remark, observation. 

bene^mett, to take away {dat. from) ; 
rejlex., to behave ; as «., behavior. 

bettffceit, to wet, moisten. 

between, to use, make use of. 

beob'adjt-ett, to observe; -ttltg, /., 
observation. 

Bt IJttCnV, convenient, comfortable ; 
-V\, to accommodate; reflex., to 
accommodate one's self, submit; 
-Udjfftt, /., convenience, comfort. 

bctedjn-ett, to calculate, compute; 
-ttltg//"., calculation. 

berttijtigett, to authorize, entitle. 

SBetg, m., mountain ; sljalfce, /., de- 
clivity ; stljal, n., mountain- valley. 

bfTgCtt, S., to hide, conceal. 

\ttt\V, ready; -$, adv., already; 
-en, to make ready, prepare; 
stoiftigltit, readiness, willingness. 

bfftd)tC!t, to adjust, report, inform. 

bftftett, £•> *r., or intr., f., to burst. 

berityren, to touch. 

^ttVLf)Ult,par£.adj., famous, celebrated. 
befdjifoigett, to injure, hurt. 
befdjdftigCtl, to busy, occupy. 
bcj^ttttCtt, to gaze at, behold. 
bef(f)ctt)ett, part, adj., modest. 
befffteitfett, to gift, make present to. 
bffdjlagett, to hammer, shoe (a horse). 
bcfdjHefcen, to close, end, resolve. 
bcj^ttCUlCtt, to cut, clip. 



bcfd)fCtb-Ctt, to describe; -Itltg, de- 
scription. 
befdjttftrfgen, to accuse. 

befdjiifcen, to protect. 

©CfdjtoCt-be, /., trouble, difficulty; 
-lid), troublesome, burdensome ; 
— fallen, to be — to (dat.). 

beftljen, to view, inspect. 

8tfCtt, tn., broom. 

befiegett, to conquer. 

befinnett, rejlex., to bethink one's self, 
reflect, remember (gen.). 

9eft$, m., possession; -en, to pos- 
sess. 

©CfollMttg,/., pay, wages. 

befOttfcef, special, peculiar ; -$, adv^ 
especially. 

befomtcn, p.p., befmnen, as adj. t 

thoughtful, discreet ; -jdt f., dis* 
cretion, self-possession. 

bcforgCll, to care for, manage, procure. 

httytttytn, to discuss ; rejlex., to con- 
verse. 

beffet, irr. comp., better; -ttttg, *., 
improvement. 

befl, irr, sup., best. 

bcflarfett, to strengthen, confirm, 

bcftfljen, tr., to undergo ; intr., to in- 
sist (auf, on), consist (ait$, of). 

©cfteHttltg,/, order, arrangement. 

befiimmCtt, to order, appoint. 

befhrafen, to punish. 

bcflrfidjC!!, to streak, smear. 

befudjCtt, to visit. 

deleft, to pray. 

bettadjt-eit, to observe, contemplate ; 
-Uttg, f-t observation, contempla- 
tion. 

bettdgett, to amount to; rejUx., to 
conduct one's self, behave. 

betrauettt, to mourn for, lament. 
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KJetteffftt, to befall, concern. 
betrubeit, to trouble, sadden. 
bettug-ftt, to deceive, cheat; -Ct, tn., 

deceiver, imposter. 
33ctt, «•, gen. -e«, pi. -en, bed ; sfffcer, 

/., bed-feather. 
bfttcl-tt, to beg; sbtot, n., beggar's 

bread ; sfiab, tn., — staff ; fttttltt, 

tn., beggar. 
fcettgen, to bend, bow. 

lieuT't(j)eil-en, to judge; -nng, /., 

judgment, decision. 

©Ctttcl, tn., purse. 

bftlOt', adv., sep. pf., before; con/., 
before. 

(CttOt'ftfljett, to stand before, impend, 
approach (dat.). 

betHllljren, to guard, defend, prevent. 

betOCfl-ttt, *S\, to induce ; W., to move 
(roegen «^/ /» wjt) ; -lid), mobile, ex- 
citable, versatile ; moving, exciting. 
-Wt0,/"., motion, emotion. 

ftetoetfen, to show, prove. 

lietolrijn-en, to inhabit; -Ct, tn.,pl. — , 
inhabitant. 

betOtttt^tnt f to wonder at, admire. 

bttOttftt, part, adj., conscious (pi, gen. 
or ace); sfcttt, n., consciousness. 

bCJtt^leit, to pay, pay for. 

bc^aubctn, to fascinate, charm. 

(t$Ct(ljftCn, to mark, denote, designate. 

bejtttflCIt, to attest, testify. 

iScjUjlUtg,/, reference, connection. 

S5t§ttg f tn., reference, relation, respect. 

fdiitt, tn., beaver; *tleto, n., bea- 
ver coat. 

8iHiat|er,/., library. 

Megett, S. t to bend. 

fflien-e, /» bee ; -djen, «., </*«. ; -en* 

tfOt&, «-t bee-hive. 
©let/ »•» beer. 



bieten, *S\, to offer, bid. 

8tR); «•> image, figure, picture ; — Ctt, 

to form, build, educate. 
Mflifl, just, fair, cheap. 
button, *S\, to bind, tie. 
Mtg-fl-fc A- berg en. 

SBtrfe,/, birch (tree). 

bi$, a<&., or prep, ace, up to, till ^ 

con/., till, until ; — bag, until ; ifytt, 

till now, hitherto. 
btf,A, bcigett. 
©i§d)Ctt, «., </sm., (little) bit, morsel; 

etn btfdjen, «j indef., a little. 
83ittc,./., request, petition. 
Btttett/ *S\, to beg, ask, request. 
bitter, bitter. 
SBldtt, «., leaf, blade; leaf (book), 

sheet (paper) ; ^lljett, «., </«». 
blfUI, blue; ©IttU, «., £**. -e«, (the) 

blue, azure. 
blfibett, «£, f., to stay, remain ; — laf* 

fen, to let alone ; ftecfen — , to stick 

fast, get caught or left ; ftC^Clt — , 

to remain standing, stop. 
bifid), pale. 
f&Ud, tn., look; -tn, to look. 

blieb,/ , bleiben. Mini), blind. 

bltnfcn, to glitter, shine. [flash. 

©lift, #*., lightning; -en, to lighten, 
blo§, bare, naked ; mere ; usually adv. 
blttljtn, to bloom, flourish. 

23lum-c, /, flower; *djen,*Iein,«., 

dim.; -ftt=engcl, m. % flower-angel; 

-en=rtgcn, m., rain of flowers. 
©fat, «., blood; -en, to bleed; 

'0tert0, bloodthirsty ; -i$, bloody ; 

*|ttn0, very young. 
83lttt(Ij)C,/., bloom, blossom. 
SBotf, tn., pi. *e, buck, ram; box (of 

a carriage). 
SBo&Ctt, tn., pi. SL , bottom, ground. 
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soil ; gu — , to the ground, down ; 
*U>6, bottomless. 

Stafcettfee, m. t (the) Bodensee, lake 
of Constance. 

®OgClt,#i.,//. - (rarely*), bow, curve, 
arch ; sheet (of paper). 

83or|!e,/., bristle. 

&Of(f), bad, mad (angry) ; bcr —t, the 
Evil One ; sfirttQ, wicked, malig- 
nant; -estoi(j)t, m., pi. -er or -e, 
villain. 

©Oftttt'tfcr, m. t botanist. 
«0tf, »*., messenger. 

brad),/., brecfjen. 
bradjte,/., brhtgen. 

0taife(tt) f *«.,//. -en, hunting-dog. 

brannte,/., brennetu 

Stllltftttoritt, w., brandy, [brcmteit.] 

bratctt, •£» to roast. 

Srattdj, »*., //. *c, usage, custom; 

-fit, to use, {also w. gen.) to need. 
ShriUtl, m. t noise; -en, to make a 

noise, roar. 
©taut, /.,//. *e, (betrothed) bride. 
&raH, brave, worthy, good. [French.] 
bre$en, S. f to break. 
btettr broad, wide ; -e, /"., breadth, 

width ; latitude. 
btemtcn, M., to burn. 
WbUpr., bred) en. 
©riff, m.y letter ; -d)ctl, «., </*>». 
Stifle,/, spectacles {for the eye). 

bringen, ^/., *>*-., to bring ; um etmas 

— , to deprive of. 
brobeltt, to simmer. [bread, food. 
8tot (*/</ ©rob *r &robt), «., //. -e, 



$hrild)flu<f, «., //. -e, fragment 

[bredjen.] 
SJtttlfC,/., bridge. 
©ruber, */.,//. * brother. 
britfletl, to roar, bellow. 
brummen f to growl, grumble. 
brtlttCtt^ brown, dark. [French.] 
©Hitmen, w., //. — , well, spring, 

fountain. 
8ttt|i,/.,//. % breast. 
®f ttt,/, //., -en, brood. 
brutetl, to brood. [„., dim. 

8ttb-e f »*., boy, chap; *$«!, ^feift, 
Stodj, «., book; 4)tttber, w., book- 
binder; sfla&e, m.,gen. -n«, pi. -n, 
letter (alphabet). 
8tt$e,/, beech (tree). [m. t bow. 

bti(f-en, reflex. t to bow, stoop ; -littg, 
btl(f(e)Hg, hump-backed. 
SJu&C,/, booth, shop. 
Sttttfc, m., pi. H, alliance, league; 
SKtttfcel, *. {or m.) t bundle ; gHtnto* 
ttt* (*/</ tti§), «., //. -ffe, union, 
covenant, [binben.] 
bunt, variegated, gay ; ofifjeiftg, dap- 
pled, spotted. 

©tttfl,/,//. -en, castle, citadel ; «|of, 
m. t castle yard ; tfaptUt,/., — cha- 
P e l* [mayor 

©ttrgcmtciflcr, m., burgomaster, 

SHtrfd), m. t gen. -en, pi. -e *r-en ; 01 
©ttrfdje, fellow, youth; student. 

©ttrfle,/., brush. 

Sttfir *«.,//. *e, bush. 

SJttfett, m.ypl. — , bosom; bay. 

bttf ett, to expiate, satisfy. 



(6 is now retained only in some foreign words, R or 3 being used instead.) 



<£tifar, Caesar. 

Centner, see 3entner. 



(SfyaTHfUx, M., pi. -e're, character; 
-IfWfdj, characteristic. 
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(Styttft, m., gen. -ed (or by Lat. decl., 
<£f)riftlt«, gen. -i, etc.), Christ j -Ifoj, 
christian. 



(SAmjMgttte',/ (/r. Companyee), com- 
pany. [French.] 
GomJlUmettt', *., compliment. 



». 



b.>r bad ; b. $,, bad fyetgt, that is. 

bfl (tf j j*/. /r^/". fl«^ *'« comp. before 
vowels, also bar), 0^., there, then; 
con/., when, as, since (causative), 
because ; in comp. with prep., there 
— » for pro*** obj., that, it, those, 
them ; also, where — , for rel, obj., 
which — , in all senses of the prep. 

^ftliei', thereby, near by, therewith; 
besides, nevertheless (= bet with 
pron. obj. ; see ba). 

$ad), «., roof; unter. — mib gadj, 

phrase, safe and snug. 
XtodjSljUttb, m., terrier (dog). 

tsadjte,/ , benfen. 

bubtttdj', thereby, by that means 
(= bttrdj with pron. obj. ; see ba), 

bdftftt', so far as, provided that. 

baftit/, therefor, on the other hand 
(= fur with pron. obj.; see ba). 

fcage'gen, on the contrary (= gegett 
with pron. obj. ; see ba). 

fcaljeim', at home. 

ba^et^ hither, along; thence, there- 
fore {also written as prefix), 

fcttjterVhere. 

baljitt', thither, away, gone (also writ- 
ten as prf.)', bid — , till then. 

fca'lttald, then, at that time. 

$ailie,/, lady. [French.] ' 

bdttUt 7 , therewith (= tnit with pron. 
obj. ; see ba) ; con/., in order that 
(wherewith). 

bammew, to grow dark, dawn. 



$avtt>f, m., pi, 
smoke. 



l e, vapor, steam, 



batta&y, thereafter, afterwards, ac- 
cordingly (= nad) with pron obj. ; see 
ba). 

batte^ett, thereby, near by, aside 
(= ueben with pron. obj. ; see ba). 

$<ttt!, tn., thanks; gum — , for, in 
place of, thanks; -Ctl (dal.), to 
thank. 

blttttt, then, thereupon ; — mtb tnamt, 
now and then. 

batmen (bott — ), thence. 

b<trMt' f thereon, thereat (= an with 

pron. obj.; see ba), 
bfttWtfjthereuponjthereto.then (= auf 

with pron. obj.; see ba). 
barattl', thereout, forth, thence (= aud 

with pron. obj. ; see ba). 
batfiictett, to offer, afford. 
barferittgett, to bring, offer. . 
barfing thereinto, in (to), (= in with 

pron. ace. obj. ; see ba), 

\Hit\,pres. bitrfen. 

bating therein , within (= in with pron. 
dat. obj. ; see ba). 

bantadj', see banad). 

$arfteu*Uttg, /., exhibition, represen- 
tation. 

bOtU&'cr, over that, in addition, mean- 
while (=itber with pron. obj. ; see ba). 

batttUl', therefore, on that account 
(= um with pron. obj. ; see ba). 

2>affitt, n.,gen. -$, existence. 

bflfc, con/., that, so that, in order that. 

bfltlOft', thereof, therefrom, away 
(= doit with pron. obj. ; see ba). 

bujtt', thereto, besides; therefor, for 



2l6 
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that (purpose) (= JU with pron. obj. ; 

see ba). 
tia^tOif^^Ctt/ in, between, meantime 

(= gtntfdjen with pron. obj.j see 

ba). [lid ; -en, to cover. 

$flf-e, /.» cover, covering; -el, *«., 
$e(jett, «., sword. 
t tilt, thy, your; (a/so for beiner, £?».); 

pron., -et, thine, yours. 
beittCT (or bein), £?«. bit, of thee, of you. 
$etyji, Delphi. 
$C'mant, m., pi. -en or -e, adamant, 

diamond; sftetg, *w-, mountain of 

adamant. [Same as Sttamant', with 

changed accent^ 
fce / mitt(l))ig, humble, meek. 
fcettf-ett, M.,irr., to think; saCtttS, 

»*., act of thought. [Latin.] 
beitft, then; usually, for; (lt>ttod), 

even then, nevertheless. 
bet, bie, ba$ {without emphasis), def 

art., the ; (w*V£ emphasis), dem. adj. 

or pron., that, this (one), he, etc. ; 

rel.pron., who, which, that ; ;jetUge, 

dem. adj. or pron., that (one), he 

(who) ; sfeMe, dem. adj. or pron., 

the same, he, etc. 
bet {gen.pl.) *glet$en, indecl. adj., 

such like, the like ; *malett, adv., 

now. 

bcrjcntge, toetfelte, see ber. 

bel (#?«. ««£•.), ^alH; stoegett, on 

that account, therefore. 
bf§, old, for beffen , gen. pron. ber. 
$tff eto' (/r. dessang), //. -$, design. 

[French.] 
fceflO, so much (the), before comparat.; 

}e . . . . beflo, the ... . the. 
beild^t (e$), impers., it seems, appears 

(to, dot. or ace.} — also bfittftyt. 
beittfd), German ; *tanb, «., Germany. 



&Cttt-etl, to point out, explain ; -Itd|, 
plain, clear ; -ttltg,/, explanation. 

$iabem', n., diadem. 

Siftlltaitt', m.,pl. -Clt, diamond, [poet. 

bt(f)t-ttt, to compose (poetry) ; -ft, «?n 

bid), ace. bu. 

bill, thick, big; -\$t, n., thicket. 

^tcttOlt',/., diction. 

$te&, **., thief; -e$*6t0t, »., stolen 
bread ; -emboli, «., gang of thieves. 

btettett, to serve (dat.) ; — gu, to serve 
for, answer (for); -er, m., servant. 

$tettft, m., service; also pi., in — c 
treten, to enter into — ; 311 — en 
ftefjen, to stand at one's service; 
-Bat, serviceable, serving (dot.). 

fete* for biefes ; -er, -e, -e$, <&/w. ^. 

or /r<?«., this (one), the latter, he, 
etc. ; smol, this time, now. 

$itlg, n., pi. -e, thing; guter — t fein, 
to be in good spirits. 

bit, dat. bit. 

$itlte,/., girl, lass. 

i, though, yet, nevertheless, how- 
ever ; surely, doubtless, at any rate, 
please, pray — often by tone only. 

Solmetfdjet, m., -fo, /, interpreter. 

Conner, m.,pi. — -, thunder; =toetter, 

»., thunder-storm ; as exclam^ 

thunder ! 
fcojljielt, double. [green. 

$Otf, n., village; =OltgCr, m., village 
$Ottt, m., gen. -e«, //. -en {also -e or 

*er), thorn. 
bOtteil, toMry, parch. 
bOtt, there, yonder. 
Sradje, m., dragon. 

titan for baran. 

btdngen, to press, urge, oppress. 
Stangfaf, /, pi* -e, pressure, oppress 
sion, trouble. 
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tnauffor barauf. bxau&for baraus. 
braitf en (baraujjen), outside, out of 

doors, abroad. 
bttlj-Cft, to turn, twist ; -tX, w., turner. 
btei, three; -er*lci, of three kinds; 

three kinds of; 'fad), threefold; 

?mal, three times. 
hxtin/or baretn. 
Hrelfl, bold. 

brtttgett^ S., to press, urge, pierce. 

brtnnen (barinnen), within, in there. 

bfttt, ord. num., third. 

broBen (baroben), above, up-stairs. 

bYOtyeit, to threaten (dai.). 

btofyftCtt, to groan, rumble, roar. 

btufltfl, droll, funny. 

britben (barflben), over there, yonder. 

btn&tn, to print. 

btudett, to press, oppress. 

brum, for barum. 

SttCftt', m.,pl. -en, ducat (coin). 

$ttft, m., pi. *t, exhalation, fragrance ; 
-CH (or bfiften), to exhale, emit fra- 
grance, smell; -ig, fragrant. 

bttlbett, to suffer, endure. 



bumm, stupid, silly. 

bttttfcl, dark, obscure. 

bfiltft (e8), it seems, appears (to, dat. 
or ace); e$ Mhttt mtr, methinks. 

bttf ^/ adv., sep. or insep. prf, through, 
throughout; prep, ace, through, 
throughout, during, by means of, 
by ; *fllt$, throughout, thoroughly ; 
seinattber, confusedly. 

bltrty'bcif en, to bite through. 

btttdyfe(i)teit, to fight through. 

burd}leftett,or insep., burd)Ie , ben,to live 

through, pass through. [through. 
btttltyle'fett, to peruse; sep., to read 
btttd^Iafletl, to strike through; 

reflex., to fight one's way through. 
but^f^toeif eit, to roam through. 
bttrdjflttbie'rCft, to study through. 
bttrttytottttbertt, to wander through; 

or insep. burdjnxm'bent, to traverse. 
bttrdj'gteijett, to draw through ; intr. f., 

to march through; insep. ,to traverse. 
burfett, modal, irr., to be permitted, 

may, dare, need. 
btttt, dry, withered. 



<g. 



GWe, /, ebb, ebb tide. 

tbctt, even, level; as adv. usually, 

just, just so, just now, really; fo 

— , just now, just ; sfaOl, likewise, 

also; =fo, just as ( ... as); iSbtlXt, 

f, level, plain. 

($$0, «-, echo. 

($(Tc,/., corner, angle, edge. 

ebel, noble ; =manu, m., pi. ^manner 
or 4eute, nobleman; sjieilt, m., 
precious stone. 

t\)t, conj., before, ere; comp. ejet, 
adv., before, sooner, rather. 

e|erit, brazen, brass. 



Gftt-tp f* honor; -fa, to honor; 
sffftietig, reverential ; -Udj, honor- 
able, honest. 

tip exclam., ah ! 

H\, n., egg; -CT:fd)ille,/., egg-shell. 

&i$-t,f, oak; sbaim, m., oak (tree): 
sftalb, tn., oak forest. 

(gidftortl, n.,pl. *er, squirrel. 

dtftt, tn. % zeal, ardor; =fltd)t,/., jeal- 
ousy; sfttdjtfg, jealous; cifrtg, zeal- 
ous, eager. 

cigCtt, own, proper, peculiar, special ; 
=bUttfel, m., self-conceit; -%t\t, f, 
peculiarity; sftttfcif, selfish ; -fdjaft, 
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/, property, quality, peculiarity; 
'fiitltig, self-willed ; -t(j)itmltil), pe- 
culiar, strange , -tliti), proper, true ; 
as adv., properly, really. 

(SU-f,/, haste, hurry; — fyaben, to be 
in — ; -fit, to hasten, make haste. 

tflt (without emphasis), indef. art., an, 
a ; -tt, indef. pron., one, any one 
(weakened form of following, as def 
art. of the dem. adj. See bcr). 

fin (with emphasis, hence often C t it), 
num. adj., one; pron. -ft, one; 
sattber, indec, one an other, each 
other; -Ct*lfi, indec, of one kind, 
the same; sfttd); *fttlt («* below)-, 
»f firing, of one color; -tg; =mal; 

-fttm ; -jl ; -jeln ; -jig (see below). 

tit!, adv., sep. prf for in, in, into ; in 
comp. advs. motion in, into, to (for 
ill with ace. obj.). 

embeifcen, to bite into. 

etitbUb-en, reflex, dat., to imagine, 
fancy; -Wig,/., imagination, fancy; 
-ttttgisfrttft,/, (power of) imagina- 
tion. 

etftMfUtett, to beat into one. 

eitt&redjen, f., to break in, appear, 
begin. 

etttbringett, to bring in, produce, yield. 

dinbttti, m., pi. *e, breaking in, ap- 
pearance. 

tSittfcritlf, m.,pl. H, impression; -fit, to 
impress ; sfcruffttt, to press in, shut. 

eittCrlfi (see cill, one). 

CUtfadj, simple ;-Jf it,/., simplicity, 
[cm, one). [(dat.). 

ChtfaUen, f., to fall in(to), occur to 

(giftfltlt,/, simplicity; -$=l>infel, m., 
simpleton (fam.) ; eittfiiltig, simple, 
silly, [tin, one.] 

einfarbtg or einfatbtg (see ein, one). 



Cittfittbett, reflex., to be present, call. 

(fittflttfl, m.,pl. *e, influx, influence. 

etnftt^rett, to lead in, introduce. 

eingete n, f., to go in, enter ; to with- 
draw, cease. 

etttgefieljet!, to confess, concede. 

tittljaltett, to hold in, check ; intr., to 
stop. 

etttljeimtflt), domestic, native, at home. 

Citt^Cr', along; also written as sep. prf 

rfttfjoUtt, to bring in, collect, overtake. 

Ctnpflen, to wrap up, envelop. 

etttig, one, united ; - ett, to unite ; indef, 
usually pi., some, any, a few. [cill.] 

etttWjrett, f., to turn in, stop (at inn). 

etttlaft-ftt, to invite; -ling,/, invita- 
tion. 

ftttlaffen, to let in, admit ; reflex., to 
engage in, meddle with. 

einlMtfett, f., to run in, come in. 

Cttt'mal, num. adv., once, one time; 
auf — , all at once ; nod) — , once 
more; with transfd. acct. tVXVH()\\ 
indef, once (on a time), some time, 
ever, just, only; nidft — , not even. 

eittfteljmett, to take in, admit, take 
up, occupy, involve, captivate. 

dltrid)t-ett,to arrange, order, regulate; 
-ttttg, /, arrangement, order, rule. 

etttfam, lonely, solitary; -If it, /, 
loneliness, solitude, [ein, one.] 

eiltfdjflttmen, to lather (for shaving). 

emfdjfafett, f., to fall asleep. 

CtltflftfalgCit, to beat in, strike into, in- 
sert, enclose. 

eittflftraitleit, to shut in, confine. 

etnfeljett, to see into, see, understand 

eiltfeifett, to lather (for shaving). 

etltfeitfcett, to send in, remit. 

eittfldjt, /, insight, intelligence. 
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finffytlt, to sit in, or inside. 

cfaft, once, one day, some day; small, 

once on a time, [eitt, one.] 
etnflftgeit, f., to step into, get in (a 

carriage). 
etStjtiinmctl, to agree, consent. 
emtrctefr, f., to step in, enter, begin, 

occur. 
(HlttoetriMttg,/, objection. 
ttntottttgftt, to consent. 
einjeltt, single, sole, individual, [eitt, 

one.] 
eitt|iC^rtl^ to draw in, collect ; intr., f v 

to move in, come in. 
eittgig, single, only, unique, [till, one.] 
(&{&, »., ice ; sfalt, cold as ice, icy. 
(Sif-CIl, «., iron ; -Cftt, of iron, iron. 
flel, disgusting. 

elemental, in camp., elementary. 
Cltltb, wretched, miserable; noun, 

(£Icttfc, #•> wretchedness, misery 

poverty. 
flf, eleven (also eilf). 
QtlttXn, pi-, parents {old %ittxn,from 

comp. alt, old). 
Gmt'He,/, Emily. 

ein||— # insep. prf for eitt— before f, in 

emflfailgeit, to receive. 

Cntyfclflctt,. S., to recommend ; reflex., 
to present one's compliments, 
[fefylett not in use.] 

emjlflnb-flt, to feel; -Hj, sensible, 
sensitive; -ling, ft feeling, sensa- 
tion. 

CUtyOT, adv., also as sep.prf, upward, 
up, aloft, aloud; (compounds self- 
explaining). 

ftttfig, busy, zealous. 

<f ftb-e, n.,gen. -t$,pl.,-C\\, end ; -ltd), 
final ; as adv., finally, at last. 

MD(ig)en, to end, conclude. 



Ctlg(e), narrow, small. 

@1t0Cl, m. t angel. 

Gfattl, m., grandson, grandchild. 

Ctlt~, insep. prf, in various senses, 

usually away, off, un-. 
ftttfilattertt, to strip of leaves; intr., 

to lose leaves. 
ttttMo&ett, to denude, strip, bare. 
tlttUfCffyCtt, reflex., to restrain one's 

self, keep from (gen., orinfln.w. git). 
ent&remtftt, f., to take fire, kindle. 
tUfDt&tn, to discover, disclose; 

-UH$,fl, discovery, disclosure. 
Gtotf,/, duck. 

entfaltett, to unfold. 

tUiftm-tn, to remove ; -t, part, adj., 
remote, distant; reflex., to with- 
draw, retire ; -Utlfofl, removal, dis- 
tance, [(dat.). 

Ctttflicljen, f., to flee from, escape 

eittgfgeit, adv., sep. prf, against, op- 
posite, towards; prep, with dat. 
usually preceding, against, opposite 
to, towards. (Compounds generally 
self-explaining) ; sfd)lagett, to beat 
against, or towards ; =f($flt, to op- 
pose ; :geff$t, part, adj., opposite, 
contrary. 

entofljen, f., to get off, escape (from, 
dat.). 

Ctttglettftt, f., to glide off, escape 
(from, dat.). 

CttttyaltCSt, to hold, contain, include; 
to hold off, restrain ; reflex., to ab- 
stain, forbear. 

ettttleifeest, to undress. 

flttfdjetthtlt, to decide; -citb, part, 
adj., decisive, definite. 

Ctttf $Ue$en, to disclose; re flex., to 
resolve, determine; fntf^loffflU 
part, adj., resolute, determined. 
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(Slttfdjlltf, m.,pl. *ffe, resolution, re- 
solve. MdjUegetu] 
Ctttfdjttfoigeit, to excuse. 
($tttfC$-eit, »., horror, terror; -lift, 

horrible, terrible, awful. 
Mttftelj-eit, f., to arise, originate (from, 

dat.) ; -Mug//, rise, origin. 
CtltfoCfcer, either, . . . ober, or. 
CllttOidcl-n, to unfold, develop; -ung, 

/., unfolding, development. 
etttgtoet, in two, apart. [in*.] 
tntlMtn, to enrapture, delight; also 

noun, gnt^tttfen, »., rapture, de- 
light. 
(8j)0d)C,.A epoch, period. 
tX, pers. pron., he, it; in address: (§r, 

you (old). 
Zt-p insep. prf., with sense usually of 

completion, transition, attainment. 
erftarmen, to move to pity, melt; 

reflex., to pity (gen.); ttbitmUti), 

pitiable, wretched. 
tr&atteit, to build, erect ; to edify. 
f&th-t, rn., heir; *flfid, »., inheritance, 

heirloom; st(ty)fil, «•> inheritance. 
CrbtttCtt, to beg for, get (by begging). 
erMtdVtt, to see, perceive. 
dtty-e,/,pea; -en*ttder,»/., pea-field. 
(Srto-e,/i earth; aitf (Srben, on earth; 

sbobftt, m., earth, ground. 
ttf ftftt-f It, to learn, experience ; part. 

adj., erfafyrett, experienced, skillful ; 

-IMtg,/., experience. 
(Itfolg, m., result, success. 
erfrettnt, to rejoice, delight; reflex., 

to rejoice, enjoy {gen.). 
erftifdjen, to refresh. [ment. 

erfil-eii, to fin, fulfil ; -mig,/, fulfil- 

etgtbetl/ to give up, devote; usually 
reflex., to give up, yield ; to result, 
follow; part, adj., ergeben, devoted. | 



ergefjttt, f., to go on, happen, issue. 

ergirgett, to pour forth; reflex., to 
gush forth. 

erglty-ett, to delight ; reflex., to be de- 
lighted; -lUft, delightful. 

ergttifett, to seize, catch, affect. 

Crijafien, elevated, exalted, sublime. 

trljalteit, to receive, get, keep, sustain, 
restrain. 

ttfytbtn, to lift up, raise; reflex., to 
rise. 

ei$tt-eit, to heat, inflame; -Wig, /., 
heating, heat, excitement. 

etfjolett, reflex., to recover, refresh 
(one's self). 

txfybxtU, to hear, grant (one's prayer). 

ertftttet-tt, to remind; reflex., to re- 
member {gen.); -ttllg,./^, recollec- 
tion, remembrance. 

erfemien, to perceive, recognise, 
acknowledge; &dtnntn\8, old -llift, 
/•* Pi* -ffo perception, knowledge, 
acknowledgment. 

ettl&ren, to explain, declare. 

erfttltgcn, f., to sound, resound. 

erlattgeit, to reach, attain. 

ftlattben^ to allow, permit (dat. pers.)* 
[tattben not in use.] 

(&tlt,f.f alder. 

txltbttl, to live to see, experience. 

erUAseit, to thirst after. 

etlcgett, to lay low, kill, defeat 

ttltitilUtn, to lighten, ease, alleviate, 
[letdjter, comp.] 

tt\t\t% to pick out, select \part. adj., 
erlefen, select. 

erlirgett, (. or !)., to sink, succomb, 
die (dat. of cause). 

erlbfctt, to release, redeem, ransom. 

ermattett, to tire, weaken ; intr., f v to 
grow weary, be exhausted. 
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ftmuntem^to cheer up, encourage. 
CWttljrcn, to nourish, feed, support. 
miCttltett, to name, appoint. 

(grnieuripng,/, humiliation, [nicbcrj 

ernft, earnest; noun, (graft, m. t 
earnest, earnestness ; e8 ijl meilt — , 
I am in earnest; -Jjaft, earnest, 
serious ; -ltd), earnest, eager. 

ttdffttttt/ to open, disclose. 

fr))id)t, intent, bent (on, auf, ace). 

ttpttbtU, to try, test, prove. 

etqttiffttt, to quicken, revive, refresh. 

Cttfiu^Ctt, to reach, attain, acquire. 

dxfttfc, w., compensation, substitu- 
tion. 

Crfdjaffetl, S., to create. 

Ctrfd)rilt-en, f., to shine out, appear; 
-Wtg, yi, appearance (event), ap- 
parition. 

erfdjlageit, to strike dead, kill. 

erfdjHeftttt, to unlock, open ; to infer. 

crfd)ityf-cn, to exhaust; -nag, /, 
exhaustion. 

trfdjttffeit, tr , IV., to frighten, terrify; 
intr. S. t \. t to be frightened, take 
fright. 

erfffefit, to replace, restore. 

ftfl, ord. aa)'. t first ; adv., first, for the 
first time, just now, just, only. 

erftannett, \ ., to be astonished ; noun, 
n., astonishment, wonder. 

erftretfett, to stretch out, extend; 
reflex., to extend, reach. 

trfttdjeit, to request, beg. 

trtmteit, to resound. 

ertrinfen, f., to be drowned. 

eritbrigeit, to spare, save, [fffcrig— 
iibcrj 

ttlOad^eit, f., to wake up, be awaked. 

tttoatt-eit, to wait for, expect ;-j«tg, 



/., expectation ; -mtgMflU, expect- 

ant, hopeful. 
ertOCflfCIt, to awaken, arouse. 
ertOf^teU, to keep off; usually reflx., 

to resist {gen.); to forbear, help 

(doing, git w. infin.). 
tttoeifen, to prove, show, render. 
tttotrfiett, S., to earn, gain, acquire. 

ertotoent {old also ertoietoent), to give 

back, return; usually, to reply, 

answer. [talk. 

etjityleit, to relate, tell ; -mtg,/., tale, 
ergettgett, to beget, produce. 
etjtcj-ett, to educate, rear ; -IWg,/, 

education. 
erjittmt, f., to tremble. 
e0, pr on. n., it ; in idioms* there, so, 

they, or not transl, 
($f tl, m., ass. 
effeil, *£, *W*., to eat ; noun, (f ffflt, «., 

eating, meal. 
(If fig, »., vinegar. 
f tlid), usually pi. -e, some. 
tttOad, indecl., something, anything; 

<w a </i/., somewhat ; fo — , some 

(any) such thing. 
Ctt$, dat., ace. pron. pi., to you, you. 
etter {infl., stem, ettt-), poss. adj. {or 

for eurer, £**.), your; V\X-tt, pron. 

poss., yours. 
enter {or twtx),gen.pers., of you. 
(£U)., abb. in titles for (gucr (<?/</ (gnier), 

your. 
etllig, eternal, everlasting ; adv. also, 

forever; -feit, /., eternity; -Hfj, 

same as ettHg. 
(Sjeftfe,/, excuse (French). 
(Hgemjiel, »., example. 
djiftenj, A existence. 
ef fltif $, exotic. 
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flfabel,/, fable. 

9*4, *•» compartment, department. 
(*** 2)ad).) 

fatff Itt, to flare ; to trifle, jest. 

$0toeit, m. t pl. — , or *en, thread, tie. 

fasten, S. 9 f. or \, to go, move, start, 
pass, proceed; — to go (in a car- 
riage), drive ; /r., to drive (a car- 
riage). 

Jfafl, m. 9 pl. *e, fall, case, event; Ht, 
/., trap; -en, S., f., to fall. 

fUk,pr. fatten. 

fttlfd), false. 

%a\tt,f-> fold, wrinkle, hem. 

fan*, /., finben. 

Sfttttg, »., //. *e, catch, capture, fang; 
-en, S. t to catch, seize, capture; 
sgeft), «•» catch-money. 

fangt,/r., fangen. 

Jfttli-e,/, color; -ig, or ffitbig, col- 
ored ; fdrbtlt, to color, dye. 

Sfttf , «•» pl- '"ffcr, vessel, cask, tub ; 
faff eit, to hold, contain, include, 
seize, grasp, conceive ; $erj — , to 
take heart; refl., to collect one's 
self ; -ttttg, /, frame (of mind), 
composure. 

fafl, almost. 

fanl, foul, decayed ; lazy; slow ; -en* 
jen, to idle, lounge; -etljet, m-, 
idler, loafer. 

ffdjt-Ctt, S., to fight, fence; *metfttt, 
m., fencing master. 

gcfcet,/, feather, pen. 

feljl-Ctt, to fail, be lacking, miss, be 
wrong; impers., e$ fefylt mir an, I 
lack, need; -ft, m. t fault defect. 

%t\tt,f.y festival, celebration, solem- 
nity; -Ud), festive, usually solemn; 



-Hd)fett, /, solemnity; *ftg, *w n 
holiday. 

SWfl-^/i fi gJ -ttuBtnnt, m. y fig- 
tree. 

ffin, fine, soft, refined ; sharp, sly. 

Sftfnfc, **., enemy, //. bte -€, the ene- 
my (c^//.). 

Qfflb, «., field; sflettt, *«., boulder, 
landmark. 

Sffli <?r ScIfCtt, m., gen. -en or -en«, 
//. -en, rock ; -ett'tyalte, /., rock 
cleft; -ettsfltttf, «., piece of rock, 
rock; -ett'toaitfc,/, rock wall, pre- 
cipice. 

Sfenfler, «., window; -lefts, »., *#»*. 

fent, far, distant ; Sfertte,/., distance. 

fetftg, ready, finished, done ; skillful ; 
-*(tt, to make ready, prepare, finish; 
-fdt,/, readiness, skill. 

ffffeltt, to fetter, chain. 

f efl, fast, firm, solid ; as sep. pre/. 
ftyaltot, to hold fast, cling ; tr. y to 
arrest. 

gfffl, n., pi. -e, festival, feast; sge* 
fdjmefte, n. t festive jewelry ; $fletil, 
«., — dress; -lid|, festive, sol- 
emn. 

f ftt, fat, rich. 

feu$t, moist, damp. 

Setter, «., fire ; sljerU, m. 9 (fire) hearth, 
fireside. 

gicBer, »., fever. 

flel,/. fatten., 
8fig«^/» fi S ure - 

finben, S. t to find; reflex., to find 
one's self, be (in health, place, etc.). 

ftog,/., fangen. 

Sftnget, m., finger. 
flttflcr, dark, gloomy. 
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Sfotetoeitt, m., old (last year's) wine. 

gift!), »*., fish; -lefo, </«».; -er, 
fisherman; -er>mab$e!l, »•> fisher- 
girl. 

3flfi4e,/., (fiat) surface, face, plain. 

flOHfl(e0retl # to flank; coiioq., to rove. 

flatter!!, to flutter, wave. 

fittifUu, S., to twist, plait, wreathe. 

Slftf, m., spot, (small) place, stain; 
-ig, spotted, speckled. 

flttyn, to beseech, entreat. 

9fleif$, n., flesh, meat; sfcltltfl, *«.,//. 
*e, fumes of (cooking) meat. 

flfletf, m., industry, diligence ; -tg f 
industrious, diligent. 

8fUeg-e,/, fly; -en, s., f. or l)., to 

fly. 
flieljen, S. t I, to flee \tr., to flee from, 

shun. 
flief-ett, *S\, f. or I)., to flow; -«&, 

/tfr/. adj., fluent, smooth. 
fag, /., fficflcn. 
ftol), />•> flieljen. 
SflOtttt)', *., Florence. 
8flatf f flute ; -efrfttf , flute-like (sweet). 
flltdjett, to curse (dat.). 
fftftteu, to take flight, fly; tr., to 

save (by flight) ; reflex., to take to 

flight, escape. 
Sing, m., pi. a t, flight; gflitgel, m., 

wing, [ffiegen.] 
8ffatV/» //. -en, plain, field. 
Sflttt, w., //• *f[e, river, [fltegen.] 
fltifterit^ to whisper. 
8fI«tCB,/i//- -en, flood, wave, water; 

flood-tide. 
f Olg-en, to follow (dot.) ; -enfc, part. 

ad;'., (the) following, next. 
fortiem, to ask, demand. 
fdrbetn, to further, to promote; JU 

Xag — , to bring to light. 



\%HXM,f,pl. -en, form; -en, to form. 
fotfdjen, to search, investigate. 
Sfotfl, m.y pi. -e, forest ; gtirfler, »*.. 

forester. 
fflrt, <a/z/., j*/. /*/"., forth, forward, 

onward, on, away ; in einem — , in 

one (course) on; uninterruptedly; 

*dtt, henceforth, continuously. 

fottarbeiten, to work on. 

fortfal|te!l, to continue, proceed; 
aux., f., to depart. 

fottgeljcn, f., to go away, go on, con- 
tinue. 

fOttJelfett, to help off, help on. 

fortfomnten, f., to come on, get on, 
progress. 

fOttlaufen, f., to run off, run on, con. 
tinue. 

fflrtreifcen, to snatch away, carry off. 

fortrcitett, |., to ride off, ride on. 

furtfdtfuVtt, to send off. 

fartf4ie§en, f., to shoot forward, 
rush on. 

fartflfyfttttte!!, to hum — buzz — along. 

fortf^teiten. f., to step forward, pro- 
ceed, progress; ffdjrttt, m. t usually 
pi., progress. 

fortfefc-ett, to set forward, continue • 
-ttttg,./., continuation. 

f0rt)ie^ett, to draw along; intr. % f., to 
move on, move off, depart. 

jjfrag-e, /, question ; -en, to ask, in- 
quire, question. 

Sfttltt, ft pi* -en, woman, lady, wife , 
as title, or in address, Mrs., Madam , 
-ei!*jfaimer, »., woman, lady ; //., 
woman-kind (sometimes deprecia 
tive). 

frti, free, frank, open (air); -Jeit, 
freedom, liberty ; smut((j)ig,, frank^ 
candid; *toittig, voluntary. 
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freilid), adv., surely, certainly, I con- 
fess, however. 

frcmfc, strange, foreign, another's, 
unusual ; often as n., stranger, for- 
eigner ; -ling, m., the same. 

fttffen, ^".,to eat (of animals), devour. 

Sfttttfc-e, /, joy ; »or — e(n), for joy ; 
-ett'ttratte, /., tear of joy; -ig, 
joyful, [freucn.] 

fftnttt, to rejoice, make glad; impers., 
e8 frent mi(4, 1 am glad, etc. ; reflex., 
to rejoice, be glad. 

gtetmfc, m., friend; -li$, friendly; 
-ttflftf /» friendship. 

$rie*-e or gfririt-en, m., gen. -ens ; 

pi. -en, peace; -ett»{Hter,/w*> -itt, 
tormentor. 

frier en, f. or \ f to freeze, feel cold ; 
impers., I)., mid) frtert, I am cold. 

fttfd), fresh, cool, new, brisk. 

frifrWr., freffeit. 

ft*$, glad, happy; sgemnt(l)), joy- 
ous. 

ffOJUdj, joyful, gay, merry; sfett, 
joyousness, gayety. 

fromm, comp. -er (or *er), pious, 

good, gentle. 

gritdjt, /., //• *e, fruit ; -far, fruit- 
ful. 

friHj(t), early; *gelfittte, *., morning 
bell(s) ; =ftii(f, »., breakfast ; «<?w« , 
3frit ge, /, early morning. 



Sfrhljlittg, w., spring (time); -**I0g, 
m., spring day. 

9fud)0, «.,//. *f, fox. 

fttjl-ett, to feel; -&ar, sensible, per- 
ceptible; -barff it, /., sensitiveness, 
susceptibility ; styont, #., feeler (of 
insects). 

Mr,/., fatyren. 

fityr-ftt, to lead, conduct, guide, 

carry, carry on ; -n»g, /., leading, 

guidance. 
jjfttfl-C,/., fullness, abundance; -en, 

to fill ; -nng, /, filling. 
fitttf, five ; -t, ord., fifth. 
fttltffltt, to sparkle, glitter; as noun, 

sparkling, sparkle. 
ftfr, prep, ace, for; *to<tl)r, adv., in 

truth, indeed. 
furdjCtt, to furrow, wrinkle, cleave. 
$ttrd)t,/t fear; *fo|, fearless ; ftttdj* 

ten, to fear, reflex., to be afraid 

(»or, of). 
fittber, adv., further, henceforth. 

\nxifor filr bat. 

flfttrjl, m. % pi. -en, prince ; -en*foft, 
/., princely fare. 

fiirtoafcr, see fflr. 

gut, m., pi. 'ge, foot ; gu — , on foot; 
'ganger, **•> walker, pedestrian; 

^lein, «., dim. 

gutter, »., food, fodder; futtern, to 
feed. 



0. 



gub,/., gebeiu 
@ttBr, /., gift, [gebetu] 
gttdem, to cackle, 
gabtten, to yawn, gape. 
©Olgett, m.,pl. — , gallows; *toto, «w., 
(death by) hanging. 
}',m. f gallop. 



gait,/., gelten. 

0ftng, m. t pi. *t, gait, walk, move- 
ment, progress, [gel) en.] 

guttg(e), current, in vogue; — unb 
gebe, phrase, the same. 

®<m$,f.,pl- "t, goose. 

gatlj, whole, entire ; — Wtb gar, adv., 
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wholly, utterly; gattjlilf), complete, 

entire , total. 
gtt, adj., done, cooked (done) ; usual- 
ly adv., quite, very, by all means; 

— nidjt, not at all, by no means. 
©tr / bCT(TIie,/., wardrobe. [French.] 
@tarn, n. y pl. -e, yarn, net, snare. 
®aTtttl, m.,pl. * garden; ©artnet, 

m» 9 fem. -in, gardener. 
©tttt-t, #*., husband ; fern. -Hi, wife. 
@offo/> street, alley. 
©ttfl, m t pl. ^e, guest, customer. 
(Dogel'le,/, gazelle. 
gfs, insep.prf, of various sense with 

verbs; also forms p. p. ; with nouns 

often coll, or pass, sense. 
®tbduU, n.,pl. — , building: 
gfbC, adj., usual, current — • 
©ebfitt 7 , «-, bones (^//.), skeleton. 
©ebcfl', «., barking. 
iJCftCtt, »£> to give ; impers. % e8 gtebt, 

with foil. obj. t there is, there are. 
Gfc&ef, »., prayer. 
gcbict-eit, to command, control, rule 

(over, fiber) ; -ft, m. t ruler, master; 

fern., -tit. 

geMffen,/./., betgen. 

geMtf&«,/./.>°teiben. 
gebogen,//, biegen. 
geBoren,//., gebftren, born. 
geborgcn,//., bergen. 
gebotftcn,// , bcrften. [offer. 

®tbot f , *., command, commandment, 

0rtra4t,/./.,bringen. 

©ebrand)', »*., //. *e, use, usage, 

custom ; -en, to use, make use of. 
gelireAIUf); frail, fragile. 

gebrodjcn, />/, bredjen. 

©ebtutt 7 , »., roaring, roar. 

Gelmrt', /,//. -en, birth; gelittrttg, 

born, native. 



@efcad)t»i0 (*/*/ -nig), *., gen. -ffes, 

//. -ffe, memory. 
(Defctnle, m.,gen. -n«, //. -n, thought. 
©ebatm(e), #., entrails, bowels. 
gcfctttftll, to think of, remember {gen. 

or an, ace.) ; to intend; as noun, n., 

memory; gnm ©ebenf en, in memory. 
©efctdjf, »., poem. 
geoiegttt, solid, genuine. 
©efttftt',/,//. -en, danger; gefltyrKd), 

dangerous. 

gefaftrra,/./., faln-en. 
gefaltat,/./., fatten ; or gef alien, 
gefftttett, to please (dat.); gef&Oig, 

pleasing; sup. adv., gef fUUgft, if you 

please. 
gefangen, p. p., fangen ; as noun, 

prisoner. 

@efangnt0 (old -nig), *., gen. -ffe«, 

/'• -ffo prison, [fangen.] 
©cfUfcel, «., fiddling. 
GJeftebCT, »., feathers; fowls. 

geflel,/., gef alien. 

©tfolge, «-, following, suite, escort. 

gefreffen,A/., freffen. 

©effiljl', »., feeling. 

gefttnben,//., ftnben. 
gegattgen,/./., geljen. 

%t%tXi,prep. ace, against, opposite to, 
in comparison with, in return for, 
towards, about; in comp. usually 
against, contrary ; =ftattb, m.,pl. *e, 
subject; *t(t)ttl, n. t (the) opposite, 
contrary (part) ; im — , on the con- 
trary ; sfillCr, adv.yprep. with preced- 
ing dot., opposite (to), over against; 
=toatt,/., presence, present (time); 
sfoattig, present, actual. 

(St'gCIt),/*, region, neighborhood. 

gegeff en, A /., irr. t effen. 

(BegttfT, m. t opponent, adversary. 
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©tljltlt', m. % contents, import. 

0d)aUcn,AA fatten. 

©fljCgC, *., hedge, enclosure. 

gdjeillt', secret, private, privy; -mi 
(old -ntg), ».,£*«. -ffeS,//. -ffe, se- 
cret, mystery; -ni0$t)0U, mys- 
terious. 

gc(>fi§en,AA»f)ei6en. 

ge$Ctt, *S"., *>r., f., to go, walk, go on, 
pass, succeed; impers., to fare, 
get on (dot. pers.). 

(Hcljtrit', «., brains, brain. 

geijofiett,/./., l)cben. 
getalfe«,/./., Qeffen. 

gePr-CIt, to belong to (dat.)\ -ig, 
belonging, suitable, proper (to, dot.). 

geljorfam, obedient. 

geifertt, to foam (at the mouth); as 
adj., geifernb, venomous. 

€W8,/,//. -en, goat; -eriftett, -lent, 

n. dim., kid. 

(Utifl, m.,pl. -er, mind, soul, spirit, 
ghost ; ben — aufgeben, to give up 
the ghost; -ltd), spiritual, religious, 
clerical; as »., clergyman; stiott, 
spirited, intelligent, witty. 

©fij, *»., avarice, greed; spll, *»., 
miser; -ig, avaricious, greedy. 

gefommen,/. A> fommen. 

©ffttfcd, #., scratching, scribbling. 
©Cla^tft, n., laughter. 
(Dtltg', «. {things laid), spread, pile. 
gelftitgen, f., to arrive, reach. 

gelattfeit f /./., laufen. 

(Bclattte, *., ringing, peal (of bells). 

gelli, yellow. 

©ettl, ». money; sfttfce, /, money- 
bag ; eborfe,/, -purse. 

gelcgcn,//., liegen ; <ua#., situated, 
convenient, opportune; -Jftt, /., 
opportunity, occasion; -tltd), oc- 



casional; <wfo., on occasion, at 
times. 
geUeljett,/. /» teityetu 

gfUttgen, «£, f., tw/p ** 3d pers., to 
succeed (dat.pers); e$ gclingt mir, 
I succeed, etc [Ungen not in use.] 

gefoben, to vow, pledge. 

gCltttt, S-, to be worth, avail, pass 
(for) ; to concern, involve, apply 
to; impers., e$ gilt, it is question 
of, there is at stake. 

gelttftf n, to lust, hanker ; usually im- 
pers., e« gelujlct mtdj — , I long — . 

dkntad), n.,pl. *er, room, apartment. 

grmdd)Ud), comfortable, easy. 

gCtttfit', comfortable, suitable (dal.); 
prep. dat. % usually after noun, in 
conformity with, according to. 

gtUteitt/, common, general, mean. 

©Cmetubf, /., community, parish, 
congregation ; sfttffe,/., public treas- 
ury; *toalD, m., — wood or grove. 

©emitt(lj), n.,pl. *tx, spirit, disposi- 
tion, feeling. 

getting exact, precise. 

gettic&Cft, S. f to enjoy, [nicfien not 
in use.] 

gettof , gettoffett, A and p. /., ge* 

niefjeiu 

©ettofc', or ©CttOffe, //. -ffen, com- 
panion, comrade. 

gemtg', indecl., {rare genung), enough ; 
-fam, enough, sufficient. 

gCtabC, straight, direct, even, upright; 
adv. also, exactly, just. 

geraunt, A /., renncn. [wt(I))en. 
gerat($)ett, A A» rat(l))en, or ge- 

getat(^)en f f., to come, fall, get, turn 
out ; auger ftd) — , to get beside 
one's self ; in 3ow — , to fly into & 
passion. 
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GJcrttttfd)', n.,pl. -e, noise, bustle. 
gCfCUClt, impers., to cause repentance ; 

eS gcvcut mid), I repent, etc. 
gerict(ft),A, gerat(f>)en. 

gCtittg', small, little, petty, mean. 

gent, gladly, willingly ; in idioms for 
like to ; as : id) effe gem, I like to 
eat, etc. {see Ueber). 

gctoi&Ctt,/./., riedjen. 

(Bctitfl', n. t pl. -e, scaffolding, frame- 
work. 

gernfen,/./., rufen. 

©tfttttg', m. t pi. H, singing, song, 
hymn, [jtngen.] 

geftiaffen,/./., fdjaffen. 

©Cfdjftft', n. t pl. -e, business, occupa- 
tion ; -tg, busy, active. 

gCfdjCljCn, S. t f., only in jd pers. t to 
happen, be done ; e$ ifl urn mid) ge- 
fdjffyeu, it is all over with me — I 
am done for, etc. [fd)et)en not in 
use.] 

©CfdjCttf', n., present, gift. 

@efdjt(f)te, /, history, story, event, 
[gefdje&enj 

gefd)t(ft, part, adj., fit, apt, skillful. 

geftftietoctt, /. /., f c^eiben. 
gcftiiett,/'-., gefd^eljen. 
geWIafett,/./.,WIafcn. 
gefdjlagcn, A A, fdjlagen. 

%t\tijitty, n. t pi. -er, kind, race, sex, 

gender. 
gef*Uffen,/./.,fd)leifen. 
gefdjloff en, p. p., f ttyiegen. 

dkfdjmiul', **>> pi- % taste, relish. 
®cfd)tncto-e, n. t jewel, jewelry ; -tg, 

malleable, pliant, flexible. [fd)mic* 

beiuj 
(Sefdjopf, »-t//- -e, creature, 
9ef4rei', *., crying, scream. 



gefffcrteen,/./., fcfyreien. 

Gfcftfyjty', n.fpl. -e, cannon, artillery. 
gefgtaittto', quick, swift. 

gefc$en,AA> fetyen. 

@eftU'(t)' m., //. -en, companion, 
comrade; -fdjaft, /"., company, so- 
ciety, [vision. 

©CfW, «., sight ; //. -er, face ; //. -€, 

©cflttt^V «.,//. -e, cornice. 

Gfefilttoel, *., rabble. 

gffUtlt-t, <w#.,minded, disposed ; -ttltg, 
/., disposition, sentiment. 

(DetytauV, «., pi. -e, talk, conversa- 
tion, [fyredjen.] 

©efllltt',/., form, shape. [fieHetl.] 

gcfiaittoen,/./., />r., fhl)en. 

geftattttt, to allow, grant (dat.pers). 

gefteljeit, to confess. 

Gkjtcilt', ».,//. -e, stone(s), rock. 

gefliegen, A A , fkigen. 

ge'fttttt, yesterday. 

geftod)eit,AA fled^en. 
gcjtol)Ictt,AA> Wen. 
gcftotbcn,AA> fterben. 

<BcfttttJ>|)(c), *., briars, bushes. 

gcfutlb 7 , <w»/. ^er, sound, healthy, 
well; -Ijctt, /, health. 

gctljiut,AA> *>r., tffttlt. 

gettanen, r eflex., usually dot. % to trust, 
venture. 

gcfoad)fttt, A A> madtfen ; at a^'., see 
madjfen. 

QetQUffen, »., //. — , coat of arms, es- 
cutcheon. 

getoaljr/, aware; — roerben, to per- 
ceive (gen. or ace). 

getOft!)rett, to warrant, secure, grant; 
intr.y to last; — taffen, to let alone. 

GktMlIt', /, //. - f II, power, force, 
violence; -tg, powerful, violent; 
-film, violent. 
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®ttoatto f , n.,pl. *er (or -e), garment. 

getnanbt, /. /., roenben ; also adj., 

adroit, skillful. 
©enwffet, n., water(s). 
®ttotlt, n., web. 

getnefen, /./., *>r., fcin. 
geniiefen,/./., roeifen. 

getOUtttett, S., to win, gain, earn, ac- 
quire; lieb — , to grow fond of, 
learn to love, [tollmen not in use.] 

getOtft', certain, sure. 

©C tO iff (It, n., conscience, conscious- 
ness ; 40$, without conscience, un- 
scrupulous. 

(Petmttet, n., (thunder) storm. 

getOf)(n-en, to accustom, use; -lid), 
customary, usual. 

©etoofte, *.,//. — , vault. 
getoonnen,//., gcroinnen. 
getooroen,/./., roerben. 
getootfen,/./> roerfen. 

©etOUr)', «.,//. -e, spice(s), groceries. 

getonftt,/./., roiffen. 

dJejeug', «., stuff, tools {coll.). 

geaogen,/./.. gic^en. 

giro, gieot,/™« geben; e« giebt, there 

is, there are (with foil, object). 
GHet, /, desire, greed; -tg, greedy, 

eager. [ing pot. 

flte§-en, S., to pour ; sfttMte,/., water- 
©tft, «.,//. -e, poison ; -tg, poisonous. 
gilt /*"•> Qctten ; e« gilt, it concerns, 

there is at stake. 
gtng,/., irr. y gefjen. 
©tyfel, *»., summit, top, height. 
©ItWJ, w-, light, brightness, splendor; 

glangen, to gleam, shine, glitter. 
©Ill*, «, glass; ©Infer, m.,pl.—, 

glazier. 
glttUb-en, to believe (dai. pers.), (on, 

a*?.), to believe in ; noun, -en, or 



-e, **., £*«. -ens, //. -en, belief, 
faith. 

gletd), like, alike, equal, even (dot.); 
as adv., also (= jogleid)), im- 
mediately, at once ; as conj. {for ob* 
gleicty), although; in comp.pl., mei* 
neSgleictyen, etc., the likes of me, 
etc. ; -en, to resemble, equal (dat.) ; 
=0etmdjt, «•, equilibrium ; -fain, as 
if, as though ; $t!)Ol)I, nevertheless, 
however. [slip. 

gleittn, S., f. *r I)., to glide, slide, 

©Ittfc, n. y limb, member. 

©Ullt-e,/., bell, clock; ^letn, n. t dim.; 
-en^fojlttg, m., stroke of bell (or 
clock). 

©Ittlf, n. t luck, fortune; usually, good 
fortune, happiness ; -Ho), fortunate, 
happy ;-feUg, happy, blessed. 

glffljj-en, to glow, burn; *l>ei§, red 
hot. 

®lnt$),f;pl. -en, glow, heat, ardor. 

©ttafce, /., favor, grace, mercy, 
pardon; gttflbtg, gracious, kind, 
merciful. 

©qU), «-, gold; as adj., for: -en, 
golden, of gold; sftutf, n., gold 
piece, coin. 

g0&,/-, giegcn. 

©Ott, tn., God; //. ^er, gods; ^er* 
ntttljt ; n., feast of gods \fem. ■*&, 
goddess; gottlto), godlike, divine. 

©raB, «., grave ; -en, S., to dig, gmb ; 
noun, -en, m.,pl. "-, ditch. 

©tab, »., //. -e, grade, degree, step. 

©raf, tn.,pl. -en, count, earl. 

gtant-en, to grieve; usually reflex. % 
to grieve, fret ; -Ita), fretful. 

©ra£, «., grass. 

gta'&Iid), horrible, terrible. 

©tat, m.,pl. -e, point, ridge. 
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grtttt, gray, hence old; -en, to turn 
gray. 

gfttU-en, impers. dat., to terrify; as 
n., ®taUCU, horror, dread; -fain, 
horrible, cruel. 

gtaufig, horrible, dreadful. 

gteifett, S-i to grasp, seize, catch, 
apprehend. * 

gtet£, hoary, old; noun, — , m., old 
man, gray beard. 

grie$ifd), Greek, Grecian. 

gtiff,/., greifen. 

grimnttg, furious, fierce, grim. 

grittfCtt, to grin. 

groEttt, to be angry (with, dot,) ; to 
roar, rumble. 

grofj, groger, gro&t, great, large, 
tall, grand; *nrttg, grand, magni- 
ficent; *mfidjtig, mighty, potent; 
*ntttt(l)), /, magnanimity, generos- 
ity ; sUtUt($)ig, magnanimous, gen- 
erous; *t)ilter, m., grandfather; 
<$ri)fte, /, greatness, size, height, 
magnitude. 

grab,/., graben. 

@rnbe,/., pit, ditch, [graben.] 

©tttft,/, //• **, grave, [graben.] 

grtttt, green ; noun, — , «., (the) green, 
verdure ; -ett, to bloom, flourish. 



(Sfttnfc, m., pl.'t, ground, earth, land, 
valley, bottom, foundation, reason ; 
gu — c rid)ten, to ruin ; *tetd), very 
rich; sfa(, m., pL *e, principle; 
gfttnMId), fundamental, thorough, 
solid. 

®xupp-t, /, group; -i(e) ; mng, /., 

grouping. 

@mf, m., pi. 'it, greeting, salute; 
gtit§en, to greet, welcome, to pre- 
sent compliments to ; — laffen, to 
send compliments to. 

glulM, to peep, peer. 

®lltt)en, fn>, pi* — , gulden, florin. 

(Stand,/., favor; gu — en, in (one's) 
favor. 

GNtrtel, m.y girdle, belt. 

gut, beffcr, beft, good, kind; adv., 
well; -er 2)inge fein, to be in good 
spirits; e8 — fyaben, to be well off; 
eincm gut fein, to be kind to, in 
love with; noun, — , n., property, 
estate; @ttte, /, goodness, kind- 
ness; gutlid)/ kind, friendly; flrf) 
— tf)un, to take one's ease, indulge 
one's self ; gitttg, good, kind. 

®uttetletn, prov., dim., (small) bot- 
tle, phial. 



*♦ 



fja, exclam., ha ! ah ! 

$aar, n., pi. -e, (a) hair; pi. coll., 

hair. 
ftarf-e, /., pick-axe, hoe; -en, to 

hack, chop. 
$Ober, m., strife, quarrel. 
(aften, to cling, cleave. 
$ag, tn.,pl. -e, hedge; -esfmdje, /., 

small beech (tree), haw. 
$<tyer, m., jay (bird). 



galjn, m., pi. H or -en, cock; ^en, 

n.,dim.; -eilsfe&et,./., cock's feather 
(plume). 

§afoe, see #eibe. 

ftain, *»., grove. 

f)alb, half; — fed)8 (Ul)r), half past 

five (o'clock) ; ?naift, half naked. 
§aUie,/., slope, precipice. 
$irtf,/» Wftn. 
eWe,/, (the) half. 



230 



VOCABULARY, 



(alien, to sound, resound. 

§ttl$, m. t pi. *e, neck ; — fiber #0pf, 
fiber — ttltb $0pf, heels over head. 

(lilt, exclam., halt ! stop ! properly 
imperat. of: 

(alien, S., to hold, keep, contain, 
maintain, regard; intr. t to hold on, 
stop, hold out, insist ; — ffir, to 
consider, deem (as). 

$anfc,/, % hand; *tttd), «., towel; 
stiDtTl,rt., handicraft, trade, (work); 
ttottttt, tn. % tradesman. 

QattfceY, ft., pi.*, transaction, busi- 
ness, trade; -it, to handle, treat; 
intr., to act, deal, trade; $Httih 
Ittltg,/, action, transaction, trade; 
§&n(let, "?•> dealer, trader. 

(angett (also l)8ttgen), S., to hang, de- 
pend; properly », (angett, tr., W. t to 
hang, suspend. 

ftflltnoIICra'lter, m., Hanoverian. 

§an£, gen. -fcttS or -feu {Jr. Sofjamt, 
John), Jack ; *tyn, «•> dim. ; -el, 
#/., the same. 

§ttrfe,/, rake. 

(arrett, to wait (for, gen. or — auf, 
aivr.). 

Ijatt, <"*«/. *, hard ; =ftctjigfcit, /, 
hardheartedness ; *n(t(ftg, obstinate. 

gaf-e, m. t hare; *<(en, «-, A«. 

$afel, /» hazel ; $5ttff(, w., hazel- 
bush ; sjltlttbC,/, the same. 

$aft, m.ygen. -ffe«, hate, hatred; (af« 
fen, to hate; (ttjltd), hateful, ugly. 

gaf!,/., haste ; -tg, hasty. 

Qaitff), *»•» //• -f, breath, breeze. 

(att-fll, S. or W. t to hew, cut, chop ; 
-er, »».» hewer, cutter; //., also, 
tusks. 

$anf-e, or $anf-en, m.,gen.-tns,pi. 

-en, heap, quantity, crowd. 



§aitj>t, *., head, chief; ipttttti, *»., 
main point ; *ff(toetn, *., big hog. 

QaU0, «., house ; — Ultb $of, phrase, 
house and home; nad) — e, (to) 
home ; gu — e, at home; *atreft, m. t 
confinement at home; *fratt, f, 
housewife ; '(alittttg,/., housekeep- 
ing, household; sforge, /•, house- 
hold care(s); *i(Ut,.A housedoor; 
*toefen, «., household matters, 
household; (attfett, to dwell, live; 
t&tttfid), domestic, plain. 

$atti, /.,//. *e, hide, skin ; cine arme 
— - (Jam.), a poor fellow. 

(eben, S. t to lift, raise, heave. 

$etfe,/, hedge. 

§eer, «.,//. -e, army. 

(tfiig, violent. 

(egtn, to (hedge) enclose, cherish. 

^eti>-e,/., heath; -t1t*rofC, /., «ri>*' 
leitt, n. t dim., wild rose. 

§etl, n. t health, welfare, salvation, 
safety; as exclam. t hail! -en, to 
heal, cure; -ig, holy; -tgen, to 
hallow, consecrate ; -igi(()ttnt, «•, 
pi. *er, sanctuary, sacred thing. 

$etnt, «•» home; now usually Qe'u 
tttat(l)); -li<(, private, secret; -toartt, 
homewards, (etnt, adv., home; 
as pref., sretfctt, to travel home; 
sfuiften, to come home to, visit. 

§eimai((), /» nome ; -l«4f domestic, 

native. 
(eitat(|)en, to marry. 
(etfdjen, to ask, beg. 
(eift, hot, torrid. 
jjei&en, S. 9 to bid, call ; intr., to be 

named, mean, be. 
letter, cheerful : -feti. f~ -ness. 
(elf-en, S. t to ne*p {uar.K oe of use. 

-ft, tn.y helper, assistant. 
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$eQ(e), clear, bright, pure. 

§tmifj)l)arc,/, hemisphere. 

§ettgft, «*., stallion, steed. 

Jet/ aa/v., j#. prf, hither, along, 
ago (till now) — motion, direction 
{actual or implied) to speaker — often 
not tr. in English ; in comp., with 
advs. or preps., forming advs. and 
sep. prfs. — often written sep. 

Ijcrab', down (see Ijer). 

Ijerait', hither, along (see Ijer) ; sfottt* 
mett, to come up; ttttttn, to 
step up. 

(erattf, up (hither), upward (see Ijer); 
sflettero, to climb up. 

IjewnS', out, forth (see tyv); *gabe, 

/!, issue, publication; sgrfteit, to 

issue, publish; fd)Mteit, to look 

out, appear; tytreffteit, to speak 

out, utter. 

IjCtb, bitter, harsh. 

tytbti', hither, near (here) (see 
Ijer); *btingen, to bring (hither), 
produce; *fitf)rett, to bring on, 
cause; stoitttfdjeit, to bring by 
wishing. 

§erBetge f /, lodging, inn. 

§etbft, m., autumn ; -ltd), autumnal. 

Qttt}, tn., hearth. 

§erbe (old $eerbe),/, herd, flock. 

tetetlt', in (hither), in(to) — in sense 
ofVb with ace. (see I)er). 

QetgattQ, m. 9 progress, process. 

toergeljeit, I, to go on, proceed. 

IjCtfcftren, f., to come back, return. 

§ert, m., gen. -tl, //. -ett, master, 
lord, gentleman; in address, Sir, 
Mr. (often not trans.)', bet — , (often) 
the Lord (God); -Ud), lordly, 
grand, glorious ; -Hdjfett, /, gran- 
deur, splendor, glory; -fdjflft, /, 



lordship, dominion; master and 
mistress ; persons (of rank). 

$CTtfdjjcr, m., ruler, sovereign. 

(eritlier, over here (this way). 

Ijctum/, around, about; as pred., end- 
ed (see tyer); sfftljreit, f., to drive 
around, move around; *tti§CIt, to 
drag — pull — around. 

(tntlt'ttr, down, downward (see Ijer); 
'Ijelfen, to help down ; sfteigttt, f., 
to step down ; sfiimnteit, to lower 
the tone of, depress. 

jettior 7 , forth, out (see l)er) ; sgejjeit, f., 
to issue, arise, proceed ; ;fd)ie§ett, f., 
to shoot forth, gush out ; sfpttltgeit, 

strctcn (see foringen, treten). 

ffcty «•> g*** -cn«, //. -en, heart; 

-en, to hug (to the heart); -ltd), 

hearty, cordial; *ltttt\%tvto, part. 

adj., heart-rending. 
{jerju', hither, up (here) (see Ijer). 
$eitt-e, to-day, now ; — friilj, early this 

morning; — morgen, this morning; 

— ju £ag(e) (or Ijeutjntage), nowa- 
- days; -tfl, of to-day, present. 
IjefCtt, to conjure (by witchcraft). 
jie (for \)\tt), rare, except in: I)ie unb 

ba, here and there, and in comp. 
§te&, tn., blow, stroke, cut. 
Jiett, p. fatten. 

Qiet, here; in comp. with prep, for 

case of Me8 (this, these), as obj. of 

prep, (like ba). 
tietHlt', hereon, on this, etc (see Ijter). 
Verier/, hither, this way. [f)ier.) 

(tetnttf , herewith, with this, etc. [sec 
{jiet-tiadj 7 , after — according to — this; 

>!tadjfi, next — according to — this, 

etc (see l)ier). 
(tetftlieiV over here, on — concerning 

— for — during this, etc, (see Ijter), 
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(itfgtt', hereto, moreover; to — for 
this, etc. (see Ijier). 

Qieft,/., Ijeijjen. 

JilK/r., Jeifeii. 

ftilfe ("-^ttlfe),/, help; *to$,helpless. 

§itltmel, m., heaven, sky; *§clt, *., 
canopy of — ; fyimtttltfd), heavenly. 

}tlt, adv., sep. prf.^ hence, away, off, 
along {with opposite sense, in use and 
comp. like fyer, which see) ; — linb 
Ijer, to and fro. {Compound verbs 
under l)in, as title.) 

(foal)', down; seetyfi. 

(iltlllt', thither, up (there), to (a point). 

btltattf 7 , up (there), upwards. 

lilMttf', out, away (out), forth {see Ijin). 

Itltfctnt, to hinder, prevent. 

Itneilt', in(to) — in sense of in, with 
ace. ; 'feljeit, to look — see — in (to) 
(see l)in). 

(iltsfflllcit, f., to fall down, fall out; 
'fKeflCtt, f., to fly away ; sgefelt, to 
give up, spend, devote ; sgt|eit, \., 
to go away, pass, elapse; sgttod9= 
ItClt, to accustom (to going to a 
place) ; sfiltftlt, to sink down. 

dtnfett, to limp. 

()itts1tU$eit, to reach to, suffice; 

ffAttfeit, to send off, dispatch; 

*ftfetK' to set away, set on, fasten; 

reflex., to sit down; sfjNtdjett, to 

speak out, utter ; *ftrtlfclt, to stretch 

out, extend. 
litttcit (adv.), behind; toon — , from 

behind. 
liltttt, adj. comp., hinder, rear ; *fttj, 

m., hindfoot; spommern, *., Lower 

Pomerania; adv., behind; =l)Ct, 

along (from) behind ; as pre/., sep. or 

insep. 
fytltu'ber, over there (that way), over, 



beyond, past; as excl*m. % go oa, 
pass over t 
(Htltlt'tcr, down, downwards: *tptt?s 
gttt, to kill and eat (down). 

fcin*toenben, to turn uway); stoerfci;. 

to throw down, or away. 

fyittyU', to (there or that), in addition- 
besides ; *f efcen, to add. 

§ttM), *»., stag. 

ftlrt-e, m., shepherd; -CU'Bltbe, «•• 
fbuMfiU, *., *tllllfc*#»*-,shepherd-bov 

tW0# hot, passionate. 

f)Qb,pt f)eben. 

Ijod), inflect, bol)*, bober, bodjft, higM 
(as pr/., also, very}; $begabt, *6e* 
glitlf t, highly gifted, — blessed : 
mttttft), m., pride; mtitt(lj)tft- 
proud, haughty; *f$it{t€IL to esteem 
highly ; 'ftUg (^ *^* deceased), latf 
(blessed). 

§0f, iw.i //. **# (court), yard, house, 
inn; usually, court; sbCltttlt, as 
adj., n., court official; tlttttt, pl. % 
courtiers; sftliat, m., court-state, 
court; *totbtt, m., court weaver; 
tdfUdj, courteous, polite. 

fjoffflt, to hope (for, auf, ace.)-, (J0f* 
fetttlitf), a ^ z/ -» as * s to De hoped. 

gflffttttltg, /, hope; -0*11011, hopeful, 
promising, [fyoffen.] 

$*$-, see tyd) ; $ftye,/., height, top, 
hill; in bie — , up, upwards. 

Joljl, hollow; $fltyle,/>, hollow, hole, 
cave. 

§0ljn, *w., scorn; |i(mf4, scornful. 

(0(0, exclam., hoho 1 

Ijoftl, gracious, kind, sweet. [get. 

l)0len, to fetch, (go for and) bring, to 

tyflO&lritiffl}, Dutch. 

^0l(l)ttltber, tn., elder (tree) ; Mttt, 
/, <MUt(b)C, /, — berry, — flower. 
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§0l|, *.» //. M tX (or -e), wood (piece 
or grove of — ) ; sbttltfefl, n. t bundle 
of — ; -^Clt, ft., dim. ; »\}a&tT, m., 
'tyUUCr, m., wood cutter. 

$0!ti0, m., honey. 

ptCtt, to hear. 

gOttjOltt', #*.,//. -c, horizon. 

QOttt, «., horn. 

(id), */<//., Ijebeu. 

(itftft, pretty ; <z.r a<&/., «/*# /t£* our 
" pretty," quite. 

#ltf, m.,pl. -e, hoof; *CtfC!t, «., horse- 
shoe ; sfftyntitfc, *n. t farrier, smith. 

§1t(lt, n., fowl (cock or hen), chicken ; 
^Ml, n. y dim., chicken ; ^ttfyaui, 
«., hen-house. 

fylti ! exclam., whew 1 pshaw I 

§iilf-e, etc. ; see §Uf-. 

§itOt, /., cover, envelope ; fig., body. 

§ttlfc,/-, hull, shell, husk. [ous. 

^UtltOr^ *w.| humor; -tjt'tid), humor- 



§ntrt>, «.,//. -e, dog; *d)eu, *lein, 

n., dtm. 
bttltbett, (a) hundred; as noun, n.,pL 

-e, hundred. 
$nitget, m., hunger; *U\btt, m. t 

starveling; -n, to hunger; impers., 

C« — t mid), I am hungry; (uttgrig, 

hungry. 
(ttyfcit, to hop, skip. 
JjUttig, quick, active. 
§ltfd), m., pi. -e, sudden movement, 

spring ; as exclam., quick ! away ! 
Ijttffa, huzza ! 
$llf, m., pi. "t, hat. 
&ttt, f-i heed, guard, protection; 

(itten, to watch, guard, keep; 

reflex., to be on one's guard, take 

heed, beware. 
gtttte, f, cottage, hut. 
tty|J0fl)O1ttorif$, hypochondriac. 



3. (Vowel.) 



id), I ; as noun, n., the Ego (self). 

$Ut',f., idea. 

itytt, dat. pron., to him (it). 

i()tt, ace pron., him (it). 

itjlteit, dat. pi. pron., to them ; ,3$neit, 

to you. 
Ht/ dat. fern., pron., to her (it). 
t^t, poss. adj., sing, fern., or pi., her, 

their; -et, poss. pron., hers, theirs; 

-i&> W *M art., hers, theirs ; Me — en, 

as »., — family, friends ; with cap., 

pl-> 3ftt, etc., your, etc. 
fJTCtj £*»•/***• > or " ner » °^ tbem ; w/M 

cap., pi*, 3(m,of you. 

im/<^ tn bent. 

inttllftf always, ever; before comp., 
more and more; auf — , forever; 



*f0ft, continuously, on and on; 
*ntc(r, ever more, more and 
more. 

to, prep, dat., in, within, at ; <z*y-., into, 
to (within) ; as sep. pre/., fill* : in 
adv. comp., in, gives dat., ein, ace, 
sense of in. 

ittbriinflig, ardent, fervent. 

tltfccnt', con/., while, as, since. 

tltfceft', tttfetffett, meanwhile, however; 
con/., while. 

3tl(alt, m., pi. -e, content(s), mean- 
ing; =fd)tBCr, full of meaning. 

innt'flfllttn, to hold in, pause. 

tltltftt/ adv., within. 

flttttt, adj. comp., inner, interior; bad 
— e, the (inner) soul. 
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ittttig, internal, intimate, cordial ; sup. 
adv., innigfl. 

Xtl&for in bad ; forms some adverbs, 
written as one word: sgcttittl, in 
secret; *gtUlCtlt, in common, gen- 
erally; sgcfam(m)t, all together; 
sfutlftfge, in the future, henceforth. 

iltfDSttoCtljcit, in particular, especially. 

3ltfl(}rtft,/, inscription. 

^ntcttigCIIJ 7 ,/, intelligence. 

Sttterefj-e, n.,gen. t$,//. -It, interest; 
-ttttt / *interesting;-i(f) / reil,to interest. 

itbtfdj, earthly, terrestrial. 

tfQCItfc, ever, at all — usually with 



other indef ; — ett»a$, anything; 
*t90, anywhere, somewhere. 

3rl&tri>er, m., Irishman. 

Xtt-t , in error, astray, confused ; -— 
madjen, to lead astray, confuse; 
-en* to g° astray, err ; tr. 9 to lead 
astray, mislead ; reflex., to be mis- 
taken, be misled; -t(lj)Uttt, m., pi. 
*Wtntt, error. 

tfoK(c)ren, to isolate. 

ifc, i&t,/r. effen. 

Sta'httl, n., Italy ; italte'tttf^, Italian. 

tyt, old, for jc^t, now. 



^. (Consonant.) 



Jfl, yes ; often emphasis, indeed, truly, 
forsooth, you know, well, of course, 
by all means, etc. 

3<10&, /» pl* - eu * nunt » hunting 
(party); sabCtttCUCt, ;/.,— adven- 
ture ; sgenoff (t ), m., — companion ; 
'tyttt/ m., master of the hounds. 

i&QCtt, to hunt, chase, drive ; intr., f., 
to race, rush ; as n., race, speed. 

3&ger, m. t hunter ; -($)»mann, pL 

AtUtt, the same; -{$)sxtti}t, «., 

hunter's right. 
itt$(e), steep, abrupt. 
Sttjr, n., pi. -c, year ; — cut, — CMS, 

year after year ; -€$*Jfit,/, season 

(of the year); sftuttfcert, n., century; 

ia(r(t$, yearly, annual. 
jammer/ m., sorrow, lamentation, 

(a) pity; sntfllllr n., a wry face 

(mouth); -n, to grieve, lament; 

jlillUltetltff), sorrowful, lamentable. 
jaud) \~tVi, to shout, huzza; -er, m.pl., 

— , shouter, shout. 
3*, exclam., heavens! [3'Cfud.] 
jf, ever, always ; before tomp., jc . . ♦ . 



befto, the (more) .... the (more); 

before num., distributive, \t gUJet, 

two at a time; sfcoify, however, 

nevertheless, yet ; ;mal£, ever. 
jtbtt, each, every (one) ; cin — , each 

one, every one ; stltltltlt, everybody, 

anybody. 
fflt-W, that (one), yonder, the former ; 

-\t\i{%), prep, gen., on that side of, 

beyond. 
jf$-t, now; -ig, of this time, present; 

-*,for jc(5t. 
joljlctt, to shout yo, to yell. 
3oittttal', «., journal. 
3ttfttl, m., pi. — , jubilation, shout; 

-It, to exult, shout (for joy). 
Sugcnt),/., youth (time, or persons) ; 

-ltd), youthful. 
3tt'U, or Stt'Ult*, m., July. 
jling, comp. *cr, young; ^tli^tn, double 

dim., u., dear little fellow ; *\tQVL,f t 

virgin, maid; SitltQlittQ, m. t youth, 

young man ; also noun, 3uitQC, m., 

boy, apprentice. 
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JtflfFce', m. % gen. -«, coffee. 
fttjl, bald, bare, bleak. 
fta)lt, ».,//.% boat. 
Jfotfer, **., emperor; sfattl, *»., im- 
perial hall. 

ttalli, »., calf. 

!ttlt, comp.*, cold, cool; ftfilte, /., 
cold, coolness. 

tam,p- t fontmen. 

ftattteraWc), >»., comrade. 
Jtantitt', «• (or m.\ //. -e, chimney, 
fireplace. 

tammen, to comb, [lontnt, comb.] 

Rammer, /, chamber; z\tXX, m., 

chamberlain. 
ftampl m.y pi. *e, fight, battle, 

struggle. 

1mn,pr., Iburten. 

JtMtltC,/., can, pot. 

fttitute,/.,!ennen. 

JtfUtjltt, *n. t pi. — , chancellor, treas- 
urer. 

ftfltyene,/, chapel. 

ftapitdV, n. t gen.-$,pl. -ieit, capital, 
(money). 

QtHXl, tn., Charles. 

Start, m. t pi. -e, hoe. 

aartaf'fel,/, potato. 

ftttfe, m.,gen.-&,pl. — , cheese, 
flttffe,/, box (for money), treasury. 

ftiifia'ni-e, /., chestnut; -en*fcaitm, 

»*., — tree ; -(ferne^l, «-, — meal. 
StatatXty, tn.,gen. -«, catarrh. 
tattQifUtYxtn, to chatechise. 

£«**//•> cat - 

faitf-M, to buy ; smaitlt, m. y pl. usually 

AttiXt, merchant. 

fawn, hardly. 

feif, bold, impudent. 



ftf gel, m.j cone ; pin (at game of ten- 
pins); 'jtttlge, m., ball boy (at 
ditto). 

ftejle,/., throat. 

fttytttt, to turn, «return. 

ftetnt, m. t germ, bud. 

Itin, no, not any; -tX,pron. t no one, 
none. 

fetUtett, M.j to know, be acquainted 
with. 

ftCStlttltt* (dtfm6),/,//.-ffe, knowl- 
edge, information. 

Jtttfer, *«., prison; stltetfier,**., jailer. 

tterl, *»., fellow. 

Rent, /«., kernel ; sfeft, firm, staunch. 

Ret3e,/, candle, taper. 

fteffel, m. t kettle, basin. 

(ttttt, /., chain. 

Jliffcl, m. t pebble, flint; sfirftt, 0?., 
flint stone. 

JHttto, »-, child; -et=f(J)Ule, /., (pri- 
mary) school ; -e£*fUU), grandchild ; 
-Jfit/ /., childhood 5 -tf(Jj, childish ; 
-kin, «m <#»*.; — lt^,. childlike. 

Ilttdj-e,/., church; in Me — gefyen, to 

go to church; -etl»ttlt(t), m -> 
church-councillor, consistory; *$of, 
m. t churchyard; 4(6)tmtt, m 9 
church steeple. 

ftiffeit, «., cushion, pillow. 

flitf*//* chest, box. 

IHllg-e, /, lament, complaint, accu- 
sation; -(e>Ii<t), n^ dirge; -en, to 
lament, complain (of); flagltfi, 
lamentable, pitiable. 

flung,/., fliitQen. 

#I(Utg, »*., //. *e, sound, ring. 

fllt{)|)£, ex dam., clap 1 

flat, clear. 
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fllltfdjCtt, to clap. 

fltoUC, /, claw. 

ftlftfcicr', «., //. -e, piano. 

Stltll), n., garment, dress, coat ; //. 

clothes ; -til, to clothe, dress. 
fleiltf little, small; -tgfett,/, trifle. 
ftletnofc, »., gen. -8, pi. -e or -icn, 

jewel. 
ftleifttt, m ., paste. 
tlttttVU, {., to climb. 
ftltnta, «., gen. -$, climate. 
ftittgflt, .S 1 ., to sound, ring. 
tttttftt, to click (a latch). 

«U»e, /., cliff. 

flO|)feit, to knock. 

9\&\, "*., pi. ^fje, clod. 

JtfoftCt, n. t pi.*, cloister, convent. 

flttg, ow*/. ■*, shrewd, wise, clever ; 

-tyitrf.f shrewdness, intelligence. 
(tnabt, m., boy. 
tttttdjt, tn., servant; — Rupert, 

Knight — . 
JllttC, n., pi. -e, knee; -en, to kneel. 

Jtit0$eit, m., pi. —, bone; tnoffcent, 

bony. 

Stno\pt,f., bud. 

fttitpfClt, to tie, fasten, unite, connect. 

(Of!)?!!, to cook, boil. 

it OUt, nt. t bait. 

StQlmit', /, pi. -i'en or ie'en, colony. 

fotttifd), comic. 

fomnten, s., f., to come. 

JtOttig, *«., king; -0st8a(I, /., elec- 
tion of a — . [may. 

IftltltCtl, moil. irr. % to be able (to), can, 

Ho|lf, *»., //• *e, head; *$e», "Heilt, 
n . , <//Vw • ( Fa m . for f e llo w ) . 

ftorft, *».,//. % basket; *djett, n. t dim. 

ftotll, »., grain, corn (wheat); sjiljre, 
/, ear of wheat ; *ffU), «., wheat- 
field ; $(anbd, *»., grain trade. 



Harper, »*., body. 

fofftt, to chat (affectionately), caress. 

ttoft,/, food, fare; -ett, to taste. 

ftofi, /., //. -en, cost, expense ; -Bar, 
costly; -en, to cost ; fofllid), cost- 
ly, precious, delicious. 

ftddjctt, to crack, crash ; as exclam., 
Irad)! crack! 

Uraft,/, //• *e, strength, force ; sfal, 
powerless, weak ; ?Uott, powerful, 
strong; fr&ftig, strong, forcible. 

fraljett, to crow. 
Jtrafle, /., claw. 

Ht&nter/ **., shopkeeper, grocer. 

ftram|jf, »*•, pi- "*, cramp. 

ItMt, eomp. *, sick; a.r «., patient; 

fr&ntett, to pain, wound, insult. 
fttait)/ *»., //. *e, wreath, garland, 

crown. 
fruit*, curled; ^fityfig, curly-headed. 
ttraut, »., herb, vegetable. 

Jhrefoe,/, chalk. 

ftrtii, m. t circle; -M, to circle, 
whirl, revolve. 

frtifftytlt, to screech, scream. 

flrcuj, «., //. -e, cross; a#., frcug 
(unb quer), in all directions; -er, 
m.y kreutzer (small coin with a 
cross) ; *I)ieG, #*., cross cut, or 
blow. 

fricdjCIt, S., f. or 1)., to creep. 

flrieg, #*., war; -&fciettfi, orpl.y mili- 
tary service. 

frtegen, to get, obtain. 

troij}, /., Iricd^en. 

AtOtte,/, crown ; sbtHtilt, adj. as «., 

crown officer ; frdttftt, to crown. 
fllltg, m., pi. *e, pitcher. 
$tU$t, /, kitchen. 
fctt&el,/., ball. 
ftttj, /, pi. *e, cow. 
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fitfel, cool ; -en, to cool. 

fitfyt, bold; -lift {adv.), boldly. 

ftutnmer, m., sorrow, trouble ; film* 
mtvlify, miserable, wretched ; fitm* 
ntettt, to grieve, concern; reflex., 
to concern one's self, care. 

$Unl)-e, /, knowledge, information, 
news; m., customer; -ig, knowing, 
acquainted with (gen.); tttnfc-Ctt, 
-tgett, to make known. 

fitttftfty, future, next ; adv., in future. 

ftlWfl, /, //. *e, art, skill ; »tDtbtX, 



m. t master- weaver ; sfiutf, n., trick; 
flunftlet, *n. $ artist; fnnfUld), arti- 
ficial, artful, artistic. 

Ultt (#UV),/ , //• -eu, choice, election ; 
afitfjt, m. t electoral prince, elector. 

Jttt| # comp. *, short, brief, curt; adv., 

or in — cm, in short; stoetl(e), /, 
pastime. 

flttfc, m., pL *e, kiss ; luffctt, to kiss. 

Rtttfdht, /, coach ; -et, *w., coach- 
man, driver. 



8. 



In, exclam., la ! 

Sftfc-e, /•» refreshment; -en, to re- 
fresh. 

Ittdjcln, to smile. 

Ittdjen, to laugh {gen., at; dat., to 
smile on); Iad)erltd), laughable. 

lab-en, S. 9 to load, lade; -ttttg,/, 
loading, load. 

Iflben, S. t to summon, invite. [Same 
as preceding in form only.] 

tofl, /., Uegen. 

ttaget, n. t pi. — , couch, camp, store; 

WaQU, night's lodging [tiegen]. 
lajm, lame ; logmen, to lame. 

fiainm, «., iamb; *djen, "Hem, «.,<#»*. 

£flltto, n.tPt.^tx (or-t), land, country; 
auf bent — e, anf ba$ — , in, into, 
the country; f)ier JU — e, in this 
country; sgttt, #., landed estate, 
farm ; -fd)llft,/., landscape. 

fo»8(e), comp.*-, long; -fam, slow; 
Ifittgfl^ adv., long, long ago. 

glWje, /., lance. 

latnten, to make a noise, be noisy. 

Io$, /., tejen. 

laffen, *S\, to let, leave, leave alone, 
permit; causative with act. injin. 9 



to cause, make (one do) ; or with 
inf. subj. om. 9 to cause (something 
to be done), have (done) ; — and in 
many idiomatic phrases. 
fittfl,/., /'• -en, load, burden ; gur — 
fallen, to become a burden {dat. to) ; 
-CH, to load ; usually intr., to weigh, 
press heavily ; sfr&Qer, m. t burden- 
bearer, carrier. 

£after, «., //. — , vice. 

SattH, n. 9 //. -c, leafage, foliage; -e, 
/, bower, arbor; stoerf, n. 9 fo- 
liage. 

fifinf, a»., //. *e, run, race, course ; 
-en, S. 9 f. *r l)., to run, go afoot. 

(dttfdjen, to lurk, lie in wait, watch. 

Ittltt, loud; fittttt, m. t pi. -e, sound; 
-en, to sound, purport — nrie lautet 
— ? how runs ? what is ? lautett, to 
ring, sound, toll. 

tauter, inded., clear, pure; usually 
mere, nothing but. 

le&-en, to live; as noun, ge&en, n. t 
life; am— , alive; -eit*»fr0$, hap- 
py; -eu&mtttel, »., subsistence, 
food; -Jaft, lively, vivid; *fo$, 
lifeless; *tag(e), m.pl. 9 lifetime. 
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leftetl'toiB, living, alive, lively. {From 
If bent), with changed ace] 

letf-eit, to lick; -tt, m., licker, gour- 
mand; -Ct*maul/ «., gourmand. 

(efeig, free, unencumbered. 

Ittt, empty. 

ICgClt, to lay, lay down, put ; reflex.* 
to lie down, to abate. [chair. 

(el)St-en, to lean; *ftufcl, m., easy- 

le$t-eit, to teach ; //. adj., gfle^tt^ 
learned ; -c, /"., doctrine ; ^UttgC, 
m., pupil, apprentice ; sttteiftet, *«., 
teacher ; ?retd), instructive. 

fieiB, *»., //. -er, body ; CMS — e$* 
fraften, with all one's might. 

fieldhC, /, corpse ; tn*pVt\)i$t, /, 
funeral sermon; -tttstQUgett, m., 
hearse; -Ctt*Jttfl, »., funeral pro- 
cession. 

leidjt, light, easy. 

fiettl, «., harm, pain ; c« tfl — tljut — 
mir leib, I am sorry, etc. ; -en, S. 
to suffer. 

lcttl-er, comp. adv., unfortunately, 

alasl -ig, painful, pitiful; -Udj, 

■ tolerable. [nate. 

fictocttfdwft,/, passion ; -H($, passio- 

Icifjctt, S., to lend. 

Seine/ /., line, rope. 

\tin-tU, adj., linen; stttd), «., sheet. 

geftu'W,/, reading. 

ICItf-en, to turn, guide, manage ; -er, 
tn., manager, ruler. 

fierce,/, lark. 

Ittntn, to learn. [reader. 

lef-etl, S., to gather, read; -er, m., 

lefct, last; gutefet, at last. 

lCU(j)tC!t, to shine. 

fieilt-e, //• **#•» people, folks; (in 
comp., -teute >r //. of 9Rasm); 
-fdifl, kind, courteous. 



gettto'te, /, gilliflower. 

Hdjt, light, bright; «#, »., //. -cr, 

light; (pi. -e, candles.) 

Si* (old gieb), *., (eye)lid. 

Ueb, dear, beloved ; e$ ifl mir — , it 
pleases me, I am glad (that) ; — 
Ijaben, to love; — gerainnen, to 
learn to love; as adv., see below, 

lieber ; stofen, see below ; giefc-e, /, 

love, loved one ; mir gu — (or gu 
Ueb), for my sake; -<I)CU, n.,dim.; 
-e£»fcieitft, m. y labor of love; KeJ- 
eit, to love; -eit0*toitrt>f0, lovely, 
amiable ; -etttoDUIftiQfeil,/, love- 
liness, amiability ; -Uty, lovely. 
ftcber, comp., Ueb; as adv. usually, 
liefer, rather; sup., am licbflcn. 

Kelt ofen, to caress, [lieb-f fofen, but 

con/, as if simple.] 
Siefc, «., song, hymn. 

Hef, /., laufen. 

Uegett, S.,%or f., to lie, lie down, be 
situated. 

HeJ, /•» tei^en. 
Kejj, />., laffen. 
fiilie, /, lily. 

^imburget/ «*#'. indecl., Limburger. 

£ittfce, /, linden (tree). 

Itttf, left (hand) ; UltfS, £*?*. <*</»., on, 

<?r to, the left. 
8i«ie, /, Up. 

Styttiri'gieiMllftt »*•> licorice juice. 
gift, /, //. -en, cunning, craft, trick; 

-ig, cunning, sly. 
lift, A, feiben. 
6o5,*., «*//., praise; -eit, to praise; 

loblidj, praiseworthy, laudable. 
Soft, «., hole. 
loiteit, to entice, allure. 
golj, «-, tan bark; sgcrber, "*., tanner. 
goljlt, w.,//. *e, reward, wages; -en, 
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to reward, pay. 
£O0 {p*d ?00«), »., //. -e, lot (lottery), 

fate, destiny. 
Iflf (c), loose, free ; as adv. and sep. 

prf, (Olsfcritlfeit, to shoot (off); 

'geljett, lr to start, rush ; «toert>en, 

f., to get loose, rid (of ; ace. or gen.). 
fiOtOt, m., lion. 
ttttfctoig, Lewis. 
gtlft, f. t pi. a e, air, breeze, breath. 



fiufl, «•• lie (*"* **' /*«w* Sug unb 

£rug) ; usually gitge,/., lie. 
gttiltyeil, «-i <#»*• <?/" tflttfe, Louisa. 

gitutyeit, w.. /'• — » rag; sgefinM, 

*., pack of ragamuffins. 
gttft,/,//. * c /> pleasure, desire, appe- 
tite; sgcfttttg, »., song of joy; -tfl, 
joyous, merry; lit ft f It f to wish, 
long — usually impers., mid) liiftet, 
I long (ttad), for) ; lit jtmt, greedy. 



m. 



matytn, to make, do, cause, consti- 
tute; — bag, to cause, manage 
(that) ; jtd) in bic §olje — , to jump 
up. 

SRttdjt, /, //. *e, might, power, 
strength; madjttg, mighty, power- 
ful, strong. 

mag, pr., mogen. 

SRagajitt', n. t magazine, store(house). 

SRtt&to, /, pi- *t, maid, maiden, maid- 
servant; ^lettt, »•» dim. 

Magellan, Magellan (navigator). 

9Ragett, m.,pl. ^, stomach, maw. 

tttagCt f lean, thin, meager. 

3Ra)l, «., //. -e or *er, meal, repast ; 
?$Cit, /I, mealtime, meal. 

mo^lctt 0?., ^/y in p,p. gematyen), 

to grind. 
nta$1tClt, to warn, admonish, urge. 

9Wa|rd)ctt, «* aK&rcften. 

SW^te,/., mare. 
m*to,f; pott, formal 
3Kaicfldf ,/, majesty ; -ifd), majestic. 
SRttI, «., /'• -e or Hx, mark, sign, 

point ; usually time (recurrence, «*/ 

duration), and so indecl.; often in 

comp. ma\, time(s). 
mal-Cll, to paint; -ft, #»•> /'• — * 

painter. 



SRaffltttOlt, *»., mammon, (money). 

infill, indef. subj. f one, people, they, 
we (any person); often tr. bypass. 

mattd) {tin), or ntandj-er, -e, -e8, many 
a, many; -ft(Ct, of many kinds, 
various ; *ntal, many a time, often. 

SRfUtfcel, /., almond. 

Wtm%t\, m., pi. * want, lack (an, of); 
-It, to be wanting, lack; impers., 
e8 mangelt an, there is a lack of 
(dot.). 

3RMtlt, //. ^er, man; *d)eit, "Wm, n., 
dim.; -fftaft, /, body of men, 
forces, crew. 

majmigialtfQ, manifold, various. 

SRattUfCiritlt^ »-, manuscript. 

SRdtttel, m., pi. JL , mantle, cloak; 
3Ratttelein, «., dim.; sfatf, m. t carpet- 
bag. 

SRdrdjen (old SJtafyrcfyen), «., <#»*., 

story, tale, legend ; 4ttft, /, legen- 
dary joys (such as are told in legend) 

2Ratf,/., //. -en, boundary, limit, end. 

WtOXtt, m., pi. H 9 market; splafy, m., 
market-place. 

2R(ttf4flU, *n. t pi. -aUt, marshal. 

tnajf, /•» meffen. 

3Ra§ (*/</ 9Kaa{$), «., />/. -gc, measure, 
, proportion, [meffeiu] 
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SPtaffe, /, mass. 

tlt&ftig, moderate, average, temperate. 

[2tta&.] 
9ftaft, m., gen. -e§, //. -en, mast (of 

ship); sfatMt, tn., the same. 
Wlatt'tit, /., material, matter 
1ltatt, faint, feeble, dull. [men). 

3Raitl, n., mouth (of beasts; vulg., of 

flRiiutt((j)ter, *., mule, 
ftoitf,/.,//. *e, mouse; *djen, nettt, 

«., <#»*.,• ^e'iager^ *«.,mouse hunter. 

Wtttt, «-, //• -e, sea; sfiltfeit, tn., bay, 
gulf. 

9Re)l, «., meal, flour, [marten.] 

ttttljtr more; nid)t — , no more, no 
longer; -fit, to increase; -er (as 
if comp.), usually pi. , mcljrcrc, sev- 
eral, more than one. 

metbett, S. t to shun, avoid. 

tttetlt/ poss. adj., my (or for meUter, 
gen. ) ; -tt, poss. pron., mine ; -ft* 
tofgfn, on my part, as for me ; -tg 
(with art.), mine; bie — en, my fam- 
ily, or friends. 

mCttlCt (or meitt), gen. pers., of me. 

mCttt-CIt, to think, say, mean ; -Ultg, 
/., opinion, meaning. 

nteiH, most; am —en, most, especi- 
ally ; -tn9, adv. gen., mostly. 

3Retfier, tn., master; sftittf, »., mas- 
terpiece. 

melfest, S. or IV., to milk. 

SRelofcte', /, melody. [quantity. 

SRtltge, /., multitude, crowd, (large) 

3Reitfd), m. 9 pi. -en, man, human be- 
ing, person; -eit'&egeljr, human 
desire ; -ltd), human, humane. 

SRerifctait', m.,pl. -c, meridian. 

tttCtt-C!t, to mark, remark, notice; 
'toitrfctg, remarkable; stoitlfttgfctt, 
/, remarkableness, (a) curiosity. 



9Reffe, /., mass (church), fair. 

ttttfftlt, S., to measure. 

2Rtt(l|)fjty'ftClt6, tn., metaphysician. 

Itlid), ace, me. 

9ttC1tC, /., mien, look, expression. 

9Rigtt0lt',/., (pr. Minyon'), Mignon. 

SJttM), /, milk. 

mitt), mild, gentle, soft, charitable; 
-eni, to soften, alleviate. [mtlber, 
comp."] 

mtltb-tt, comp., less; -eft, least. 

IDHtti'ltet, tn., minister. 

TOtttt'te, /, minute. 

tltit, dat., (to) me. 

mifdjen, to mix, mingle. 

3Rfft1>raitd), m., pi. *e, misuse, ab- 
use. 

lllit, adv., sep.prf., with, along (with), 
also ; prep, dat., with, along with, 
by; — ntdjten, by no means ; *nr* 
(eittr, m., fellow-laborer ; sfffo&e, 
tn., fellow-slave. 

nttt*, or mitts, tn comp., mid-. 

miftringen, to bring along. 

mitgefctt, f., to go along (with). 

3Rtt(ett>, »., pity ; -ig, compassionate. 

mitmadjen, to make with (one), take 
part in. 

mttnetmeit, to take along. 

mitt(lj)cU-en, to share with, commu- 
nicate; -Uttg,/, communication. 

SRittag, tn., midday, noon, south; 311 
— effen, to dine ; -toitfte, -**fiuirite, 
(see SKulje, @tunbe). 

9Kitte,/, middle, midst, center. 

mittd, adj., usually in comp., middle; 
fpWift, tn., central point, center; 
9Rtttd, n., middle, medium, means. 

mtttcn, adv., in prep, phrases, —in, 
in the midst of, etc. 

TOtternOOjt, /, midnight, north. 
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mittler, cornp. ad;\ t (mittet), middle, 

central, average. 
inflate, /., mogcn. 

mObiflCt(e)rett f to modify, modulate. 

tHOg-Ctt, modal, irr., may ; to be able 
— permitted — like — to ; -ltd), pos- 
sible; sup. adv., -ltd)f|, as much as 
possible. 

SRoit'flt, m.,pl. -e, month. 

9R01tfc, nt., //. -e, moon,^., month. 

9Rontag, »*., Monday. [2Konb.] 

2R00d, «., moss; ttO]t,f-, moss-rose. 

mdrbertf^f murderous. 

SRotgett, «., //. — , morning, east; 
adv., tftorgtlt, to-morrow, or with 
defining word, in the morning ; Ijeilte 
— , this morning ; morgeirt, or be$ 
SRorgenS, mornings — of a morning; 
shift, ft morning air, breeze ; 
tftot(l)), morning-red, roseate ; noun, 
n. f dawn; sfftydn, with morning 
beauty. 

SRoft, m., must, new wine. 

SROftlirttffl), of, or like, Mozart. 



tttttb-e, tired, fatigued ; -tgfttt, /. 
fatigue, weariness. 

fflni-t, /, trouble, toil ; -fam, toil- 
some, . painful ; -ftlig, painful, 
wretched. [wheel. 

2Hii Jl-e,/., mill; (-engraft, *., miii- 

JWttlUe,/, trough, tub. 

SffitUer, w., miller. 

SRtltrt), *«.,/>/. -e, mouth; ntntritltd), 
verbal, by word of mouth. 

ntltltttt, lively, brisk ; awake. 

ntltrmellt, to murmur. 

SRuflf',/, music. 

mitff fit, modal, irr. , must ; to be com- 
pelled — obliged — have — to. 

tltttfig, idle, at leisure ; useless. 

3Rltfttr, n., pattern, model. 

SRlttft), m., mood, spirit; usually, 
courage ; e« if! mir — gu 9ttute, I 
feel — ; -ig, spirited, brave ; stoWf, 
m., wantonness, caprice. 

fflhttter, /, //. *, mother; *$erj, «., 

mother's heart; mtttterlid), moth- 
erly. 



». 



ttlld), adv., sep. prf., after, afterward, 
behind, towards, accordingly; — 
unb — , by degrees, gradually \prep. 
dat., after, behind, next to ; towards, 
to(place) ; according to {in this sense, 
often follows) ; *fccttt, see nactybem. 

1M4a)Hten, to imitate [dot.). 

9tod)tar, m., gen. -«, //. -It, neighbor ; 
-tt«lft /•> neighborhood. 

nadjbtni 7 , adv., after that, afterwards ; 
coftj., after, according as. 

Mlftfeeitf-Clt, to think (over), reflect ; 
-ltd), reflecting, thoughtful. 

nadjfolQCtt, f., to follow after *r be- 
hind, to succeed (dot.). 

ItadjgtbCtt, to give way, yield (to, dat.). 



ttttdjgdjctt, f., to go after, follow (dat.). 
midlQrafceit, to dig after, dig for (dat.). 
nadjbtr/, afterwards. 
tta4||0leit, to catch up with, recover. 
ttltdjjagCIt, \.or\^ f to hunt or race 

after, chase (dat.). 
9ta(ftmtttflg, m., afternoon. 
#lld)rid)t, /., information, news. 
mibVbi&tn, to send after. (dat.). 

ttHCf)f<ijreicn, to scream or shout after 
ttadjftmngett, to spring after (dat). 
lt&d)ft, sup., nat), next; adv., next; 

prep, dat., next to ; -Ctt$, shortly. 
1tfl$ftefjClt,to be inferior, yield (to,dal.). 
9t*$t,f, pi- *f. night, adv., naa*|t«, 

or be« 9^ad)t« (irr.), by night ; ,f)Cr- 
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***&*/ /•• night's lodging; slagtt, 
n., bed (for the night). 

9fad)t(l))eU, m., disadvantage; -tg, 
disadvantageous, hurtful. 

fftniltn, m.,pl. — , neck. 

JtOdt, naked. 

9htf>Ci,/., needle, pin. 

ftagcl, m., pi. M t naU. 

tta|(e), nfiljer, nadtft, near (dot.); 
cincm — riidf en, to approach ; cincm 
gu — treten, to encroach upon one ; 
*§H, nearly, about ; #tt|c, /i near- 
ness, neighborhood. 

tl&l-eit, to sew ; sttaftel, /, needle. 

naljm, A. neljmen. 

ttflljttlt, to nourish, feed, nurse; re- 
flex ^ to feed on, live by. [port. 
JRatytltltg, /•, nourishment, food, sup- 
lUlitt', naive, artless; -etttt', /, na- 

iveti) simplicity. [French.] 
9tallte, tn., -en8, //. -en, name. 
nfttttlill/ (the) named, same; adv., 

namely, indeed. 

nannte,A> nennrn. 

&arr, >«.,//. -en, fool; -ljeit,/, folly. 

£R&fd)Cr, »*•. sweet-tooth, nibbler. 

Raf-Cf/f nose ; *$«!, »., </*».; -e*t»e id , 
pert, impertinent. 

Itafc, wet, moist. 

ftitn^/t nature; tttttittliu), natu- 
ral ; as adv., of course. 

ftedjiel, n. % Naples. 

jRe&fl, **., mist, fog, nebula; ijtctlt, 
fw . , nebula ; tffruf C, /., milky way. 

ttC&CIt, adv., beside, near; prep, dot., 
beside, by, with, besides ; acc. % (to) 
the side of, near ; *\tX, alongside. 

Itetfen, to tease, joke. 

nefymen, S , to take, receive, get. 

fttfgCIt, to bend, incline; reflex., to 
incline, decline, bow; part, adj., 



gCltttgt, inclined, favorable (to, 
dot.). 

nciit, no. 

ttCttttCIt, M., to name, call. 

jRCft), m.,p/.-t or -en, nerve. 

jRejl, n., nest. 

SJlcJ, «•> //• -*t net, snare. 

ttefceit, to wet, moisten, [nag,] 

Htn, new ; *gieti>C,/, curiosity; -Ii$, 

lately. 
ttUftt, not ; gar — , not at all ; nod) — , 

not yet ; — mefyr, no longer ; — old 

indef.pron. in phrases: mit tttl$tClt, 

by no means. 
ttW*, nothing; $t»itffcig, good for 

nothing. 

mtfen, to nod. 

ttit, never ; stttal£, the same. 

IticfcCt, eornp. adj., nether, lower; 
adv., down, downward ; also sep. 
pre/.: 'faff CO, to let down ; reflex., 
to sit down, settle; sfdjfagtn, to 
strike down, cast down, defeat; 
sftfcftt, to set down, seat. 

ttictoertraAtig, low, mean, [tragen.] 

nicfcttg, low, base, lowly. [nieber.J 
niemant), gen. -«, nobody, no one. 

BRonnJ 
nimtner, never; *lltel)r, nevermore, 

by no means. 

ttimm-t, from neljmen. 

nitgenb, or -|, nowhere; s|do, the 
same. 

ItOd), adv., yet, still, besides; — ein, 
one more, another ; — etnmal, once 
more ; — uid^t, not yet. 

UOd), eon/., nor ; ttJebev .... nod), nei- 
ther .... nor. 

ftst(t),/t (/'•**), need, want, dis- 
tress; 'tmtftig, needy, scanty; 
'toeitfcig, necessary; ndt(l))tg, need- 
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ful, necessary; — tyaben, to need; 

ttdtQjtfgeit, to compel. 
tttttt, now, well, surely; conj. {for nun 

bag), now that, since. 
ttltr, only, just; after indef, ever. 



, /., pi. *ffe, nut. walnut; M\% 

m., nut-hill; *f$ale, /, nutshell. 

9tufc(fn), m., use, service, profit; JU 

— madden, to make use of ; -en, to be 

useful, serve {dat.) ; nityltd), useful. 



O, or o|, ex clam., O ! oh ! 

0t, conj., whether, if ; (= obgleid)), 
although; atS — , as if; sgleid), 
»too|l (or sep. t ob • . . ♦ gteid), ob . ♦ . . 

rooljt), although. 
often, « <&% above, on high, up-stairs ; 

sto(a)ttilt, besides. 
O&tt, adj. comp., upper, superior, chief ; 

sfSrfter, **•> chief forester; *fUto, 

n., outer garment. 
©Bjt, n., fruit. 
Od)f(e), tn., P*- -en, ox. 

titer, or. 

Of W, m.,pl. *, stove, oven. 
Often, open ; dffttett^ to open. 
Oflltier', m. t pi* -e, ofiicer. 
Oft, comp. % often; dfter*, quite 
often (Jr. comp.). 

Ofteim, m-> uncle. 

*k*t,Prep. ace, without, but for, be- 



sides; — baft, conj., without (that), 
but that ; — JU, w. infin. } without 
— ing. 
ol|tt*0efa$r , see un- ; *madjt, /., //. 
-en, weakness, swoon. 

OI|r, *•> £**• -**> /'• - en / ear J *Wfl** 
/, box on the ear. 

Operation',/, operation. 

Often, tn., pi. —, order, class, deco- 
ration (badge of an order). 

Orfcettttid), orderly, regular, proper; 
downright, complete; adv. also, 
quite, really. 

Ortatttltfl, /, order, regularity, ar- 
rangement. 

Otgel,/., organ (music). 

OrigUtalitftt 7 -,/, originality. # 

Ott, tn., pi. -e, or *er, place. 

Ofl, or Often, *»., (the) East; *infcten, 
»., (the) East Indies. 



$anr, n., pi. -C, pair; (eill) pftttf, <w 

;«o^/C num., a few. 
tyttf, *»•> /'• -«, ^ % P ack > package. 
pttllett, to pack (up) ; to seize. 
$Oge, w., page, attendant, [French; 

/r., nearly, *Pafd)e.] 
jpalaft', «., //. -fipc, palace. 
Valine, /., palm(-tree). 
flopier', n., pi. -e, paper. 
$0))f)e, f. t pasteboard. 
flattie', /, party, part. [French.] 

paffen, to fit, suit (dot.). 



J>afft(e) ; rett, to pass, come to pass, 

occur (to, dat.). 
peinigen, to pain, torment. 
flelj, tn. 9 fur, skin. 
flerle, /., pearl. 
flerutf'e, /, peruke, wig. 
flerfon',/, person; MM), personal. 
flftt*, tn., pi. -e, path. 
$f alter, tn., pi. — , parson. 
flfatt, tn., pi. -e, or en, peacock; 

-tn*ftaU, tn., —house {stall). 
flfeffer, tn., pepper. 
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pfftfeit, S., to pipe, whistle, hiss. 
Wetter, m., pillar, column. 
$ferto, n. t pl. -e, horse. 
Vitonj-e,/, plant; -eit, to plant. 
$ffafter, n. t plaster. 
pfitfttn, W., rarely S. t to nurse, tend, 
administer (ace. or gen.) ; to be ac- 
customed to. 
Vfltdjt, /, //. -CU, duty. 
pftttlfeit, to pluck. 
$ffog, m., pi. *e, plow. 
W Ott, /, paw. 
}fy occurs now, usually, only in for- 

eign words ; see f. 
Sfcantllfie',/., fancy, phantasy. 
$$ifa>fot>y, tn., pi. -en, philosopher; 

~fe ; , /» philosophy. 
f&Otytoreft i(e)'tttt, to phosphoresce. 
tttftiM' Phrygian. 
WtoRafllWmie',/, physiognomy. 
jpilf, «., peck, picking; as exclam., 

pick ! -f n, to peck, pick. 
$Ugfr, «., pilgrim ; AtltXL, «., — life. 
$ttg, »*., mushroom. 
JrfagCn, to plague, vex, torture, [plan. 



Jlllt1tl|), heavy, awkward ; as exclam^ 

plump ! 
$0(el, tn., populace. 
#0f fit', /, poetry. 
#OCt', m.,pl.-in, poet; -tfd), poetic 
$0tlttlttrtt, «., Pomerania. 
$ortU0te'fe, »*., Portuguese. 
#Ofl,/., //.-en, post (mail), news; 

stag, «*., mail-day. 

$ra$t,/., splendor; {iradjtia, splen- 
did, brilliant. 
prafttfd), practical.' 

)lt&Kmittar^ preliminary ; as n., pi. 

-ien* 
pf uffcllt, to crackle. 
{Jfttfftt, S., to praise. 
|irtc$,/., pretfen. 

Vftfflcr, m., priest. 

Vftnj, »/., //. -en, prince; -effm, /.. 

princess. 
fhttfif, /, trial, test, proof. 
$r0(t1}et', »/., //. -en, prophet. 
$rot)Ut£', /., province. 

ftojeffifltt', *r ^froceffioit', /, pro- 
cession. 



r^Bv^wv, F xa 6 uc, vex,iorture. [plan. ceS sion 
#ll!lt, m.,pl.-t, or*?, plain, lawn; L^:*^ / 

mm™, to splash. *■*!' to examme » test » p rovc - 



trfatfdjcrn, to splash. 

$la$, m., pi. *e, place, room, seat; 
— neljinen, to take a seat ; ,%tn, 
n., dim. 

Jllotfd)CW, to plash, splash. 
(ilaitbmt, to chat. 
t>tityK(fj, sudden. 



$1tMi!ltm, n., (the) public. 

{mmjttltt (/am.), to thump. 

$1tttft, m., pi. -e, point. 

put, pure. 

pUfytn, to adorn, dress up ; to polish. 

iP^ramiHf , /, pyramid. 



(fWll^Ofl, torturing ; ifuolcn, to tor- 

ture, plague. 
Ouafal, tn., pi. -e, qualm ; vapor. 
Cuarf, m., dirt, trash. 
OttCfl, »*., //. -en, usually Oucflf,/, 



spring, source, fountain; -en, 5"., 

I), or f., to spring, gush. 
letter, crosswise {usually adv.). 
qntUt, pr. f quelleiu 
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Rao)e ,/., revenge, vengeance ; ttid)eit, 

to revenge, avenge. 
Rna)tft, nt.,pl. — , throat, jaws ; abyss. 
Rofc, «., wheel. 
f ttffen, to snatch, gather up, carry off; 

fid) gufammeu — , to collect one's 

self. 
rftgeit, to jut, project. 
ftaftllteit, m., pi- — , frame. 
Rdnfc, m. f pi. ^tx, edge, brink, brim. 
Rtttft, tn.,pl. *e, edge, crust. 

rung,/., rtHgen. 

Rang, *»-, //. *t, rank, row. 
tdttlen, to twine, climb. 

rannte,/., rcnnen. 

Nlfd), swift, quick, active, rash. 

rafcit, to rave, rage. 

rafl(f )'Xtti, to shave. 

raffellt, to rattle. 

Rttft,/-> rest; -en, to rest: slog, rest- 
less. 

R(tt(l}), m "> Pi* % counsel, advice, 
plan; council, councillor (title); 
-en, S., to advise, counsel (dat.)\ 
to guess ; *|<tU0, »., council house, 
town hall ; -$«|err, m., alderman. 

ratfljyfdjfagett, W., insep., to take 
counsel, deliberate. [deriv. not 
comp, 4 ] 

Rdttb, m., robbery, booty, prey ; -en, 
to rob, plunder ;(<&/. pers.), rob of; 
Rfotoer, m., robber. 

rattl), rough, coarse, hoarse. 

RftUm, m., pi. ^e, room, space, ex- 
tent; rattme!!, to vacate, remove. 

rattfd)en, to rustle, ripple. 

teal', material, physical. 

Re(e,/> vine. 



Rea)enfa)aft, /, reckoning, account, 
[from following ;] 

re^n-en, to reckon, calculate ; -ttJ!g, 
f. t calculation, account. 

Tttfyt, right; —madden, to suit, please 
(dat.) ; adv. also, quite, very ; ttffytt, 
gen. adv., on, or to, the right ; Red)t, 
«., //. -e, right, justice, law; — 
tjaben, to be right. 

re$tfd)affen, just, righteous, right. 

Refc-e, speech, talk, oration ; — fiif) s 
ten, to hold speech, speak ; -en, to 
speak, talk; -Ctt0*lirt,/., language, 
phrase; -ltd), honest; -ltdjtett, /, 
honesty; -ntt, m., orator. 

Regel,/, rule; stnci&tg, regular. 

regen, to rouse, move; reflex., to 
rouse up, be astir, move. 

Regen, m., rain; tfogen,"?., rainbow; 

regnen, to rain. 
rei&en, s., to rub. 

rein), rich; -ltd), rich, abundant, 

-t(jj)um, m., pi. -iimer, riches, 

wealth. 
Rein), «.,//. -e, empire, kingdom. 
teid)en, to reach, extend, offer. 
Wif, ripe; -en, to ripen; intr,, f., to 

grow ripe, ripen. 
fteflj-e,/, row ; -en, to put in a row, 
* range, join. 
rettt, pure, clean, clear. 
ReiH, m.y rice. 
Reife,/., travel, journey; -en, I), or f., 

to travel ; -txtk,part. n., traveler. 
Reifig, n., brushwood, twigs ; s)Oe0e, 

f, bundle of — . 
reij-en, S., to tear, snatch, drag; 

intr., I), or f., to tear along, rush ; 

-tVtb,part. adj., ravenous; rushing. 
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tdt-eit, S., f. or l)., to ride; -ft, «*. f 

rider, horseman. 
Kefj, »*., charm, attraction. 
rfltgiog', religious. 
ttltlteit, ^/., f. or I)., to run; as «., 

running, race. 
iRe'qitiem, «., requiem. 
Dttfftieit}',/, residence, capital (city). 
retyettflltel, estimable, respectable. 
tttt-tn, to rescue, save; reflex., to 

escape ; -ttttg,.A rescue, escape. 
Sttltf, y., repentance, penitence. 
Rtyetll, m., Rhine (river). 
tityt-tti, to regulate, adjust, direct; 

to judge; jit ©rittlbe — -, to ruin; 

-tt, fn., judge; -ig, right, just, 

straight. [red)t.] 

rieli,/., reiben. 

deceit, *S\, to smell. 

tiff, /., rufen. riet(lj), /., rat(l))eti. 

Rtttg, w., ring; -fehl, n.,dim.; riltg*, 

adfc., around. [wrestle. 

tingf It, »$'• , to wring ; intr., to struggle, 

rinnen, s., l). <?;- f., to run, flow. 
WWe,/. rib. 
nf,/.»rei&em 

8ti§> »*., cleft, rent. 

ritt,/., reitcn. 

ftittetV «., knight. 

ttyttt, to scratch, tear, split. 

toil//., rtedjen. 

tolj, raw, rough, coarse. 

ffioftr, «.,//. -e (*r -"e), reed, pipe. 

WoH-f,/, roll, r61e; -en, to roll. 



§toal, /»., //. @file, hall. 

Stout, /, //. -en, sowing, seed. 
§>ad)C, /•, thing, affair, cause, case. 
Satyfflt, n., Saxony. 
faifct(c), soft, gentle. 



ftom, »., Rome; rdtttifd), Roman. 
•lof-e^ /., rose ; ^leilt, »-, <#*».; -en. 

Mutt, «-, rose-leaf ; -ett'firatld), m„ 

— Cll=flocf, m., rose-bush. 
fRof , «., //. -e, horse ; 311 —(e), on 
' horseback. 
H)t(lj), red {comp. ") ; as noun, n., 

redness, glow. 
9totUltfca,/.> rotunda. [Latin, round.] 
Kiitffn, *»., back, ridge. 
rilcfen, to pull, push, move ; intr* f). 

or f., to move, proceed; nal) — , to 

approach (dat). 
ftttfet, m., hound. 
ftufcl, n., pi. — , flock, troop. 

nttoent, to row. 

flfcttf, **•» pl* ~*t call, calling, reputa- 
tion; -eit, S>> to call, exclaim. 

ftlt(-€, ./"*, rest, repose, composure; 
-en, to rest; -esftffttf , /, resting- 
place, grave; -€*t)O0, tranquil, 
\ quiet ; -ig, quiet, calm. 

fttt^lll, m., fame, glory; tubmen, to 
extol ; usually reflex., to boast. 

tit$f-Ctt, to stir, excite, move, touch ; 
intr., to stir, move, proceed ; -ttltg, 
/. emotion. 

fRlti'ltC,/, (a) ruin. 

nmtyellt, to rumble. 

ftttmpf, m.,pl. *c, trunk, body. 

tttltfe, round ; as adv. also, around ; — 
ttmf)er, round about. 

TttftCIt, to prepare, equip, arm. 

Kttt(f>)e, /, rod. 



(S>0(f, w-i pl> A t, sack, bag. 
Soft, m.ypL *e, sap, juice; -ig, juicy. 
^ftg-t#/> saying, legend, story; -en, 
to say, tell. 
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©Ott-e,/, string (musical); -en*fptel, 
n. t (string) music, or instrument, 
harp. 

Sulliei,/., sage (plant). 

@>flllttiflf', fn., gen. -$, sal-ammoniac. 

8am-e(tt), **•, gen- -ens, pi. -en, 

seed ; -CltsljanMcr, m., seedsman. 

fammeln, to gather, collect; §atnm* 

(Ultg,/., gathering, collection. 
fntn(m)t, /r#. <&/., with, together 

with. 
Saitb, #?<f sand. 
fttltft, soft, smooth, gentle; *mitt(l))tg, 

gentle, meek ; fdltftlid), adv., softly. 
fang, /., ftngen. 
fan!, /., ftnfen. 

Sattft, #<#"• indec, Saint (in names). 

fatrn, /• ftnnen. (af , /. ftfeciu* 

\oA\, adj. pred., satiated, full ; jtd) — 

effen, feljen, to eat — see — enough. 
§Utttl, m., pi.*, saddle; *jeng, »., 

saddle and bridle ; -Jt, to saddle ; 

&att$tX, m.> pi* — f saddler. 
fatttgeit, to satiate, satisfy, [fattj 
©OH, /., //. *e (or -en), sow, hog; 

^O^(e); /, boar-hunt. 
flitter, sour, harsh, disagreeable. 
{Ottfctt/ S. y to drink (of animals), swill. 
Saunt, m.,pl. ^e, seam, border, edge. 
fdUtttett, to delay, loiter. 
<S(Ut£, m. f noise, riot; in — nnb 

SBrauS, in noisy frolic. 
Sdttane, /, savanna. 
§COte, or (SjCltC, /, scene. 
&ti)ahttna&, tn^pl. — , rough joke. 
<&$ad)t, #*.,//• -e (or *e), shaft, pit. 
$4nfc-e(n), m. t ^?«.-n«, //.'en (or 

-en), harm, hurt; -en (dot.), to 

harm, hurt. 
$d)ttf, «., //. -e, sheep; 6d)afer, »*., 

shepherd. 



fd)Qf?en, S., to create, make; IV., to 

bring (about), procure, cause ; intr.* 

to act, work, do. 
6$ale, /., shell, rind. 
flatten, rarely now S. t to sound, re* 

sound. Sd)QU, tn., pi. -e, sound. 
f^dtnen, rejlex., to be ashamed. 
<Sd)AttbC, /, shame, disgrace ; fd)an> 

tlCtt, to disgrace. 
Wfltf, sharp; fffjarffiftttg (-«*,/), 

sharpsighted(-ness). [feljen.] 
^>d)arfad), *w., scarlet. 
flatten, to scrape. [-tg, shady. 

<2>d)tttt-Cn, w., //. — , shade, shadow; 
Cl&at, *»., //. % treasure;' sgrafttt, 

0*., treasure-seeker (digger); fffyas 

fettt, to value, prize. 
&d)(ltt, /, show, view ; — «l^ to look ; 

/r., to look at ; sfyifl, «., spectacle, 

play. 
Sffyflttfeet, *»., shudder, horror. 
6d)01tm, m., pi. % foam ; -en, to 

make foam, lather; fdjattntftt, to 

foam. 
SdjtUie, /., disk, dial, pane. 
fdjftiien, .£., to separate, divide; intr. % 

f., to separate, part. 
SdjeUt, "*., shine, appearance; -en, 

S. y to shine, seem, appear. 
C^flfe, /, husk, shell. 
f 4 en fen, to pour out; to give, pre- 
sent; gefdjenft, pred. adj., as a 

present. 
<S>d)er&e, / , (flower) pot. [«., razor. 
§>djft-f,/., shears, scissors; sttteffcr, 
Wetjen, to jest, joke. 
fdjCtt, shy, timid; 6d)eu(C), /, shy- 
ness, timidity, awe. 
ftUf-ttt, to send; rejUx., to suit; — 

in (aw.) — , to submit to ; -f ul, n^ 

pi. -e, destiny, fate. 
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fdjteleit, S. t to shove,, put off. 

fdjiefc,/., fd^eiben. 

&$\t\tt,*n.> slate; *jttft, »*., slate- 
pencil ; stafel,/, slate (for writing). 

fdtfen, /., jcl)cincn. 

f$Uften, «S*., to shoot; intr. % f., to 
shoot, rush. 

§>d)iff# *•> Pi- ~ e ' sni P» Doat » "**' m ' 9 
skipper, boatman; -£smanttf(t)(lft, 

/., crew. 
S4UH/ *»•> shield, escutcheon; also 

«., //. -er, sign, sign-board. 
fd)tfl)Cr-lt, to depict, describe ; -Uttg, 

f 9 painting, description. 
(§d)ilf/ «. (orm.)y pl.-t, reed; //., 

sedge. 
fdjimmtttt, to shimmer, gleam. 
&d)Uttyf, *»•» insult, abuse; -en, to 

insult, abuse; stDOtt, n., abusive 

word. 
®d)la«t, /., //. -en, battle ; -en, to 

slaughter, slay. 
&$fotfe, /, slag, dross. 
&>d)laf, *»., sleep; -en, ^., to sleep; 

-en$*§eit, /, bed-time; stammer, 

f. y sleeping-room; §>4)lafer, *»•» 

sleeper ; f tylaf (e)rig, sleepy. 
gdjfag, tn.^pLH, blow, stroke, beat; 

-en,*?* to strike, beat, slay, throw; 

strike up, add. 
@dj(lltt0e,/., serpent, snake. 
fdjltdjt, bad, mean. 
J4leiti)ett, S. t f., to creep, crawl ; {also 

reflex?) 

@djleier, «•» veil. 

fgleifeit, S. t to grind, sharpen, polish. 
@4)leWl-e,/, train (of dress); -ett, 
to drag, trail. 

fdjltdj, /-, WleHeiu 

f$ftfbt, smooth, plain, simple. 

M)Itef, /., f^tafem 



f$Uef ~ett, «S\, to shut, lock up, close ; 

conclude, infer ; -ltd), adv., in con* 

elusion, finally. 
Mtfiff, /•» f^tetfen. 
ffiUtmn, bad, ill. 
&4Knge,/, net, snare. 
Mfoft, /., fdjUefeen. 
@>$lof, «., lock; castle, palace, 

[ftytefietu] 
6$lud)t, /, //• -en, gorge, cleft. 

WW* P-> Woflen* 
f^lummem, to slumber, sleep. 

f$titt)fen, f., to slip, glide. 

&4titffel, »*., key. 

fffyfltfll, comp. *■ or — , narrow, scant. 

ftfltClfen, to taste ; intr., to taste (dat. 

pers.) ; fid) — laffen, to enjoy. 
fdjmeidjeln, to flatter, caress (dat.)\ 

&$meid)ler, m. t flatterer. 

<Sdn»erj, *»., <r*«. -e«, *r -ens, //. 

-en, pain, grief; -en, Jo pain, af- 
flict ; -ttdj, painful. 

Sdjmiefc, m.y smith ; -en, to forge. 

StijnUtd', m.ypL -e, ornament ; fd)ttttt* 
if en, to adorn. 

ff^mnnaeln, to smirk, simper. 

flftmnfeiQ, dirty. 

6d)nabfl, /»., //• x , beak, bill; 

§djna5(e)tein, «., <#»*. 

§>djttO))|J,#*>> //• -*# snap; <w exc/am., 

snap ! 
f$nardjen, to snore. 
f$nattent, to gabble, quack. 
fdjttMtjiO; snouted, snappish. 
®d)tte<fe,/., snail. 
§>$nee, »*•» gen, -e8, snow ; s&llft, »*., 

—ball ; sfteif , —white. 
®%Utto-t,fy edge ; -en, to cut; -et, 

*w., tailor, /?/»., -in, 
fdjnett, quck, swift; -e,/., swiftness. 
MMtttt,/.,f<*}tteibeiu 
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@d)tt!tr, /., pi. *t, or -en, string. 

fdjnurren, to hum, buzz, jog. 

f(fto6, /., fdjiebcn. 

fl&ott, /., flatten. 

fd)Olt, already, even, surely, indeed, 

doubtless — <?/fe# ^y tew only; 

roenn — , even if, although. 
fffcdtt, beautiful, handsome, fine; adv., 

{also) very; -Ijctt, /, beauty. 

fdjityf-tt!, to draw (water), derive; 
(0/^) to create; -cr, »'•> creator; 
-ffsfnift, /, creative power. 

SdjOWett, m.y pi. — -, shoppen 
(schooner) of beer ; ^djitytlli, pro- 
vine. n. t dim. 

®u)0§ {old ©Ctyoog), m., pi. ^ge, lap, 
bosom. 

W)0& A> ftfiegen. 

Sdjraitl, m. t pi. *e, cupboard, ward- 
robe. 

fdpHllBen, £, *r Jf., to screw. 

Sdjrctf-en, »/., fright, terror; -lid), 
frightful, terrible. 

SlfttCt, /»., cry, scream, crow ; -en, «£., 
to cry out, scream; -ft, m. t crier, 
screamer. 

fdjrefflett, s., to write; *fefcer, /, 

(writing) pen. 
Sdjtttlt, *«•, chest, coffin. 
fdpeiteit, .£, f., to step, stride. 

Mine,/., fdpeien. 

^fcfift,/. /'• - cn ' writing, (hand-) 
writing; //., writings, [fdjretbenj 

Styritt, »*., step. 

Mnritt,/., fdjreitcn. 

fdjroff, steep, rough. 

£d)nlj, «.,//. -e, shoe. 

Sd)nlu, /•» /^« -f, debt, fault, guilt ; 
/rm/. «<#'., guilty, to blame (an, of, 
for) ; -ig, indebted, guilty. 



@4ltl-C,/, school ; 4e|rer, — teacher ; 

'tltCifier, — master. 
Sautter,/, shoulder. 
fdmreil, to stir, poke (the fire). 

®djitffel, A dish. 

fguttetlt, to shake. 

®4tttr *«., protection; tpdtton', m„ 

pi. -e, patron saint; fffyitfeett, to 

protect. 
fdjtoadj, comp. *, weak; f$n)ad)Clt, to 

weaken. 

fd)toamm,/., fdjnummeiu 

<§>d)toamm, /«.,//. % sponge, truffle. 

ifdjttmng,/., fd^nungen. 
SdjtOfMf, »/.,//. % jest, joke. 

fdjtoara, «*/. * black ; Sdjtoorje, /, 

blackness ; fu)tt)(irjen, to blacken. 
flfytDfltCIt, to chat, chatter. 
fdjtocleit, to soar, hover, hang. 
<Su))Oefel, /»., sulphur. 
MlPtifeil^ to roam, rove. 
ff&toeig-ett, ^., to be silent, hush; 

-fltll, part, adj., adv., silent(ly). 

€$toeiit, »., //. -e, hog. 

fdjtOCtteit, .£., f., to swell; to rise 
(tide). 

ff&toeitimeit, to float, wash, inundate. 
[fd)ttrimmen.J gen.] 

ff&toettfeit, to swing, wave, [fdjhrin- 
: fljjtDtr, heavy, difficult, grievous; -f, 
, /., weight, gravity, difficulty. 
' §>d)tOtrt, «., sword. 

@d)tOCfier,/, sister; -djen, n. t dim. 

§>u)tDiclC,/, weal, swollen knot. 

fdjtoimmen, .s*., I), or f., to swim. 

fdjtoittfcen, •£, f., to vanish, perish. 
6d)toilt0-e,/, wing; -eit, S., to swing, 
wave. 

fdjtooU,/., fdjtteUen. 

@djtD1t1!0, w., //. *e, swing, flight, 
strain, [fdjnringenj 
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@$tomr, »*.,//. *e, oath, vow. [fd)ti>5» 

ren, to swear.] 
fcd)$, six; -t, sixth; \ttyt\)n, sixteen ; 

fedjjig, sixty. [-[e]n, sea. 

See, w., gen. -$, //. -[e]tl, lake ; /, //. 

Seele,/., soul. 

StgCIt, **., blessing; fegltett / to bless. 

feft-eit, 5*., to see, look; -er, m. t 
seer, gazer ; fern., -fa. 

feftn-eit, reflex., to long, yearn ; »fttd)t, 
/., longing; >fttdjt**bOfl, 'fttdjtia, 
longing. 

fcfct, very, much. 

Sett)-e,/, silk; -en, silken, (of) silk. 

Setf-e,/., soap ; -eit'fUfcer, m. t soap- 
boiler. 

@et^ »., //. -e, rope. [have). 

f Cttt, irr, t f., to be ; (as intr. aux., often 

\t\U,poss. adj. (orfor\timx,gen.); -it, 
poss., pron., his, its, one's; also -tg, 
w. art. ; Me — en, — family, friends. 

feilter (or \t\v),gen.pers., of him. 

felt, prep, dot., since; also as conj. f 
since; sfcettV, adv., since* then, 
since; eon/., since (time). 

Sttte,/, side, page (of book). 

Sefttttfre,/, second (of time). 

fett, see comp., berfelbe ; fetter, indec. 

after pron. or noun, (one's) self; 

fettfl/ the same; also adv. before 

pron. or n., even; and in comp., 

»0tf|»ttt^ «•» soliloquy. . 
feltg, happy, blessed (especially of 

the dead), hence, deceased ; -igtett, 

f, blessedness ; bliss. 
felt-en, rare; usually, adv., seldom; 

-[aill/ rare, strange. 
fettfeeit, M. or W., to send. 
feuf-eit, (to cause) to sink, lower ; 

*ttd)t, perpendicular, vertical. [ftn= 

ItVL] 



Stt'ltyl, w-, seraph. 

Stffel, tn., seat, chair. 

fe$ett, to set, place, put, lay down, 

establish ; reflex., to seat one's self, 

sit. 

( feufj-en, to sigh; -er, *»., sigh. 

fid), reflex., dat. or ace, sing, or pi. 

Sidjel,/., sickle. 

flftyer, sure, secure, safe; -|jett,/> sure- 
ness, security, safety ; -lid), surely, 
certainly ; -It, to ensure, make sure. 

Sie(, «.,//. -e, sieve. [seventy. 

fiefcen, seven, -t, seventh; -(etOjtg, 

fiefcen, S. (also W.), to boil. 

Sifg, *»•» victory; -fit, gain victory, 
to conquer; -er, tn., victor, con- 
queror. 

fiti(t)-ft-t, from feljen. 

Sitter, n., silver; -n, silver(n), (o*) 
silver; sfdjtoer, heavy with silver. 

fUgeit, S., to sing. 

ftftfelt, S., f., to sink. 

Silttl, m., sense, mind, thought;//., 
senses; *bitt, «., sensible image, 
symbol; -eit, S., to think, reflect; 
-ltd), sensuous, sensual. 

fifrett, .S*., to sit ; to fit. 

Sffatie, nt-t slave. 

fO, so, thus; as connective (so, there- 
fore) often not trans.; .... al$, 
.... tnie, as, .... as; — ein(er), 
such a (one); in dep. constr. before 
adj. j however; rarely, if; jo fo, so 
so ; sbalb, as soon (as), *eleit, just 
now, just; *fllir, even, actually; 
*0ltid), immediately; *)O0|f, as well 
... aid (aitct)), as (also), both . . . and. 

So|lt, m.pl. % son. 

fold), such ; fotd) cin (er, e, e8), <?r cin 
folder, e, es, such a (one); -er*Iei, 
of such kind, such like. 
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Solftllt', m.,pl. -en, soldier. 

foOftt, modal trr., shall, ought (to) ; 

be intended, be said (to). 
fftltfetr, separate, special ; prep, ace, 

without (rare); -But, peculiar, 

strange; -tidj, special, peculiar; 

-It, to sunder, separate; also'. 

frntoern, conj. y but 

^Ollttlter, m., summer; *tag, *JCtt, 

— day, — time, etc. 

$omt-e,/, sun ; -eit'braitto, **•> sun's 

heat ; -ettsf$tilt, nt. y sunshine; -Ctt* 
ffrtttyl, »*•> sunbeam ; -ig, sunny ; also: 

&01Mtag, m. t Sunday; -frfltto, n., Sun- 
day dress ; -$=fttflc,./, Sunday quiet ; 
fOIUttttgUd), (of) Sunday. 

faitfl, else, otherwise, besides ; form- 
erly, generally. 

@Otg-f,/., care, trouble, sorrow ; -fit, 

to care, take care, sorrow; sfalt, 

/., care, carefulness ; * f ttltig, care- 

ful; -HA/ careful, sorrowful; *M, 

careless ; -fatlt, careful, heedful. 

tyateii, to spy. 

exalte,/., split, cleft (*r ©jialt, «•. 
//. -c). 

Chattier, *»., Spaniard. 

fpUttttett, to stretch, excite ; to harness 
(a horse) ; gefoaitltt, part, adj., in- 
tent, anxious (aitf, ace). 

fjlllir— €11, to spare, save (also gen.); 
-fain, sparing, frugal. 

&p(LtttU, m. pi. — , spar, rafter. 

§>))llf, m.,pl. *6e, joke, sport. 

tyit, late. 

&|Mteit, m.,pl. — , spade. 

SJlOgitt- (only incomp. — exercise-, or 
pleasure) ;flU)rt, /, drive; *gftttg, 
»*, walk; sfitt, **., ride; -flt=fa(j= 
fCIt, to drive; -eil«ge()e!t, to walk; 
-ett'ttitetl, to ride —all f. 



6{>eccrei, *«■ Styegerei. 
&pe<!, «*., bacon, fat. 
§>))CU$Cl, fn., spittle, saliva. 
SJieif-f,/, food; -en, to eat, dine. 
fjietrcit, to bar, fasten (apart), spread 
open. 

Sjicjeret',/, spice(s). 

CplfaV' /f/'- ~ e / Sphinx. 

tyiffttt, to lard, line, fill. 

Spiegel, *»., mirror. 

@>jliel, «., //. -€, play, game, playing 
(music) ; -fit, to play (also as musi- 
cian or actor); stamtrafc, m. % play- 
fellow ; smatttt, #*., player, musician. 

§Jiltn-e, /, spider; -ensgetocbe, «., 
spider's web. 

&%tyt*f-> point, top. 

fpltttmt, to split, shiver. 

^tyont, m., gen. -c«; //. -c,- en, or 
©poren, spur. 

Spott, *w., mockery, ridicule ; -en, to 
mock, ridicule {gen.); tybtttftf), 
mocking, scornful. 

flmU|,/.t foremen. 

^t»rad)C,/, speech, language. 

flmrog,/-. fortngeiu 

tyredhen, •S'-, to speak, talk, say; 

smeifttr, »*., language teacher. 
fttttttgeit, to burst open, blow up; 

intr. y f., to dash, gallop, ffprin* 

flCHj 
iptity, pr., foremen. 
fjirhtgeit, S. t f. or !j., to spring, leap, 

gush forth. 
§tyfttdj, m. t pi. *e, saying, sentence, 

judgment, [fjn*ed)en.] 
frrffljjen, tr., to sprinkle; intr., to 

sprinkle, sparkle. 
Cfmmg, tn>, pi. *c, spring, leap. 
tyttitat, to spit. 
\pUTtn, to track, trace. 
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Stab, m., pi % staff, stick; *lein, 
ft. t dttn. 

ftad),/., fled&en. 

StllM, /.,//. M t, city, town. 
Stttffel,/, step, round (of a ladder); 

tftalf, m., a. (short, round) stick. 
fialjl,/., flefjlen. 
Stfll)l, *»., steel. 
ffontntCtt, to originate, proceed. 

ftmityf en, to stamp. 

jtattfc, /•> fleljen. 

StatU), *?•* /'• % stand, state, posi- 
tion, condition ; im — e Jein, to be 
able (to) ; in (ace.) — fefeen, to en- 
able (to). [fieljenj 

Sfottge,/., pole, bar, roost. 

Star (*/</@taar), w., //. -c (<w-en), 
starling. 

(Urt,/., fterben. 

florf, camp. ■% strong, heavy, stout; 

Stiltfe, /, strength; fidrfftt, to 

strengthen. 
Sttttt, ./., place, stead; as sep. pre/., 

'fltUlett, styflliett, to take place ; prep. 

gen., ftfttt, instead of; with infin. 

jtt, instead of — ing. 
jtatttid), stately. 
Stattlt, m., dust. 
flattttClt, to be astonished, wonder, 

stare; as noun, n., astonishment, 

wonder. 
0ed)eit, S., to sting, stick, pierce. 
flecf-M, to stick, put, hide ; as itttr. 

(rarely S.), to stick, be hidden ; — 

bteiben, to remain sticking, get left, 

or caught; sttOfcel,/, pin. 
8>teg, **., foot-path, foot-bridge. 
ftC)ttt, S. t t'rr., to stand; to stop, 

remain, be ; — bteiben, to remain 

standing, stop. 
ficljlCU, S., to steal. 



jtelf, stiff, rigid. 

jietgett, *?., f., to step (up), mount, 

rise, ascend ; to alight. 
ficil, steep. 
&ttin, m. t stone; f|*1tf, /, pi. *e> 

stone bank, or bench ; -4)Ctt, #•, dim.; 

-ettt, stony. 
&tttii-t, f>, place, position, station; 

-Clt, to place, put, fix, arrange; 

reflex., to pretend to be. 
Ctent, **.,£?*. -e$, pl—t {or-tn), star; 

slift), «., constellation ; (-en)sblttme, 

/., China aster; *\t%tt,m,;f. 9 -in, 

star-gazer. 
Herb-en*.?., f., to die; -ltd), mortal, 
ftetig, steady, constant, lasting ; flctS, 

adv., constantly, always. 
Sttd), m-> sting, stitch, thrust; tttl 

— e faff en, to leave in the lurch; 

ftidj'fcttttfet, pitch dark. 
Wfc/r., frdjen. 
|UeS^^-t ftelgcn. 
jtief,/., ftofien. 

Stift, nt.y pencil. [m. 9 founder. 

fltft-ert, to found, establish; -et, 

Stil {old @tt)l), m., style. 

flitt(e), still, quiet, silent ; -f,/., still- 
ness, quiet, silence. 

Sttmnt-e, /, voice, vote ; -at, to 
tune, attune, dispose; inir. % to 
agree; to vote; -ttttg, /, disposi- 
tion, mood ; voting. 

jtirbt,/r., fterben. 

Stittt(e), /, pi -en, forehead, brow, 
face. 

Stall, tn.y pi *e, stick, cane, stock; 
*Ieitt, n. t dim.; -en, to stake ; intr., to 
stop, cease; in« — geraten,to come 
to a stop. 

Staff, ».i //. -e, stuff, substance, 
matter, material. 
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ffafytttt, to stumble, blunder. 
ftolj, proud, haughty. 
ftopfcn, to stuff, stop (up). 
floren, to disturb, interrupt. 
StO§, *».,//. -jje, push, blow, shock; 

-Cttf S. t to push, strike, hit ; sfle&fi 7 , 

*., ejaculatory prayer; flofttg, fond 

of striking, vicious. 
Stwf-C, /., punishment, penalty; 

-Bar, punishable, culpable; -fit/ 

to punish. 
Strain m. t gen. -e$, //. -en, beam, 

ray ; -en, to beam, shine. 
Stratto, m.,pl. -c, strand, seashore. 
Strajc,/, street, road. 
ftrftttlQeltt, to stumble. 
StlHttf, *».,//. *e, bunch (of flowers), 
ftttllCtt, to strive, aspire. 
<S>ttTl!-e,.A stretch, extent, distance; 

-CM, to stretch, extend. 
Sttcid), »*., stroke, blow, trick; -fit, 

6*., to stroke, streak, smear. 
Sttett, *w., contest, conflict; -Clt, .£, 

to contend, dispute, fight, quarrel. 
ftteng, strict, severe. 
&tttU, /., //. -en, straw-bed, litter ; 

-Clt, to strew, scatter. 
@>tridj, tn>* stroke, streak. [ftreidjen.] 
ftritt,/.. fitreiten. 

Sfrol), ?«., straw. 



Strom, m. t pi. *e, stream; ftromett, 

to stream* 
Strode, /., strophe, stanza. 
Stttb-t,/., room, chamber. 
Stfilf, «., //. -e, piece, bit ; article, 

item ; -ffyttt, *.» <#». 

ftttt»i(c) r ren, to study. 

(§>tlll)l, m. y pi. *e, chair, stool ; (sup- 
porting beam) belfry, (frame) loom. 
flltmm, dumb, silent. 
jtumjlf, blunt, dull. 

jinn*, old p., jteljetn 

®ttttri)C,.A hour, hour's walk. 

StttWl, m.y pi. *e, storm. 

flitr§C1t, to hurl *r throw down, de- 
stroy; intr., f., to fall down, rush. 

Sttt$, m. t pi. -c, anything cut short; 
usually in comp., s]|fiftf|C1t f *., dim., 
little moustache; -cit, to stop short, 
to start (suddenly). 

StityC' /» P ro P» support; -en, to 

prop, support ; reflex., to lean. 
fudfjCtt, to seek. 
<S>fto(Ctt), m. t south; -lfd|, southern. 

Smnme,/, sum. 
footmen, to hum, buzz. 

Sum^f, m.y pi. *c, swamp, marsh. 
SiittaCt, m.y sinner. 
fllf, sweet; -f, -igfcit,/., sweetness. 
tytttyatftifie'reit, to sympathise. 



2. 



£ftcitlt£, Tacitus (Roman historian). 
tttoeltt, to blame. 

"Jafel,/, table, tablet, slate (writing). 
$ttg, >»., //. -e, day, daylight ; taglid), 

daily. 
tatlfeeltt, to toy, dally. 
$OMl-C,/, fir, pine (tree) ; -efclfWin, 

m.ythesatne; -ett*retfi0 «.,— twig(s) ; 

~C1t*U)att>, *»., — forest. 



$ttllt-C,/, aunt; -Cttljaft, aunt-like. 
tttttj-eit, to dance; ?tlttijtcr, dancing 

master. 
Sopejie'm, m.y upholsterer. 
l*tt*,/., pocket. 
$dU, o/tf £l)au, »*., //. -e, dew. 
%aub-t, /., dove, pigeon ; *#€«, *.* 

<•¥ jw. ; -CttsflfyfaQ, m. f dove-cot. , 
tftltgen, to be of use, good for, suit. 
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tJUtflfyen, to deceive, cheat. 

tfUtfettb, a thousand ; rttat, — times ; 
as noun, n. t pi. -t, thousand. 

Sfig, m. t dough. 

3MI, old%ty\\, m. or n. t pi, -e, part, 
share; -djeit, n. t dim,; -fit, to share, 
divide; sMttyme,/, interest; also as 
sep. pr., tfU'tteljineit, to take inter- 
est (an, in), sympathize. 

Setter, m. t plate. 

%tmpt\, m, % temple; *T01t!t, m., rob- 
bery of — , sacrilege. 

%VX\t\, m. f devil ; -£*terl, m. t devil of 
a fellow. 

tetter, oldttyutT, dear, beloved, costly. 

S|tl, n., valley, vale. 

tlfllt, A, tljwu 

£|ot, /, //. -en, deed, act, fact ; in 
ber— , in fact; Styitigteit, /, ac- 
tivity; Z$otft$feit,/, action, viol- 
ence. 

Zloit, jw Sam 

SJeif, see Sell 

tyener, j<* teuer. 

Slea'ter, «,//. — » theater. 

$I|ier, *" 2to* 

SWor* *•»/*• -e, gate. 

%i*t, m., pi. -en, fool ; -|eit, /, folly ; 

ttdrtdjt, foolish. 
Sljr&tte,/, tear. 

%%X1iri f m.,gen. -e«,//. -e, -en, throne. 
tQlttt, S. t irr. t to do, make, put; intr. t 

to act, do, behave, be. [dim. 

XWr(e), A pi* -en, door ; ^cftett, *., 
Styitrm, see £urm. 

tf ef, deep ; -e,/, depth, the deep ; *ff n* 
tlig, thoughtful, profound. 

Xittf old Vo{\tK t m., animal, beast; 
-djeit, «., dim. 

Xtffjj, m. t table; Ttad) — , after dinner 
(or other meal). 



Sttd, »*., title ; titltU(e)'rett, to en- 
title. 

Xodjter, /, //. *• daughter; 'leitt, 
«., <##/. 

$0*,»*., death; -el*gItlKJ)^/-» dead- 
ly heat ; -e£*ttOt(t),/-, deadly peril. 

tobt, toUten, ** tot, totem 

toll, mad, wild, foolish. 

Zofyfttfo) {or Stfyatfdj), m.,fam., 

booby. 
Son, #!•, //. *e, sound, tone, tune ; 

*Hrt,/-» tune, key; tOUCrt, to sound, 

resound. 
tot, old tobt, dead; -ett*&ajr(e), /, 

funeral bier; -C1t*6ett, n^ death 

bed; -ettsffoge, /, funeral dirge; 

-ftt'fleil, n, t shroud; titetl, to kill. 

{old tSbten). 

troleit, to trot. 

trof,/., treffeiu 

trilg(e), lazy. 

trogett, S., to carry* bear, wear, sup- 
port, produce; Xrftger, *»•> bearer* 
wearer. 

trtut!,/., trintem 

Sron!, m. t pi. *e, drink, [trinfenj 

trot,/., treten. 

Sroner, /., mourning, grief; *relie, 
//., funeral discourse ; -it, to mourn; 
trottrig, mournful, sad. 

trottfeln, to drip. 

trOltUdj, intimate, familiar. 

SrOttm, tn.> pi. H, dream; slid, n, t 

vision (in dream); trOtttnett, to 

dream. 
treff-ett, S., to hit, strike, befall, meet 

with, hit on; reflex., to happen; 

-tXto,part. adj., striking, pertinent; 

-Hd), striking, excellent. 
treiH-en, S. t to drive, push, put forth, 

urge, pursue, carry on ; intr*, f., to 
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drive, drift, move on; -ft, m., 
driver. 

frentteu, to separate, sever. 

Xttppt, /., (flight of) stairs, stair- 
case. 

StCffe, /-, lace ; tress (of hair). 

tttttU, S., S+t to tread, step, proceed. 

trftt, true, faithful; *Jcrjtg, true- 
hearted, sincere; XttUt, f>, truth, 
fidelity. 

tttfft, pr., treffen. 

trblf-en^ ^.» to drink; *§ell, »-, (a) 
tip. 

trftylCllt, to trip. 

tritt/ /^. treten. 

tTOtf-Ctt, dry; -ntlt, to dry. 

3taM>f, *»., //. *e, or -en, (drop), 

simpleton; -eit, nt., //• — , drop; 

'djen, *leiii, *.. <#»*.; turfed, to 

drop, drip. 



Sttf , »*., //. -ffe, baggage, train, 
crowd 

StOft/ «*., //. -6/ consolation, com- 
fort; ttdfteit, to console, comfort. 

tt$%,prep., gen. (or <&/.), in spite of. 

ttub{t), troubled, sad, dim; -en, to 
disturb, cloud, dim ; -fftj, f.orn., 
pi. -e (or/., pi. -en), trouble, afflic- 
tion; oftltttig, low-spirited, sad. 

tatg, /., tragen. 

Xntg, »*., deceit; «lift), »., illusion; 

ttltgCtt, •S'., to deceive, cheat. 
Xtltlt!, «.,//. *f, drink, [trinfetu] 
2nd), n.,pl. 'er, cloth, piece of cloth ; 

pi, -e, (kinds of) cloths. 
tudjttg, able, strong, sound, good. 
Xttgenfc, /, virtue. 

StttijM'ne, /, tulip. 

tnmmtln, to tumble, bustle. 
Xtltm, old £l)urm, m., pi. *t, tower, 
spire. 



It. 



«., aod.for tmb; u. f. »., unb fo met* 

ter, and so forth. 
tlbcl, evil, ill, bad, wrong; — nefjmen, 

to take amiss; *btfatotU, inf. n., 

being sick. 
ttbftt, to exercise, practice. 
ftB(t/ adv., sep. or insep. prf, over, 

above, beyond; prep, dat., over, 

above; ace, over, above, beyond, 

across ; about, concerning — and 

various senses in idioms. 
ttbetall, everywhere. 
itbertm* 7 , exceedingly. 



itlierlUlffifl, superfluous. 

ttlerfityrttl, (sep.), to lead over ; (in* 
sep.), to convince, convict. 

ttbttgefalt, {sep., f .), to go over, cross ; 
{insep., /r.), to pass over, omit. 

ftler|ait|)t', in general, in all, alto- 
gether, at all. 

U&erlaitfen, {sep., f.), to run over; 
overflow; {insep., tr.), to outrun. 

ftlerlegCtt, (>#.), to lay over ; (insep.), 
to consider, reflect on. [render. 

U&trHc'ftftt, to deliver, transmit, sur- 

nbernian'tten, to overpower. 



ttbcrttiltgcn, (sep.), to bring overj'u/bermorgett, day after to-morrow 



(insep.), to deliver. 

ttbereW, «*r* *#.» /*/•> in agree- 
ment ; fbrmntCU, f., to agree. 

ftbttfuttcn, (sep., \.\ to fall over; (in- 
sep*), to fall on, surprise. 



U'bfrmut(())t0, haughty, insolent, 

lusty. 
uberrufd^ett, to surprise, startle. 
iiberfeubfU, S. or W. (sep. or insep.), 

to send over, transmit. 
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ttfietfefeCtt, (sep.), to set over, cross 
over; (insep.), to translate; -ttttg, 
/., translation. 

itictttcf felt, to surpass, excel. 

itftertreiliett, to exaggerate. 

ttfcerjCtt'gen, to convince ; -wig, /. 
conviction. 

u(er$id)Ctt, {sep.), to draw over; (**- 
sep.) t to cover. 

iftrig, remaining, left; -en*, more- 
over, besides, [fiber.] 

ttftt, *•, shore. 

U|t,./".» //. -en, watch, clock ; indec, 
urn fed)8 Ubr, at six o'clock, etc. 

ttlmc, /, elm. 

ttm, adv., sep. or insep. pr/., around, 
about ; in cornp. a/so, change, re- 
petition, competition; prep, ace, 
around, about, near, at (hour), by 
(excess), £or,concerning, and various 
senses in idioms; — fo mefyr, (by) 
so much (the) more; um ♦ . . . toiU 
lett, with gen, obj. included, for the 
sake of; um . . . . gu, with infin., 
in order to. 

Umafmen, to embrace. 

UttVfiitttoeit, to bind around. 

Utttlifingen, to take one's life, kill. 

ItnttlTfljCn, to turn around, twist. 

Ittlt'fftttett, f., to fall over, fall down. 

Itmffttt^CIt, to embrace, include. 

iimjlafterit, to hover about. 

Umflu'ttn, to veil, dim. 

ttntgaitg, m., intercourse. 

UlltgellCtt, to surround. 

UV\f)tX , f around, round about; also 
written as sep. pre/., in same sense. 

ttntpHeit, to wrap, envelop. 

am*, for um ba$. 

ttuVftyauen, to look around; reflex., 
to look about one's self, look round. 



ttm'f el)Cn, same as preceding. 

Itlltfcnft', for nothing, gratuitously, in 
vain, uselessly. 

Untftattfc, m.,pl. *e, circumstance. 

ttlltfitQcit, {sep.) % to stand around; 
{insep.), to surround. 

UuttOfQ, m., round about way, detour. 

ttm'tOttfcit, to throw over, upset. 

WnMVttM, to envelop (in clouds), 
becloud. 

Itmgttff'cn, to flash — dart — around. 

M-, negative pref., un-, in-, not; 
usually accented {exceptions marked). 

ttttoltyattgig, independent. 

ttltalliinlierttd), unchangeable, immu- 
table. 

Uftarttg, naughty, rude. 

ttttaitftalf fam, incessant. 

Unbegtftfltd), incomprehensible. 

ttnbcgrenjt, unbounded, infinite. 

mt&Cfdjrettliftr, indescribable. 

Unbeftdtti), 0*., instability, incon- 
stancy. 

mtbeoWftt, unknown ; unconscious 
(of, gen. or ace). 

ttttb, and. 

mtClttolidj, infinite. 

lUtefttgdtlid), gratuitous, gratis. 

ttttttntef lid), immeasurable, immense. 

ttlttrtriiglid), intolerable. 

ttttftt&ifl, incapable. 

Uttgfadjtet, prep., gen. (or dat.), not- 
withstanding, in spite of ; as conj.t 
although. [adjten.] 

ttrtgdMl&ig, impatient. 

ungefityr, also olmgeffifyr, about, near- 
ly; Don — , by chance, [©efaljrj 

ttttgcljett'cr, monstrous ; noun, Un'ge> 
Ijeuer, n., monster. {Accent variable.) 

ungfljortg, undue, improper. 

ungemein, uncommon. 
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imgemifdjt, unmixed, pure. 

ttugeredjt, unjust. 

ttngent, unwillingly. 

ttngtfftttlttt, undelayed ; adv., without 
delay. 

tWflefditimdjt, unimpaired. 

ttnglllllMi^ incredible. 

Ultglfilf, n. y misfortune ; -ltd), unfor- 
tunate ; -li$e? «t0tife, unfortunately. 

tttHtCltltliar, unnamable, unutterable. 

nttredjt, wrong, unjust; noun, n., 
wrong, injustice ; — fjaben, to be 
(in the) wrong ; mit — , wrongly. 

1tn$, ace, dat., us, (to) us. 

UnfdjafcUdj, harmless. 

tlltfdjulo,./*, innocence; -ig, innocent. 

Ultfer, poss. adj. {or far Ultfer, gen.), 
our; -tt, or vm\xtV,poss.pron., ours. 

uufeter, unfrer (or unfer), gen. per*. 

pron., of us; Ullfcr ciner {or in one 
word), one of us (our sort). 

!tttfid)tr, unsafe, uncertain. 

1tttfi4ttlir, invisible. 

ttttfr — see unjer* 

tttltauglid), unfit, useless. 

ttttten, adv., below, beneath, down, 
down stairs. 

Hitter, adv., sep. or insep. pr/. t below, 
beneath, under, among ; adj. comp., 
under, lower; prep, dot., under, 
beneath, below, among, during; 
ace, with verbs of motion, etc. 

untetbredyen, to interrupt. 

Ittt'tertrittgett, to shelter, provide for, 
dispose of, deposit. 

Ultteflltf'ftlt, meanwhile ; conj., while. 

UtttergaUfl, m., pi. *e, setting, sink- 
ing, fall. 

uWtlt%tf)tU, f., to go down, set, sink, 
perish. 

Itntctfftl't-ett, to sustain, support, 



entertain ; reflex., to entertain one's 
self, converse; -Wig,/., conversa- 
tion, entertainment. 

tUttttilMfdj, subterraneous. 

im'tettdmntcn, f ., \o get under shelter, 
find lodging; n., shelter, lodging. 

mtttviffor unter bem. 

wAttntVutrtn, to undertake; noun, 
n„ undertaking ; -tt, m., manager ; 
-Wig,/, undertaking. 

ttnterrMjt, m., instruction. 

1tltterfdjei1>ett, to distinguish ; Unter* 
fdjttb, m., distinction, difference. 

ItltterfHtfe'eit, to support, sustain. 

Utt'terttatt, subject to {dat.) ; noun, m., 
gen. -$ or en, //. — en, subject (of 
a sovereign). 

UtttcrtOCg (C)l, on the way. 

UlltctlDCt'fCIl, to subject, subdue; 
reflex., to submit. 

ttttttergleMj'lM), incomparable. 

ttHtotfUtetft, unnoticed, imperceptible. 

Itntietfeleit/ unforeseen; -$, adv., 
unexpectedly, unawares. 

ttnftetfeQrt, unhurt, intact. 

UutietPanlD, m., folly, nonsense. 

ttUfttt toetlt, without delay, immediate. 

lltttoert(lj), unworthy, worthless; noun, 
m.y unworthiness, worthlessness. 

ttntoibCtflcftU^, irresistible. # 

ttutotffcttftett, /, ignorance. 

ttnjttljUg, innumerable, countless. 

U))|)ig, luxuriant, luxurious. 

UX-, accented pref, primitive ; or merely 
intensive. 

ttrttulttfle,/, primitive (native) con- 
stitution. 

UtqUfft, m. t primitive source, foun- 
tain head. 

Utt(f))cU, *., //. -e, judgment, deci- 
sion. 
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D # , *bb. in pers. names for OOtU 

Satet, m. f pi. * father; »fa»b, «., 
fatherland, native land; d&tetUdj, 
fatherly, paternal. 

Vegetation 7 / /, vegetation. 

llCts, insep. prf., usually with sense of 
removal, loss, undoing, change, 
perversion, etc. ' 

betftdjtetl, to despise, contemn. 

HetauftQOrten, to answer for, be re- 
sponsible for. 

fterorfieitett, to work up, use up (by 
working). 

fctt tergett, to hide, conceal. 

UetlieffeiMl, to improve ;-tt!ta,/., im- 
provement. 

tteiftettgltltg, /, bow, obeisance. 

oertieten, to forbid. 

tief&ittb-t!!/ to bind up, connect; re- 
flex., to combine, unite; -mtg,/, 
connection, union. 

Stffclldjt, m., suspicion. 

SBerbamnini^ old-ni%f., condemna- 
tion, damnation. [pers.). 

tierbanlen, to thank — owe — for (dat. 

tiertterften, S., f., to spoil, perish, fail, 
a/so lr., W. y to ruin, destroy ; noun, 
»., ruin, destruction, [berben, not in 
use.] 

tterbtetten, to earn, deserve ; Verfcteitfl, 
m. t pl. -e, earnings, gain ; *., desert, 
merit. 

derbirbt, MimUu,fr., derberben. 
det&rief-en, s., to fret,vex; ji#(etroa«) 

— laff en, to get vexed at, mind ; -lid), 
vexed, sulky, vexatious, [brtegen, 
not in use.] 

Detebeltt, to ennoble, refine. 

deteljtcn, to honor, reverence, wor- 



ship; -*?, m., reverer, admirer. 

Herein tgen, to unite; reflex., to agree. 

detewig-cn, to make eternal, immor- 
talize; -I, part, adj., deceased. 

tierflttdjett, to curse ; derfludjt ! as ex- 
clam., curse it ! 

derfolgen, to pursue, persecute. 

$crfoIgltng,/, pursuit, persecution. 

Oerfttljrett, to mislead, seduce. 

Her(|attgetl # part, adj., past; as noun, 
bct$ -e, the past ; -jjett,/,(the) past. 

dergaft, />., dergeffeu. 

tiergebett, to give away; to forgive, 
(dat. pers.); detgfb-ettS, adv., in 
vain ; -ltd), vain, fruitless. 

betgel)ett, \. f to pass away, vanish, fail. 

detgeffen, S., to forget (sometimes gen.). 

I>ergi§t, pr., dergeffen. 

derglctdjen, to compare. 
tietg»ftge», to satisfy, gratify ; noun, 
n., satisfaction, pleasure, [genug.] 

detgolbeit, to gild. 

dergrttben, to bury, hide. 
©erWItttll, old-VX% f gen. -\\t$,pi. -ffc 
n., relation, condition, [trade off. 
deityaitbeUt, to treat of, transact ; to 
detljuttett, to remain, continue. 
derlja&t, hated, hateful. 
totti)titn,prov. t to smash, break. 

oerielfen, to help (to). 

detljtttbertt, to hinder, prevent. 
Her(ttttett, to envelop, veil. 

dertonfen, to sell. 

tierfttteit, to cement, glue up. 
derftdf en, to illuminate, transfigure. 
detflciUen, to disguise. 
detfltityfen, to connect, unite. 
detfUUfc-en, to make known, an- 
nounce ; -tgen, the same. 
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tietfftltgett, to long for, desire, demand ; 
noun, n., desire, demand. 

bCtfaffctt, to leave, abandon ; rejlex., to 
rely (on, emf, ace). 

$eitfattf, nt., course, lapse. 

betlcticit, to live (out), spend (time). 

OCricgClt, part. adj. (oerltegetl), em- 
barrassed, confused ; -IjCtt, /.» em- 
barrassment. 

Derleiljett, to lend out ; to confer, be- 
stow (on, dot.). [use.] 

bctUeren, S., to lose. [Ueien, not in 

btrlor-ett, Jr. toerlieren. 

Serlitfi, m.,pl. -e, loss, [oerUeren.] 

HettttaAett, to bequeath. 
*er»te1)te!t, to increase. 
tlftmeQiett, to shun, avoid. 
fttrmeitt-ett, to think, imagine \-t,part. 

adj., supposed, presumed. 
toerminbtro, to lessen, diminish. 
btttttOQtlt, to be able, have power 

(can) ; noun, n., power, property, 

wealth ; tr., to enable, induce. 
tocrmttmtttett, to mask, muffle. 
t>mtlttt(|j)-eit, to suppose, presume, 

guess ; ~ttd), presumable, probable ; 

-ttttg, /., supposition, guess. 
t>eritefm-en, to perceive, hear, feel; 

-tttr, perceptible, audible, intellig- 

SmttMtft,/.. reason; berttttttftifl, rea- 

sonable. 
tlft^affett^. to pass away (time). 
bttpllifyUn, to oblige, engage. 
Hetrat(i)ett, to betray, reveal. 
bettidjt-Ctt, to perform, accomplish; 

-IHtg, /•» performance, operation. 

f&tV$, tn-t verse. 

betftlgen, to refuse, deny; to promise. 

tltrfanttneltt^ to assemble; rejlex., to 

assemble, meet; JBerfammlttttfl, /, 

assembly, meeting. 



toerfftaffett, W„ to procure, furnish. 

bfrf(f)iebett, different, various. 

fcerftfjlie&en, to shut up, lock up, close ; 
ftetfdjloffen, part, adj., close, re- 
served. 

berftyttngen, S., to swallow; to en- 
twine. 

berfdjluifcti, to swallow. 

bttftyreieit, to decry. 

betf^tOiltben, f., to vanish, disappear. 

bCfftljttt, to overlook, miss; provide; 

reflex., to make an oversight ; (gen.), 

to be aware (of). 
btrf t$eit, to misplace ; intr., to reply. 
t)tffid)tttt, to assure, ensure, secure. 

berfmfctt, ]., to sink. 

btrtyiittttt, to spare, save. 

berfjmtett, to delay; rejiex., to tarry, 
be late. 

bcrtydtteit, to ridicule, deride. 

bertytedjett, to promise ; noun, n., pro- 
mise. 

btttytttttt, to feel, perceive, discover. 

ftftflatib, »*•, understanding, intellig- 
ence; betfiiilSbiQ, intelligent, sens- 
ible; bttftattMid}, intelligible, clear. 

f8tT$t&,m. (or n.), hiding (place), 
concealment ; -cit, to hide, conceal. 

betftelrtt/ to understand. 

betfieHett, to displace, disfigure ; re- 
flex., to disguise one's self, pretend. 

MftO&t,part. adj., hardened, callous. 

bttftofjilttt. Part, adj., stolen, secret. 

bftftOjlfClt, to stop up, obstruct. 

bttfttttttn, part, adj., dead, deceased; 
as noun, (the) deceased. 

betfiofftt, to push off, repel, banish. 

ft'erftreidjett, intr., f., to glide away, 
elapse. 

berftmmtteit, \. t to grow dumb, become 
silent, hush. 
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tterftt^-eit, to try, tempt; HMg,/, 
temptation. 

btrttftglttf), compatible, harmonious. 

t>ertvait-Cn, to entrust ; to trust, con- 
fide in {dat.) ; noun, n., trust, con- 
fidence ; -Hd), confidential, intimate. 

bertrattmen, to dream (away). 

toCrtrefCit, to supply one's place, re- 
present. 

tieritr'fa<l)C1t, to cause, occasion. 
btTtB&ifirfart. adj., orphaned. 
bCttliaitfieUt, to change, transform. 
btttofinbt, part, adj., related, akin; 

as noun, relative, kinsman. 
fcerttiegeit, part, adj., daring, bold, 

insolent. 

ftertDeleit, to blow off; intr., f., to 

blow away, vanish. [fuse. 

UertOeilttt, to ward off, prevent, re- 
tiertOelleit, f., to wither, fade. 
betttlogett, same as berroegen. 
bettomttoen, to wound. 

DttttNUtbcr-lt, to astonish, amaze; 

reflex,, to wonder, be astonished; 

-UUfoft wonder, astonishment. 
berlbtinf U)Clt, to curse ; part, adj., -t, 

cursed, execrable. 
ftet tOttflett/ to lay waste, devastate. 
fterjeljtt!!, to consume, eat up. 
Dttjttieifel-lt, to despair; #crjtotif(e)s 

lllttg,/., despair, desperation. 
Cie|, n., cattle {coll). 
Did, much ; pi., many ; roiebtel ? how 

much, how many? *VXt$X, much 

more, rather. 
bicHcid)!', perhaps. 
||ier f four ; -i, ord.y fourth ; *\t\K t four- 
teen ; -jf g, forty. 
$Ogel, w., //. * bird ; sfUUer, m. f 

bird-catcher; ©Ogtlettt, Utilgleilt, 

#., dim. 



Oolf/ «•» people (nation, <7r folks). 

Ddll, full ; -MIDS, fully, wholly ; =Oltf, 
abundantly, plentifully; *flaititig, 
complete, entire ; bdftig, full, com- 
plete. 

bO0'/ in verb comp., sep. or insep. ; 
*eit / bett, to finish, complete ; sfom/s 
Attn, {adj., as if p.p.), perfect, com- 
plete (><?/ also, Doll'fommen). 

born,/** bon bcm* 

DUB, /r#. </a/., from, of, by (agent), 
concerning; am/ various senses in 
idioms ; in names of persons it marks 
noble origin (properly local). 

but, adv., sep.prf, before, formerly; 
prep, dat., before {space or time), in 
front of; ago ; from before, against ; 
(cause) for, from ; ace. with verbs of 
motion, etc., (to) before, in front of; 
bor 3eiten (dat.), times ago, in old 
times. 

tMffltt'/ on before, in front; also as 
sep. prf. 

botattl', in advance, ahead; also as 
sep.prf; im — , in advance, befoie- 
hand. 

bofftti', along by, past ; also as sep. 
pref; im SSorbeigeljen, in passing, 
by the way. 

tMrlicteit, to recite (a prayer), repeat. 

bOfbtt, adj. comp., fore, front, 
anterior. 

gtaretttrn,//., forefathers. 

Mrfttljrett, to lead up, introduce. 

bor/geffcrtt, day before yesterday. 

bOtljCT 7 , before, beforehand; also as 
sep. prf ; tgefteit, f., to precede. 

borljin 7 , formerly, heretofore. 

borig, former, preceding, last (before). 

bornagett, to make complaint to {dat. 
pers*)* 
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HHrfontmen, f., to come forward, ap- 
pear, occur, seem (dat.). 

ftltflegttt, to lay before, propose. 

tlOrlefeit, to read (before) aloud, {dat. 
pers.). 

tjorn(e), in front, before ; »on — Ijerein, 
throughout (from beginning). 

t)0ntcl)in, superior (rank), eminent, 
aristocratic; -tit, to take before 
(one's self), undertake, purpose 
(reflex* dot.); as noun, »., under- 
taking, purpose. 

tMttttifttt, fv to move forward, ad- 
vance. 

00tf<|eill, m., appearance; jum — 
fommen, to come to light, appear. 

$f>rf(t)lf!g, m., pi. *e, proposal, offer. 

bortyftttlteit, to harness up (before a 
carriage). 



t>0ffte0-tlt, to put forward, introduce 
represent; reflex, dat., to imagine, 
conceive ; -Uttg, representation, con- 
ception; -ttng£*att, /, mode of 
conception. 

Dorftreifett, to stretch forth, extend, 
to advance (money). 

ttOttrag, m. 9 pi. *e, delivery, style. 
-fit, to bring forward, propose. 

Mttrefflidi, excellent. 

tlOrtiliCtf along by, past ; as exclant^ 
pass on 1 also as sep. jwf.; sgdjtlt, 
(., to go past, pass ; *f gttiten, f., tc 
stride past. 

Wot'UttftHH, n., prejudice. 

tlOr'toartt, forward, on. 

©fltjttg, m., pi. *e, preference, 
superiority, advantage; t!0r|UgU4 
preferable, superior, especial. 



SB. 



©ttttte, see SBare. 

t9a$, awake ; -e, /., watch,guard ; -Ml, 
to be awake, watch; -{ant, watch- 
ful, vigilant; -famlett, /., watch- 
fulness, vigilance. 

©ttdKlflolbcr, nt. juniper. 

&a$0, «•> wax; t\tx\t, /., wax- 
candle. 

toadtfant, «* toad). 

toatyfttt, .£, f., to grow; part, adj., gc* 
tt)ad)fett (grown up to) competent 
for, equal to (dat.) 

tOfttftllt, to rock, waddle. 

tMMftt, brave, stout, sturdy. 

Stadttfleitt, <?r 2Bacfe(n)ftein, m., flint- 
stone, pebble. 

IBageit, m.,pl. -, *r x , carriage, wagon. 

tO age!!, to dare; /. p. adj., geroagt, 
daring, desperate ; as noun, «., dar- 
ing, boldness. 



, /., pi. -en, choice, electiop 

tDa^Ittt, to choose, elect. 
SBllQtt, m *> delusion, fancy, madnes*. 
ttiajt, true; -Jett, /, truth; — Iif^« 

truly, really. 
tQdljren, to watch, guard. 
totyttVL, to last, endure; (part.) t0a> 

ttvib,prep.gen. t during ; conj., while, 
maljroeljmen (sep.), to notice, per. 

ceive. 
2Bafo(0, old and poet., for SBettye),/, 

chase ; sgcfcfl (e), »*., fellow-hunts- 

man; stttantt, fn., hunter. 
SBllftl, »*., pL *er, forest, wood(s); 

'(tttef, m., forest-keeper. 
toftljtn, to roll, whirl. 
SBaitft, /.,//. *e, wall (of room); *|tl)l, 

/, wall (large) clock. 
toanfceln, \. or \, to go, walk, move. 
tl)airt)cr-n, \. or I)., to wander, travel 
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walk; -e?, nt., wanderer, traveler 
*Heb,*-, road-song; -fijllft,/., wan- 
dering, travel ; -gsntfUtlt, same as 
-cr. 

ttHMlett, f. <** 1)., to stagger, waver, 
flinch. 

toatt!t, «^., when, usually, interrog., 
bann unb — , now and then; conj., 
when. 

SB up)) en, #.,//.—.. (coat of) arms, es- 
cutcheon; sftyift), n., escutcheon^ 
shield (of arms). 

tout,/., fein. 

totttb, /., roerben. 

State, */</ SBaare,/., ware; //. wares, 
goods. 

tDarf//., roerfen. [warm. 

totttm, comp. 11 , warm; tD&tmett, to 

tDatn-tn, to warn; -mtfl,/., warning; 
-Uttg0*titt>, «., warning (figure), 
scare-crow. 

2Barf$att, «.. Warsaw. 

ft art en, to wait ; gen., or ctltf, arr., wait 
for, wait on, tend. 

toarttttt, why, wheref Dre (for roorum, 
see roo. 

tDftfi, interr., re/., indef., what, what- 
ever; {for roarutn), why; {for tU 
tt>a$), something; — fftf (<"* sep. 
ttm« .... f fir), what kind of. 

toaflf)Cn, .£, to wash. 

SBttffet, ».,//.—, water; sftttt, *».; 
sftUQ, m., — see these words. 

tDCb-tn, 5.. to weave ; -ft, m., weaver ; 
-CWlietftef , m ., master - weaver ; 

— er«(ta(I # »*•, loom. 

2Bed)fel,w., change, exchange; *fettfg, 

mutual, alternate. 
toeifen, to awake, waken. 
toebCt, neither ; nod), neither 

• • • • nor* 



, »/., way, road; 'tBCtfet, m^ 
guide, guide-post ; also : 

meg, adv., sep. prf, away, off; in 
camps., as ; *0,ef)ett, f., to go away: 
*|0teit, to take away; sfoffeit, to 
let go, leave out, omit; *xmmtVL, 
to clear off, remove; ~Tt\%tVL, to 
tear away ; *t0trftlt, to throw away; 
>$ieljeit, to draw away; intr., f # , to 
move off, depart. 

ftegett, prep. gen., on account of, for 
the sake of, (often follows Us noun). 

tBtf), as exclam., woe ! alas 1 as noun, 
8BcQ, n., woe, pain; roelj tf)lUl, or 
feitt, to hurt, pain (dot.); *«UltOJ), 
/., sadness ; :inut(l))i0, sad - 

tor( en, to blow, wave. 

2Beljr, /., pl. -ett, defence, weapon ; 
-til, to defend; reflex., to resist; 
s Iu$, defenceless. 

SBeib, n. y woman, wife. 

toeitf), soft, tender, weak. [<&/.). 

toeidjett, S., f., to yield, give way (to, 

ffictfc-f, /., pasture ; -en, to pasture, 
graze, feed. 

8Bei*-e, /, willow; -en*nrt($)e, /., 

willow switch. 
tnetQetn, to refuse, deny; usually re- 

flex., to refuse. [vote. 

tueiten, to consecrate, dedicate, de- 
toett, while ; usually, because. 
fiBeile,/-, while, time, leisure. 
SBtttt, m., wine; *betg, m., vineyard; 

*ttttttbe,/, bunch of grapes,//. o/j* 

grapes. 

toeinen, to weep. 

hieif(e), wise; -Jjeit, /, wisdom. 

[nrtfien.] 
JBeife,/-, way, manner; tune, air ;^wi. 
*■<?»!/. adv., — »roetfe, — wise, — ly, 
or written separately. 
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Heifen, S. 9 to show, direct, refer (to, 

auf). 
toeif , /n, rotffen. 
tDeif, white, 
toeit, wide, broad, far; -er nicf)t«, 

nothing farther (more) ; -e,/, width, 

breadth, distance. 
tBtlti), **> *> **f **'•> which, what ? rel. f 

who, which, that; roel(f)(ein),whataf 
tecH, withered, faded; -eil, to wither, 

fade; intr. t f„ 
©cll-C,/., wave, billow; roll, bundle 

(of wood) ; -ettstrogCt/ 0?., bundle- 
bearer. 

IBcIt, /,//. -Ctt f world; mttT, »., 

ocean. 
fBenb-e,/., turn ; -ffrei*, *»., tropic ; 

-fit, ^f. or W. t to turn; -ttttg,/, 

turning, turn. 
freitig, little, //. few ; ein — , a little ; 

-fttttff •"*/• d ^ , *> at least. 
tBtnn,con/ f when, whenever; usually, 

if; — ... . audj, even if, although. 
UlCt/ int., who ? r*/. indef, whoeyer, 

he who; — . . . . au$, — . . . . iramer, 

whoever. 
tttrtoeiS, irr., M S. $ f., to become, 

come (to be) ; aux. w. in/in. (future). 



SBetter, «., weather, storm ; »leito)tat 

v., as *., heat-lightning. 
tuetett, to whet. 
8Bi$t, m. 9 pl. -e (or -er), wight, (poor) 

creature. 
tettfetiQ; weighty, heavy, important 

[roiegen (tofigen), to weigh.] 
\&\btt,prep. ace, against; as prf, now 

only insep* (see tuicber). 

totfeertnl-en (see also nrieberfjo'len), 

to repeat; -ling,/., repetition. 

tottlltlrtt, to devote, consecrate. 

tnte, adv-t how, as, as if ; con/., how, 
as, when ; ttnetnet, how much, how 
many ? roie .... emd), however, ttric 
tt)ol)l, although. 

tOtebfr^ again, back ; prf usually sep. t 
— dist.fr. roiber, insep. — formerly 
interchanged ; as : s^ftUeit (or also 
ttriberljallett, now only insep.), to re- 
sound, re-echo; *l)0lftt, to bring 
back (also tMCfccrljOlcn, to repeat); 
4omHten, f., to come back; *um, 
again (and again). 

2Bieft,/> meadow. 

ttliftl, wild, savage ; at km**, *., game. 

ffiiftelm, *., William. 



toiH-R,/r., roottciu 
shall, will, etc.; w././. (pass.), be. I 3BSi0-f, or mUtn,m. t -ett«,//. -en, 
trfett, «R f to throw. will, wish ; um . . . . Widen, (w. gen, 

inserted), for the sake of;-ig, willing, 



wttjtn 

SBtrf, ».,//. -e, work, deed 
totrt(lj), worthy, worthy.); 8erK|), 

m., worth, value. 
SBefett, »., being, existence, nature; 

toefentUd), essential, real. 
HielioO^ */<* lt»eg^atb f £**. comp., why, 

wherefore. 
IBett-e,/, bet; -en, to bet, bargain; 



voluntary. 
tuiftloftt'men, welcome, [a*. <w // 
/. /. insep. J 

ffiiuu, «., wind; -flsfdptette, /, 

speed of wind. 
SBinottng,/., winding, turning. 
SBtntfl, /w., corner, nook. 
DUtfen, to wink, beckon. 



'ftttit, **•» contention (/#. for wager), 
ttett'eifttll, «"'/.» to contend, wic > (Butter, m. t winter. 
Ideriv., net comp.] I 
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Siltger, m. f vintager. 

2Bt))fcl, #*., top, crown (of tree). 

toirf-Ctt, to work, effect; -Hdj, real, 
actual; -Udjfttt, f, reality; -font, 
effective, active; -ttltfl, /, opera- 
tion, effect. 

8Bitt(l|), >*•> landlord (of inn); /rw., 
-i«, landlady; -0*QM0, *•» i™ 1 ' 
tavern. 

toifdjett, to wipe. 

tDiff-ctt, irr., to know, know how; 
'Hegitfig, eager to know, curious. 

ttiffettfdjllft, /, science. 

gBty, m., wit. 

|D0, mi/., where? re/., where, when; 
indef, somewhere; rarely con/., if; 
in camp. w. preps, {before vowels, 
toor), where — for pron. obj '., what, 
•which — , in all senses of the prep. 
[like ba). 

iDOftti', whereby, wherewith; by, with, 
etc., what, which (see too). 

SSfldje, /, week. 

ttlOfttf', wherefor; for what, which 
(see too). 

gBflg-e, /., wave, billow; -tit, to 
wave, heave, rock. 

UMljer', a/^ «*#•» Wo . • . • f)er, where- 
from, whence. 

mo^in 7 / also sep., too • ♦ . . f)in, where- 
to, whither. 

tnoljl, well; mir tfl — , I feel (am) 
well; as noun, n., weal, welfare; 
as particle, with varying emphasis, 
well, indeed, perhaps, forsooth, 
doubtless, etc. —often not trans.; 
-tfl, see below. 

ID0QI*, in comp.y =ttttff exclam., well! 
come on I setfaQtett, well-experi- 
enced, skillful; ffett, cheap; sjje* 
HQiet/ well formed, shapely; sflC= 



BOtttt, well born; as title, like 
Esquire; *%tXHl($)tU, well grown, 
healthy; *gerttd), «*., sweet smell, 
fragrance; sgefd)Hta^ *»., good 
taste, relish; stfjtUt, j#.» to do 
good (to, <fa/.) ; stooUttibfpart. adj\ 
well-wishing, benevolent. 

ttwtyig, happy, cheerful. 

mo^tt-en, to dwell, live; -mtg, /, 
dwelling, abode. 

IBolf, *».,//. *e, wolf. 

SBolIe, /. cloud. 

SBoH-e,/*, wool; -ett, woolen. 
tooHftl, modal, irr., to will, be willing, 

wish, intend, claim, try, be about 

(to); often without infin., to wish, 

intend, mean, etc. 
tOOmtf, wherewith ; with what, which 

(see too). 
tQOIta&y, whereafter ; after, according 

to, what, which (see too). 
tOOnttig, delightful, blissful. 
todtaitf , whereupon, whereto ; upo** 

to, etc., what, which (see too). 
tOOtbtlt, /<wj. aux., and sometimes 

poet. , for getoorbetu 
tDOtitt 7 , wherein; in what, which — 

in dat. senses of in (see too). 
SBott, «., word ; //. *er, words (singiy 

as such); -e, words (connected, *> 

sentence), 
foQTU'btX, whereon, whereof; on, of, 

over, etc., what, which (see too). 
tQfitlOlt', wherefrom, whereof; from, 

of, etc., what, which (m* too). 
foOJU 7 , whereto, why; to, for, what, 

which (j« too). / 

trntd)*, A, roadmen. 

8Bttlrt>-e, /, wound; «arjt, *•., sur- 
geon. 
JiButrtlcr, «•» /f. -/ wonder, miracle; 
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-Bat, or -fam, wonderful; -«, 
reflex. , to wonder, be astonished; 
-ltd), odd, singular; sf$ott, wond- 
rously, beautiful ; sfcoB, wonderful, 
admirable. [to wish. 

tttrafti, «-, //. *e, wish; touufaen, 

fttttfee,/., <>r., roevben. 

SBtttb-t, /, worth, dignity; -i%, 

worthy (of, gen.) ; *i$tn, to deem 

worthy (of, gen.). 



IlltttgCtt, to strangle, choke, kill; 
iitttttltet — , to (strangle and) de- 
vour. 

SBtttttt, w., //. *cr, worm. 

Jffinrjel, /-, root; JBitrjletn, »., dim. 

tOttf d), A, ttmjdjcn. 

litt^te,/., roiffen. 

£Bttftt, /., desert, wilderness. 

IBllt(|), /, fury, rage. 



8- 



jtgen, to fear, tremble. 

8aW, /,//. -en, number; jitye*, to 

count, reckon. 
gal)*!, tame. 
gajtt, *».,//.% tooth. 
3*nf, *?., quarrel, contention.. 
}trt, «ww/. * tender, soft; gartttd), 

tender, fond, sensitive. 
$att(er, m., magic, charm, spell ; 

*f4tilt, m*% magic sheen. 
$C$t1t, to carouse, feast 
§e|tt, ten. 

deidjen, »., sign, mark, token. 
leUfyt-ett, to draw, depict; «tttt0,/, 

drawing, [geidjen.] 
{tigflt, to show, point (out) ; intr., to 

point (at, auf). 
gdlf, /, line. 
8rit f /»//• -en, time; Dor -en, times 

ago, once on a time ; gu -en, at times, 

sometimes ; -ifl, timely, early; 

statttn, »*., space of time, period; 

»fd)rift, /•» periodical, journal; 

-ttttg, /•» newspaper, news. 
gelt, *., //• -e, tent ; «tui|, »., tent- 
cloth. 
StntUtt, m- 9 hundred-weight. 
|ft-, unaccented insep.prf. giving sense 

^* asunder, in pieces. 



gerfcttdjett, to break in pieces, shatter. 
jetflttrfuH** t0 crush, desolate; 

*Wt0, /., desolation. 
$erf*etfl$Ctt, to crush, mash. 
jetreif en, to tear to pieces, mangle. 
jemn, to pull, tear, tease, 
jerfftlagett, to knock — dash — to 

pieces, disperse. 
jetftihren, to destroy, min. 
itrftttlien, to scatter, disperse. 
3tttel, m. f bill, note, letter. 
^eng, m. 9 stuff, matter, material. 
&tU&, m. t Zeus, Jupiter. 

&t#pf" 8 oat ' ( shc ) 8 oat - 
Siegel, »*.» tile, brick. 

}ie|eu, «£, /r., to draw, pull, attract, 
derive; intr., f., to go, move, pro* 
ceed ; reflex. , to stretch, extend. 

§iel, «•» //• -e, limit, end, goal. 

gtemlid), suitable, becoming, proper; 
usually, as adv., quite, pretty. 

3ierl(dj, ornamental, elegant, pretty. 

Simmer, «., room, chamber, [nacle. 

Sinfe, /, {or Stolen, »*.), prong, pin- 

ginne, /., battlement, spire. 

gtltf, w. ("* Stofe, /.), interest; (tttf 

3to« (*r 3i n fcn) anstljun, to put 

out at interest. 
}if4eit, to hiss. 
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Sitter, /, guitar. 
gitttnt, to tremble. 

80*e, A zone. 

gom, *»., anger; -tg, angry. 

jit, <wfe%, sep.prf, to, together (shut), 
on ; before adj. or adv., too (excess) 
prep, dot., to (motion, addition), at, 
in, for (purpose) on, by — and va- 
rious senses in idioms; — Sujj, on 
foot ; — 2Jhit(l)), in feeling ; — jroei, 
by twos, two at a time. 

gttlirtltgett, to pass (time). 

SltCfeT/ *n>, sugar. [cover). 

3tti>efTett, to cover up, draw over (a 

lUfctttteit, to intend for {dot. person). 

gtttottlfett, to press to, shut. 

Ittttttlt, f v t° hasten to, run up. 

ittttft', at first, first. 

gttfoHeit, U to fall to (shut), fall on, 
happen to {dot.); gnffittig, acci- 
dental; -cr= In Ctff, accidentally. 

Ittfrieton, contented, satisfied; -Ijett, 
f., contentment, satisfaction. 

3tt0* **•» pl* **, draught, march, train, 
procession,line,trait,feature.[gieI)en.] 

gUQegen, present. 

Jltgeljcn, f., to go (up) to, approach 
(dat.) ; go on, happen. 

3tt0tl' fft-t rein, bridle. 

gltgeftctttt, to confess, concede. 

lU$tt$an,part. adj., devoted (to, dot.). 

gngleid)', at the same time, immedi- 
ately. 

IvfifittXL, to listen (to, dot.). 

gufttttft, /, (the) future | gllfiiltftfQ, 
future. 

lltlonfCltf f*f to run to, run on, hurry. 

julcfcf , at last, finally, last. 

%Mm,for gu bem. 

gltnttfftlt/ to mete out, assign, impute. 



Sttttifteit, to sew to, sew up. 

3*110*, /, tongue. 

Strr, for *tt bcv. 

yXXtty!, to rights, aright 

$uruen, to be angry (with, dot.). 

attttttf^c), «<&., /#. /*/., backwards, 
back; camps, usually self-explain* 
ing, as : sletyreft, (., to turn back, 
return ; sfamiftei!, fv to come back; 
*lttffen, to leave behind, abandon; 
*ttierf Cn, to throw back, reflect. 

gtmtfen, to call to. 

gttfftQen, to promise. 

attfant / men / adv., sep. prf % together; 
in comp. with same sense : sOTprftflt, 
to work together ; * fcittgeit, to bring 
together, collect; sfylttg,*;., connec- 
tion ; sfttltft,/,//.-^, meeting ; *Ttty* 
neil, to count together, count up. 

lufftufftt, to blow to, waft to. 

Jttfdjlltt-en, to look on, behold; -er, 
tn., spectator. 

JufAlageit, to slam to (a door). 

JUfdjreiteit, f., to step up (to), ap- 
proach ; to stride on. 

31tfe(tlt, to look to, look on. 

Jttfttttt, to add to, affix; intr., to set 
upon, attack [dat.). 

JtttyrcdjCtt, to speak to, address, to 
suit, to impart, award (to, dot.); 
gttftmidj, m.,pl. *e, address, visit, 
custom (in trade). 

3ftfhuril, m.,pl. *e, condition, state. 

Jttfloften, to push to, close, thrust on ; 
intr., f., to befall, happen to {dot.). 

atttatyeit, to carry, bring (to, dot.); 
reflex., to come about, happen. 

gttfonien, to trust to, confide in {dot.); 
noun, 3tttr»nett, n., trust, con- 
fidence. 

lltfterlftffiQ, reliable, trustworthy. 
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gttDOt', before, previously, formerly. 

aU&Or'betft, first, at first. 

gttlDti'lCtt, at times, sometimes. 

atotttl0,/., gmlngetu 

•StOdllg, tn^pLH, compulsion, con- 
straint, [gnringenj 

Stoangig, twenty. 

31911?* adv,, true, to be sure, indeed. 

$tDeif, m., aim, object, purpose; 
sni&f ig, adapted to the purpose, 
practical, suitable. 

JtSCt, two ; *fHtttfttg, two hours long ; 
-t, ord.^ second. 



gtoCtfcf, »/., doubt ; -n, to doubt. 

3tQ€tg f w., bough, branch; -en, to 
shoot, branch. 

gttiiefad) or jtncif ad), two-fold, double. 

gloittiltg, w., twin. 

jttlingCIt, »£> to compel, force, con- 
strain. 

3totrn, w., thread. 

Jttlifdjeil, /**/•<&'•» between, among; 
ace, w. verbs of motion, the same. 

3tDttf$tnt, to twitter, chirp. ^ 

JteMf , twelve ; -t, "tf.> twelfth. 



GRAMMATICAL APPENDIX. 



The crucial points of difficulty for the beginner in German are : i. Ac- 
cent ; 2. Inflection of Nouns ; 3. Irregular Verbs ; 4. Order of Words. 
The roiiowing brief tables are added for convenient reference. For details, 
see grammar. 

I. ACCENT. 

1. Uncompounded words : Accent root-syllable — regularly the first* 

2. Words formed by prefixes : Accent separable prefixes always ; in* 

separable, never ; — the negative un-, usually; ant-, UT-, always. 

3. Other compounds : Each component retains its own accent ; but : — 

(a) Chief accent on first in nouns, adjectives, verbs. 

(b) Chief accent usually on last, in other parts of speech. 

4. Foreign words : retain original accent ; hence, usually, accent last 

syllable. 

Exceptions — or doubtful cases, whenever occurring — are marked in the 
Vocabulary, 

II. INFLECTION OF NOUNS. 

The great majority of nouns are determined by general rules, as follows : 

Gen. sing. Norn. pL 

i. Neuters : {a) -e(, -en, -er, -d)cn, -letn, -e, -0 — 

(b) Monosyllables {with few exceptions), 

and -t(f))utn, 

(c) All other neuters {with few exceptions), 

2. Feminines (except -nt8, -fal, //. -e, and some 

monosyllables, pi. *e), 

3. Masculines : (a) -el, -en, -er, 

(b) Other masculines, in general [strong), 

(c) But -e, and most foreign with final 

accent {weak), 



-(e)* 


*er 


-(«)* 


-e 


— 


-(e)* 


-* 


— , or * 


-(e)* 


-e, or*t 


-(e)* 


-(e)* 
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Thus it appears that gender, ending, number of syllables, accent, deter- 
mine the inflection of nouns in general. Special cases, or exceptions, are 
mostly comprised in the following groups : — 

1. Neuters (b above). Some monosyllables, //. -e. (c) Some polysyl- 

lables, pL *er. 

2. Feminities. Some monosyllables, // *t {strong). 

3. Masculines (a, b). Modification of vowel in pi. — doubtful. 

(b) Some plurals *er (like neuters b). 

(c) Some monosyllables, weak ; and some foreign ', strong. 

4. Mixed nouns, — masc, few neut. : sing, strong ; pi. weak — the only 

case in which pi. does not determine sing. also. 

Hence, besides a few individual exceptions not here included, only these 
groups — not very numerous, and usually given in grammar lists — need to 
be specially noted (as is done in the Vocabulary). The gen. sing, needs to 
be distinctly given only for the mixed nouns, or for those which have no 
plural. 



III. ABRIDGED ALPHABETICAL LIST OF IRREGU- 
LAR VERBS. 

This synopsis is intended to suggest the conjugation of the Irregular 
Verbs, for rapid reference, by exhibiting simply the root-vowel variations, 
with such irregularities, in special cases, as may be briefly indicated. For 
fuller details, and especially for occasional forms here purposely omitted, 
the student is referred to his grammar. 

The variable (root) vowel is printed full faced; the quantity being marked 
(long — , or short *— ), only when different from that in the infinitive, — \, 
however, being always short ; diphthongs, of course, always long. Where 
no vowel is given, tlje present and the imperative retain the vowel of the 
infinitive, and the past subjunctive is formed regularly from the past indica- 
tive. Prefixes are marked [-], compounds being given only where th* 
primitive is not in use, or is not (usually) irregular. 
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Meaning is given in italics when the verb is irregular in that sense only; 
small caps denote English cognates, of like meaning. 

S. stands for strong ; M. for mixed (that is, weak verbs with vowel change, 
bremten, etc.) ; Mod. for modal (in which — as also in rotffeit — the entire 
pres. sing, is indicated). Old or rare forms, when given, are enclosed in ( ) ; 
special remarks in [ ]. Verbs marked * are also conjugated — in whole, or 
in part, or in other senses — as regular (weak) verbs. For details, see 
grammar. 

Note. —The past tense and the perfect participle are placed next after the infinitive 
because these forms exhibit the constant changes, while others occur only in certain verbs. 
The past subjunctive is placed last because its irregularities are only occasional. The form 
here given, besides its brevity and convenience, will prove useful also by emphasizing, to the 
eye and to the memory, the essential features of the conjugation. 



Class. 


Infinitive. 


Past. 


Pbrf. 
Part. 


2-3 S. 

Prbs. 


Impbr. 


P.SUBJ. 


S. 


bacfen,* bake. 


•ra 


a 


•t 

a 






S. 


be-fcf)len, command. 


a 





ie 


ie 


*t ** 

a or o 


s. 


be-fleifjen, apply. 


• 

t 


i 








s. 


be-gimten, begin. 


a 









a or o 


s. 


beiS«t/ bite. 


• 

t 


i 








s. 


be-flemmeri,* oppress. 














s. 


bcrgen, hide. 


a 





• 

t 


* 

t 


tt •• 

a or it 


s. 


berftet,* burst. 


a or 





* 
t 


t 


a or o 


s. 


be~toegen,* induce. 














s. 


biegen, bend. 














s. 


bteten, bid. 














s. 


binben, bind. 


a 


tt 








s. 


bitten, beg. 


ft 


e 








s. 


btafen, blow. 


• 

te 


a 


*• 

a 






s. 


bleiben, remain. 


tc 


* 

te 








S. intr. 


btetdjen,* bleach. 


i 


• 

t 








S. 


brttten,* roast. 


ie 


a 


tf 

a 






S. 


bredjen, break. 


a 





* 

t 


i 




M. 


brennen, burn. 


a 


a 


■ 




e 
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Class. 


Infinitive. 


Past. 


Pbrf. 
Part. 


a-3 S. 
Prbs. 


Impbr. 


P. SUBJ. 


M. irr. 


bring en, bring. 


•Ml 


•Ml 








M. irr. 


benfen, think. 


•Ml 


•Ml 








S. 


b tug en, hire. 


tt (a) 


it 








S. 


brejdjen,* thresh. 








« 

t 


i 




S. 


bringen, press. 


a 


u 








Mod. 


bttrfen, be permitted. 


u 


u 


barf f r/r. 






S. 


cmp-frtten, commend. 


a 





• 

ie 


ie 


a or 


S. irr. 


effen, eat. 


a 


[flic 


t 


• 

t 




S. 


fasten, fare. 


it 


a 


a 






S. 


fatten, fall. 


* 

te 


a 


a 






S. 


fangen, catch. 


• 

t 


a 


* 






s. 


fedjten,* fight. 








» 
t 


• 

t 




s. 


finben, find. 


a 


it 








s. 


fledjten,* twine. 








i 


• 

t 




s. 


fliegen, fly. 














s. 


Piemen, flee. 














s. 


fliejjen, flow. 


w 

a 


V 










s. 


freffen, eat. 


a 


e 


• 

t 


• 

t 




s. 


frteren, freeze. 





a 








s. 


gtt(l))ren,* ferment. 














s. 


ge-baren, bear. 


a 





(ie) 


(ie) 




s. 


geben, give. 


a 


e 


ie 


ie 




s. 


gc-beil)en, thrive. 


ie 


ie 








S. irr. 


geljen, go. 


i[ng] 


o[ng] 








S. 


ge-lingen, succeed. 


a 


u 








S. 


gettetL avail. 


a 





t 


t 


a or 


S. 


ge-ttefeH, recover. 


a 


e 








s. 


ge-niegen, enjoy. 


i 


V 










s. 


ge-fd)eljen, happen. 


a 


e 


ie 






s. 


ge-tt>innen, win. 


a 









n •• 

a or 


s. 


gie§en, pour. 


w 




w 










S. intr. 


gteicfjen,* be like. 


* 

t 


i 
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Class. 


Infinitive. 


Past. 


Perf. 
Part. 


2-3 S. 
Pers. 


Imper. 


P. SUBJ. 


S. 


gleiten,* glide. 


i[ttj 


i[tt] 


► 






S. 


glimmen,* gleam. 














S. 


gruben, dig. 


u 


a 


tt 

It 






S. 


greifen, seize. 


tfff] 


«ff] 








Irr. 


l)Oben, HAVE, (see Gram.). 












S. 


flatten, hold. 


ie 


a 


tt 

It 






S, 


fjangen, hang (intr.). 


• 

t 


a 


tt 

It 






S. irr. 


flatten,* hew. 


ie[b] 


an 








S. 


Ijeben, heave. 


(II) 









tt tt 

or u 


S. 


tyeifien, call. 


ie 


ei 








S. 


fyelfen, help. 


a 





i 


• 

t 


tt «• 

tt or it 


S. 


feifen,* scold. 


ttffj 


t[ff] 








M. 


fennen, know. 


a 


a 






e 


S. {rare) 


flieben,* cleave. 














S. 


Himmen,* climb. 














S. intr. 


flingen,* sound. 


a 


u 






a or (ft) 


S. 


fneifen,* pinch. 


iffl 


i[ff] 








S. 


fommen, come. 


S 





(5) 






Mod. 


fflnnen, can. 








tann,etc 






S. 


friedjen, creep. 


i 











S. 


fiiren, choose. 














s. 


laben,* load. 


tt 


a 


(a) 






s. 


taffen, let. 


t 

te 


a 


f* 

It 






s. 


lattfen, run. 


te 


att 


tt 

att 






s. 


leiben, suffer. 


t[tt] 


t[tt] 








s. 


Ifiljen, lend. 


9 

te 


ie 








s. 


lefen, read. 


a 


e 


ie 


ie 




s. 


liegen, lie. 


a 


e 








S. intr. 


lofdjen,* extinguish. 








t 


* 
t 




S. 


litgen, lie. 














S. (rare) 


mortal,* grind. 


(u) 


a 








S. 


meiben, shun. 


ie 

I 


te 









IRREGULAR VERBS. 



273 



Class. 


Infinitive. 


Past. 


Pbrf. 
Part. 


2-3 s. 

Pbrs. 


Imper. 


P. SUBJ. 


S. 


melfen,* milk. 








(i) 


«) 




S. 


ntfffeit, measure. 


a 


e 


• 

t 


i 




Mod. 


mogen, may. 


• W] 


• Ml 


mag, etc 






Mod. 


muff en, must. 


u 


u 


mufj, etc 






S. 


neftmen, take. 


a 


o[mm] 


t[mm] 


i[mm] 




M. 


nennen, name. 


a 


a 






e 


S. 


pfeifen, whistle. 


ifff] 


ma 








S. (rare) 


Pflegett,* cherish. 














S. 


pretfen, praise. 


• 

te 


• 

te 








S. intr. 


quetten,* gush. 








V 

t 


* 

t 




S. (rare) 


rftdjen,* avenge. 


(0) 











S. 


ratten, advise. 


* 

te 


a 


•t 

a 






S. 


reiben, rub. 


« 

te 


ie 








S. 


reijjen, tear. 


* 
t 


9 

t 








S. 


reiten, ride. 


t[tt] 


t[tt] 








M. 


retmen,* run. 


a 


a 






e- 


S. 


riedjen, smell. 














S. 


rittgen, struggle. 


a (it) 


u 






tt or u 


S. 


rumen, run. 


a 









a or 11 


S. 


ntfen, call. 


ie 


u 








S. 


fllllfen, drink. 


5[ffl 


5[ff] 


tv 

au 






S. 


fattgen,* suck. 














S. 


fdjaffen,* create. 


u 


a 








s. 


flatten,* sound. 














S. intr. 


fdjeiben, part. 


te 


* 

te 








S. 


fdjeinen, seem. 


ie 


te 








S. 


fdjelten, scold. 


a 





t 


* 

t 


«* f* 

a or 


S. 


fdje(e)ren,* shear. 








• 

te 


ie 




S. 


fdjteben, shove. 














S. 


fdjiefien, shoot. 














S. 


fdjtnben, flay. 


u 


u 








S. 


fd)tafen, sleep. 


• 

te 


a 


a 
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Class. 


Infinitive. 


Past. 


Perf. 
Part. 


2-3 S. 

Prbs. 


Imper. 


P. SUBJ. 


S. 


fdjtogen, strike. 


tt 


a 


a 




S. 


fdjleidjeu, sneak. 


i 


* 

t 








S. 


fdjleifen,* whet. 


Uffl 


i[ff] 








S. 


fdjleifien, slit. 


t 


i 








S. 


jdjltegen, shut. 














S. 


fdjtingen, sling. 


a 


u 








S. 


fcfymetfien, smite. 


i 


• 

t 








S. intr. 


fdjmeljen,* melt. 








* 
t 


* 

t 




S.{rare) 


fdjtwttben/ snort. 














S. 


fdjnciben, cut. 


i[tt] 


t[tt] 








S.{rare) 


fdjvauben,* screw. 














S. intr. 


fdjredett,* fear. 


5[*J 





i 


• 

t 




S. 


fdjreiben, write. 


* 

te 


ie 








S. 


fdjreten, scream. 


• 

te 


t 

te 








S. 


fcfyrejUen, stride. 


i[tt| 


t[tt] 








S. . 


fdjtpiiren, suppurate. 








(ie) 






S. intr. 


fd^tDtigen,* hush. 


* 
te 


ie 








S. intr. 


fdjtoetten, swell. 








i 


* 
t 




S. 


fdjtotnunen, swim. 


a(o) 









*• *t 

II or o 


S. 


fdjtt>inben, vanish. 


a(tt) 


tt 






II or tt 


s. 


fdjhringen, swing. 


a(u) 


tt 






II or it 


s. 


fdjtt>oren, swear. 


o(u) 









•• •• 

or tt 


s. 


fetjen, see. 


a 


e 


te 


ie 




Irr. 


feilt, be, (see Gram.). 












M. 


fenben,* send. 


a 


a 






e 


s. 


fteben,* boil. 


»Ctt] 


»[tt] 








S. 


fingen, sing. 


a 


tt 


• 






s. 


finten, sink. 


a 


u 








s. 


finnen, think. 


a 









II or 


s. 


fit$en, sit. 


ff[6] 


e[ff] 








Mod. 


fotten, shall. 








foil, etc. 






S. 


foeien,* spit. 


ie 


ie 
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Class. 


Infinitive. 


Past. 


Pbrf. 
Part. 


2-3 s. 
Pbrs. 


Imper. 


P. SUBJ. 


S. 


fpiniten, spin. 


a 









•t •• 

a or 


S. {rare) 


foletgen,* split. 


• 

t 


• 

t 








S. 


fpredjen, speak. 


a 





i 


i 




S. 


fpriefien, sprout. 


V 













S. 


foringen, spring. 


a 


tt 








S. 


fiedjen, sting. 


a 





t 


t 




S. {rare) 


ftecfen,* stick, {intr.). 


ira 





« 

t 


• 

t 




S. irr. 


fietyen, stand. 


oCnb] 


o[nb] 






a or u 


s. 


flef)fcn, STEAL. 


a 





ie 


ie 


t» •• 

a or 


S. 


fietQ en, mount. 


te 


ie 








S. 


fterben, die. 


a 





• 

t 


f 

t 




S. 


ftieben,* scatter. 














S. 


fttnfen, stink. 


a 


u 






a or it 


S. 


jlflfien, push. 


V 

te 





** 








S. 


fhretdjen, stroke. 


» 

t 


• 

t 








S. 


firetten, strive. 


t[tt] 


i[tt] 








Irr. 


tl)ttn, do. 


-at 


-an 


(seeGr.) 






S. 


tragcn, carry. 


u 


a 


tt 

a 






S. 


treffen, hit. 


I[fl 





i 


• 

t 




S. 


treiben, drive. 


ie 


te 








S. 


treten, tread. 


a 


e 


Kit] 


i[tl] 




S. {rare) 


triefen,* drip. 


»[ff] 


*[ff] 








S. 


trinten, drink. 


a 


tt 






•• tt 

a or tt 


S. 


tritgen, deceive. 














S. intr. 


uer-berben,* perish. 


a 





i 


t 


or it 


S. 


uer-brtefien, y ex. 














S. 


uer-geffen, forget. 


3 


e 


* 

t 


• 

t 




S. 


uer-lieren, lose. 














s. 


ttmdjfen, grow. 


It 


a 


•• 

a 






S. intr. 


toagcn,* {see totegen) 












S. 


roafdjen, wash. 


U 


a 


*• 

a 






S. 


toeben,* weave. 












1 
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Class. 


Infinitive. 


Past. 


Pekf. 
Part. 


2-3 S. 
Pers. 


Impbr. 


P. SUBJ. 


S. 


roetdjcu,* yield. 


• 

t 


• 

t 








S. 


roetfen, show. 


• 

te 


• 

te 








M. 


roenben,* turn. 


a 


a 






e 


S. 


tuerben, sue. 


a 





i 


i 


a or tt 


S.orirr. 


tvtvbttl, become, (see Gr.). 


a, [it] 





■ 

t 




99 

It 


S. 


toevfen, throw. 


a 





• 

t 


• 

t 


or it 


S. intr. 


toiegen, weigh. 














S. 


nrinben, wind. 


a 


u 








M. irr. 


totffen, know. 


u 


u 


VOZ\%,etc 






Mod. 


ttJOtten, will. 








will, etc 






S. 


ftetyen, accuse. 


* 

te 


• 

te 








S. 


3ict)Cn ; draw. 


o[g] 


O[0] 








S. 


£ftittgen, compel. 


a 


tt 









IV. THE ORDER OF WORDS. 



The cardinal point is the position of the verb — meaning the personal oi 
inflected verb — which, in compound tenses, is the auxiliary. 

I. In Simple or Principal Sentences: — 

(a) Normal Order, i. Subject with its adjuncts ; 2. Verb; 3. Adjuncts 

of Verb (objects, adverbs, etc.). 
(6>) Inverted Order. 1. Verb-adjunct (word, phrase or clause); 2. Verb; 
3. Subject with adjuncts; 4. Other verb adjuncts. 

II. In Dependent Sentences (Clauses). 

(c) Transposed Order. 1. Connective (conj. or relat.)*; 2. Subject with 
adjuncts; 3. Verb adjuncts ; 4. Verb. 

Or, in brief: (a) Verb follows subject; (b) Verb precedes subject; 
(c) Verb stands last. Thus the relative position of the verb shows the 
character and relation of the sentences. 

Note i. The pure conjunctions (== and, but, or > for) do not affect the 
order of words ; other connectives do. 



* When the subject is a relat. pron. (1) and (2) are here identical. 



THE ORDER OF WORDS, 2JJ 

2. A verb interrogative, exclamatory, imperative or optative is inverted 
naturally, without introductory adjunct. 

3. The non-personal part of the verb, sep. pref., or part., or in fin., stand 
after all the other adjuncts ; and in this order, if occurring together. 

4. At the end of a transposed clause, the aux. Ijaben or fettt is often omitted. 

5. In complex sentences, if the dept. clause precedes, the prin. sent, is 
inverted (I. b). In this case, the dept. verb and the prin. verb will stand 
together (or with fo between). 

6. Note, also, that when there are no verb-adjuncts, the normal and the- 
transposed order are the same. 

The principal Exceptions are : — 

1. An object clause with baft, that, omitted stands normal. 

2. A conditional clause with tneittt, //, omitted stands inverted, 

3. A dept. {transposed) auxiliary will precede two infins. — often also two 
participles, or a part, and an in fin. 

4. A pronoun object often precedes a noun subject, in inverted or trans- 
posed sentences. 

5. An infin.'with gu, and its adjuncts, usually stand after the verb in II. — 
the in fin. last — being, in general, treated as a distinct clause. 

Remark i. The position of the verb — or verbs — thus becomes a guide 
in the analysis and construction of sentences, and should be carefully noticed 
in cases of difficulty. Especially, the position of the verb determines the 
meaning of words like ber (dem. or rel.), ba, bamit (adv. or conj.), etc. 

2. The strict rules of order are often varied in colloquial or poetic style, 
or for emphasis, or to avoid too great complexity of construction. Such 
cases should be noted by pupils. For other details, see grammar. 



GERMAN AND ENGLISH COGNATES. 



Remark. — As has been stated in the Notes, and in the Introduction to the Vocabulary, 
it is left to each teacher to judge how far word-exercises, in derivation, composition, cognates, 
etc., may be made helpful to the beginner. For the general principles of derivation and 
composition, the grammars generally give sufficient guidance. On the cognates— which have 
been purposely excluded from the Vocabulary — a few simple statements will here be added, 
as a convenient guide to the learner. 

1. The German language, more strictly called (New) High German, 
being of the Teutonic (Germanic) family, is closely akin to the Teutonic — 
often called Anglo-Saxon, or native — element in English. Hence, in addi- 
tion to more profound relations of inflection, structure, etc., many words in 
the two languages are of common origin, or cognate — a relation quite distinct 
from derivation, or borrowing. Of these many are quite identical or only 
orth ©graphically different. Others present variations in form, or in meaning, 
or in both. Changes of form are found in both vowels and consonants. 

2. Examples without consonant change : 

a) The following are identical, or differ only in spelling : 

&rm, arm; §attb, hand; ©ra«, grass; $au«, house; gijd),./fr£; 
fauer, sour; golbett, golden; or, with loss of ending only: 2mtge, 
fang; ©attc, hall; $tibtn,find; ftngen, sing; oft, often, 

b) The following with vowel change : 

\t$ t fast; greunb, friend; iteu, new; Dty, ear; <5tnit, stone; or, 
with loss of ending, as above : braueit, brew; fi\f)Un,feel; tyeilen, 
heal; %t\§t,fg; Wafe, nose. 

c) The following with change of meaning : ' 

%&tx (acre), field; 33<mm (beam), tree; §imb (h®und), dog; 

SBetn (bone), leg; @tufyl (stool), chair; 3)eutfd) (Dutch), German. 

Such cases are generally quite easy of recognition. 
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3. In the consonants there is found a tendency to variation — or shifting 
— within the same organ or class (lingual, labial, guttural), by which to 

English Soft Hard Aspirate 

German Hard Aspirate Soft 

correspond respectively — except that in the Unguals, where there is no 
German aspirate, the sibilants f, g are substituted : — or, by mnemonic 
initials, Saxon-English — S H A; High-German — H A S. 

Notb. — In every case the German example is placed first — this being the form which 
the student needs to identify. In general, however, the English (Low German) forms are 
more primitive than the (High) German. 

4. Linguals — here the variations are most regular. 

a) English d ; German t : — %Xd\xm, dream; tot, dead; tb.mi, do; 

t\te\,idle; @atte(, saddle; ©lut, blood; rot(t)), red. 

b) English t; German f, §:— (initial g) galjm, tame; getyn, ten; 

git, to; (medial) bcffcr, better; SEBaffcr, water; (final) ba«, that; 
%U%,foot; $erg, heart; 9*efe, net (fe for gg). 

c) English tfc; German b: — bcmfen, thank; Met, thick; ©ruber, 

brother; geber, feather; $3ab, bath; £ob, death. 

Notb. — Hence forms like: Sater, father ; Stutter, mother; taitfenb, thousand; fort, 
forth, are irregular. 

5. Labials — here variations are less regular. 

a) English b; German p (rarely initial) :— <Polfter, bolster; 9ftW>e, 

rib; <&tOppt\, stubble. 

b) English p ; German f , Jjf — but only Jjf initial : — ttef, deep; 

@d)faf, sleep; auf, up; $fab,/flM; 3tyfel, apple; 3otf, top. 
e) English f , y ; German b (not initial) : — Stalb, calf; taub, deaf; 
felb, self; eben, even; ftcben, seven. 

Notb. — Sometimes f , v are interchanged, orthographically, as : Dfen, oven ; gtodlf, 
twelve; Cater, father; voVL,full; viit,four. 

6. Gutturals — here variations are still less regular. The English 
Aspirate gutturals especially have undergone various modifications. 

a) German I often = English eh (tefc), a; (da;) — less frequently 
when initial : Rirm, chin; fatten, chew; 93anf, bench; flrccfcii, 
stretch; (gcte, ag? (ct for If). 

*) German dj — English k (not initial) ; eh ; ffh (silent ; also = f ) ; 
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or lost. SButf), book; oredjen, break; SBudje, beech; reid), rich; 
bod), though; l)0d), A^ft; ladjen, laugh; id), I; mldj, me (old 
ft, mec, etc.)* 
Similarly 1) (not initial): — naf), *»&*; raul), rag*/ feljen, j«; 
jietyen, tow. The English initial wh = to) : — roa«, w^z/; 
Well, while. 
Note. —When f) is purely orthographical it is not represented in English. 

c) German g initial ==g; sometimes y: — ®arn, yarn; gfifjltett, 
yawn, etc. Elsewhere g is vocalized, or lost, in English : — 
£ag, day; fagen, say; SDfcagb, maid; ©egel, jotf; 9ttagen, waa/; 
@age, jaw; $$o$e\,fowl; #uget, £///; 3teget, #/<; froflig,/*w/y. 

Notk. — Often change is prevented by the presence of another consonant; as, mtlb, 
mild; ®olb, gold; $anb, hand; ©nbe, end; Stein, jfow; treten, /rax/; fjfauft,^ j*; fed&ten, 
/&***»' oft, <?/?, etc. ; and is, in general, less regular initially than elsewhere. 

7. The liquids 1, m, II, r show frequent variation : 

a) Interchange : SBuf en, bosom ; geff el, fetter ; $<mf , hemp. 

r with g(z): roar, was; lilreu, choose; frieren, freeze; (Slfen, *><*«. 

b) Omission: al«, *w; folder, such; ember, <tf>fc*r; un«, «j; foredjen, speak. 

c) Transposition (r) : bremtett, £*r« ; tmvd), through ; Mil, third. 

8. Letters, initial or final, are sometimes added or omitted; or else- 
where inserted or dropped — sometimes only orthographically. 

a) g(e)leuf), like ; ©(e)lfl(f, luck ; %%i,axe; quetfdjen, squeeze. 

b) £amm, lamb; S)onner, thunder; 93rfl(fe, bridge; (Stfonb, is/and; 

lonnte, could — and other variations occasionally. 

9. In addition to such variations, the intimate relation of German and 
English is further obscured by the partial or complete loss of English in- 
flections, which were all of Teutonic origin. Also, by the frequent use in 
English of borrowed (classical or French) words, while the native word is 
either lost or used in another sense (§ 2, c). 

Remark. — The above simple statements are deemed sufficient for the guidance of the 
beginner. In many cases they might be expanded, or qualified, by further explanation ; but 
this is left to the teacher, or for later study. 

In preparing these pages use has been made especially of Skeat's Principles of English 
Etymology, from which also many of the examples have been taken. 
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Name. 

Andersen, Hans Chr. (Dane) 
Anschutz, Joh. Chr. . 
Arndt, Ernst Moritz 
Baumbach, Rudolf . . 
Bechstein, Ludwig 
Bernhardi, Aug. Ferd. 
BOrne, Ludwig . . . 
Burger, Gottf. Aug. 
Chamisso, Adalbert von 
Claudius, Matthias . 
Curtmann, Wilh. J. G. 
elchendorff, jos. von 
Engel, Joh. Jak. . . 
Enslin, Karl .... 
Freiligrath, Ferd. . 
Gleim, Joh. Wilh. Lud. 

Gothe, Joh. Wolfgang von 

nGrimm (Gebruder), Jacob 

44 " WlLHELM 

Halm, Fried. (Pseudonym*) 
Hebel, Joh. Peter . . . 
Heine, Heinrich .... 
Herder, Joh. Gottf. von . 



Birth and Death. Selections. 

I805-75 77, 78 

1826-74 19 

1769-1860 47 

1841 , 7 8, 79 

1801-60 34 

1769-1820 70 

1 786-1837 85*1 

1747-94 41 

1781-1838 58 

1740-1815 49 

1802-71 26, 28 

1788-1857 48 

1741-1802 76 

1819-75 43 

1810-76 53 

1719-1803 15, i6£ 

,749-1832. . {«* 4** 5*67,6* 
'^ J ( 82,83,92,98,99 

1785-1863) r 21,25,35,36, 
1786-1859 \ 1 37, 38, 39, 40 

1806-71 60 

1760-1826 24, 74, 75 

f 799- l8 5 6 54, 55» 5 6 » 81 

1744-1803 86 



* Frelhcrr von Miinch-Bellinghausen. 
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Name. Birth and Death. Selection*. 

Holty, Lud. Hein. Chr. . . . 1748-76 46 

Humboldt, K. Wilhelm von . . 1 767-1835 93 

Humboldt, F. H. Alexander von 1769-1859 84 

Kellner, Lorenz 1811 ? 32 

Keener, Justinus 1 786-1862 57i 69 

Klopstock, Fried. Gottlieb . . 1724-1803 85 £ 

Korner, Karl Theodor . . . 1791-1813 61, 62 

Krummacher, Fried. Adolf . . 1 768-1845 29, 30, 71 

Lessing, Gotthold Ephraim . . 1729-81 ..... 27, 31 

Lowenstein, Rudolf 1819— ? 51 

Meissner, Aug. Gottlieb . . . 1753-1807 . . . . . 4, 5, 6, 7, 23, 33 

Michaelis, Joh. Benj 1746-72 17 

Pfeffe'l, Gottl. Konrad . . . 1 736-1809 42 

Reineck, Robert 1805-52 20 

ruckert, friedr 1789-1866 18 

„ ^ « ( 63, 64, 65, 66, 89, 

Schiller, Joh. Chr. Friedr. von 17 59-1805 . . . ■{ 

( 94, 9<5» 97. 100 

Schmid, Christoph von .... 1768-1854 8, 10 

Uhland, Ludwig 1787-1862 59 

Voss, Heinrich 1779-1822. 95 

Zschocke, Heinrich 1771-1848 72, 73 

Note. — A few of the shorter pieces in Part I. are taken from Collections (such at 
Stonne's Easy German Reading, etc.)* in which the authors are not indicated* 



EXERCISES 



Based on the Text of Parts I. and II.. 

JOYNES' GERMAN BEADSB, 

For retranslation into German. 



PART I. 



Remark: Words inclosed in ( ) must be expressed in German; those 
in [ ] must be omitted. Italics call attention to special differences of idiom. 
Note differences in punctuation. 

I (See No. i). 

All beginnings are difficult. Deep water is still. The hands 
wash each-other 1 . A bad example corrupts. All that glitters is 
not gold. He dug a pit for-another, and fell himself into-it. 

1 etnanbcr. 

II (§ 2). 

Honor thy parents, then l God will bless thee. The sun shone 
after the long 2 rain. Who spares in (the) time, (he) will have in 
need. Often John forgets 3 what Jack has learned. A lie is like 
a snowball ; it grows larger, the farther one rolls it. 

1 jo. * long. 8 oergeffen, irreg. 

HI (§ 3)- 

A mischievous fox ridiculed a wolf that had fallen over l the 
edge of a pit. But as he was-jesting at the silly beast, the cun- 
ning 2 fox himself fell down. 

" Come down into this fat pasture," called a wolf to a goat 

288 
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that stood on the edge of a high rock. " This rock is better 
for-me 8 than thy pasture," answered the goat. 

1 iiber, ace. 2 Adj. ending -ig. 8 Dative. 

IV (§ 4). 
A lion and a bear fought over the division of a fawn which 
they had killed. Finally both lay 1 breathless on the ground. 
A wolf that was-passing-by and saw the exhaustion of both, took 
the whole 2 fawn, and went away with it. 8 A friendly union k 
better than conflict 4 . 

1 Uegen, irr. 2 ganj. 8 Say : therewith. * Use the article. 

v (§ 5). 

Among the four-footed beasts who were summoned by the lion 
to war against x the birds, appeared also the ass and the hare. 
" Away with these cowards," laughed the wolf. " Thou errest," 
said wisely the bear ; " though 2 they are unfit for battle, yet 8 the 
ass will suit excellently for trumpeter and the hare for courier." 

1 gegett, ace. 2 obgleid) — order? 8 bodj — order? 

VI (§ 6). 

A dog, carrying * a piece [of] meat in his mouth over a foot- 
bridge, looked down 2 into the water and saw a dog that also was 
carrying meat. He sprang into the river, and as he snapped at 
his image 8 in the water, he let fall his piece of meat. Too late 4 
he found that he had snapped at a shadow. 

1 Use relat. clause. 2 fjerab or l)inab ? s \>aQ Bilb. 4 3« foot —order? 

VII (§ 7). 

" I am more-beautiful than the sun/ 1 said the rainbow. " He 
is brilliant enough but only of-one-color. Whoever 1 sees me 
praises me for 2 my many colors." The modest sun, when 8 he 
heard this, smiled and hid (himself) behind 4 a cloud. The rain- 
bow disappeared in a moment, and boasted no more. 

1 tt)er. 2 ttegen, genitive. 8 ate. * fyinter — case ? 



EXERCISES. 285 

VIII (§ 8). 

Two lazy maids were l waked every morning by the industrious 
housewife, as-soon-as she heard 2 the cock crow. " If we kill 
that cursed cock," said they, " he will no longer wake us, and we 
may sleep longer." They did so 8 ; but the old housewife, who 
did not know what time it was, waked the maids much 4 earlier — 
indeed, soon after 6 midnight. 

1 Use passive. 2 pren — infin. 8 tljun — e$. 4 aid. 5 nadj. 

IX (§ 9). 

A wagon once broke a boy's leg. He was brought home 
weeping. His sick mother, as-soon-as she saw him, fell in [a] 
swoon. The surgeon set the leg, while 1 the boy uttered no 
sound. " The pain is severe," said he to the surgeon, " but my 
mother must not notice that it hurts me." So he lay perfectly 
still, without 2 weeping or speaking. 

1 ttJfiljrenb. 2 oljne JU, with infin.; repeat 311. 

X (§ 10). 

When the corn was ripe, a little boy went out with his father 
into a field. Some stalks bent low to the earth, others carried 
their heads almost 1 upright. "These" said the boy, "must 
certainly be better than those." " But see," said his father, as 
he plucked off some ears and showed 2 [them] to the boy, " the 
finest grains are on 8 the most modest stalks." 

1 faft. 2 geigen. 8 anf, dative. 

The following give easy examples of indirect construction. 

XI (§ 13). 

A musket-ball had wounded an officer in the leg. The sur- 
geon made several incisions, but without finding 1 the ball. " Why 
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do you treat me so unmercifully?" asked finally the officer, losing 2 
patience. The surgeon replied [that] he was-looking-for* the 
ball. Then the officer confessed 4 that he had 8 it in his pocket. 

1 See IX., 2. 2 See VI., i. 8 Give without bajj. 4 gefWjen, irr. 
6 Give with bajj. 

XII (§ 14). 

Cortez returned victorious 1 to Spain, but the Emperor Charles 
the Fifth received him coolly. As he one day presented himself 
suddenly before the monarch, the latter 2 asked haughtily, who 
he was. 8 Cortez replied, just as proudly, [that] he was* the 
man who had 4 given the king more provinces than his ancestors 
had left him cities. 

1 jtegreidj. 2 biefer. 8 Use pres. subj. 4 Omit auxil. 

Like exercises, if desired, may be based on pther pieces in this Part. 
Conversational exercises may, of course, be readily formed from the same 
material. 



PART II. 

XIII (§ 21). 

One goat met another on the middle 1 of a narrow bridge. 

* 

The one said to the other that she was first on the bridge. The 
other replied that she was the elder and would 2 not yield. So * 
from quarrel they came to conflict. Both fell from the narrow 
bridge, and were only with [the] greatest effort rescued from the 
river. 

1 Me mttt. 2 Use rootten. 8 alfo. 

XIV (§ 22). 

il How wise men are ! " said a little mouse, as * she saw a trap. 
" But we mice are still 2 wiser ; we know their cunning. I well 
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know that I dare not eat the bait, yet I must smell (at) - it a 
little." Then the little mouse stood under the trap and began 8 
to smell. But the trap was set so loosely that it fell, as soon as 
her nose touched the bait, and crushed (the) poor mousey. 4 

1 ctl$, or tme\ 2 nod). 8 anfangen, irr. 4 Diminutive. 

XV (§ 23). 

A man was travelling with an unloaded horse and a heavily 
laden ass. The latter was sinking x under his burden, and 
begged 2 the horse to take off him only a little part of it.* This 
the horse refused [to do], and after a few steps the poor ass 
sank down to the earth. Then the skin was taken off the dead 
ass, and, with the whole load besides, was laid on the back of 
the horse. Too late he saw how 4 his injustice 5 punished itself. 

1 Add fdjon. 2 bitten, irr. 8 Say : thereof. * ttue. 6 bie Ungeredjtigfeit. 

XVI (§ 24). 

A man who was riding home on an ass, while his son ran 
alongside, met a stranger, 1 who said : " You should .let your son 
ride ; you are stronger than he." The father dismounts, and the 
son rides. They met a second stranger, who said : " It is wrong, 
boy, that your father walks while you ride : you are the younger." 
Then both began to ride, the one behind the other. The next 2 
stranger (that) they met said : " It is a shame * that two men 4 
ride on one poor ass." Father and son dismount, and the ass 
walks quietly 6 home between the two. 6 

1 fremb, adj. as noun. 2 nacfyft. 8 bie^djanbe. 4 NotSRann. 6 ruljig. 
6 Not jtoei. 

XVII (§ 25). 

A merchant, who was travelling home from a fair, packed his * 
money in his carpet-bag 1 and rode hastily away, in order to 
arrive before night-fall. While he rested at an inn, 2 he was told 8 
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that a nail was lacking in one of the horse -shoes. Yet he rode 
on. Later he found that the horse had lost 4 a shoe ; yet he 
would 6 not stop. 6 Soon the horse fell and could not rise, 
because 7 it had broken a leg. " Cursed be 8 that nail," said the 
merchant, as he walked 9 home, [with] the carpet-bag on his 
shoulders. 

1 Case ? 2 ba« SBirtSljauS. 8 Not passive. 4 tterlieren, irr. 5 toollen. 
6 anljalten, irr. 7 roeU — order? 8 Subjunct. 9 ju gufj geljen. 

XVIII (§ 26). 

A jay, who wished to be chosen as 1 king of birds, stuck among 
his own feathers 2 some of the beautiful [ones] which adorn 
(the) peacocks. After coloring his beak blue and his legs green, 
he took his place in the assembly. 2 At first he was not recog- 
nized, and all [the] birds wondered at the odd costume of the 
strange guest ; but soon some one 8 exclaimed, that he had 4 
stolen the fine feathers from the peacock. Then all fell upon 
him, tore out the stolen feathers with many of his own, and the 
half-naked thief fled home under the general 6 ridicule. 6 

1 jum. 2 Case? 8 einer. 4 Indirect. 5 ottgemein. 6 ber @pott. 

XVIII (§ 27). 

While the aged lion, who had long been the terror of the 
beasts, lay sick x and weak, some of the latter vented now their 
hatred upon him. " I am glad, 2 " said a lazy ass, " that we get rid- 
of him ; " and therewith he gave him a blow with his hoof behind 
the ears. But the horse, whose mother the lion had torn-to-pieces, 
stood silent. " Will you do nothing to him," asks the ass. The 
horse still 3 keeps- silent. At last he says: " Even 4 an ass may 
wound a sick lion ; but it is base, and only worthy • of an ass, to 
avenge one's-self on a helpless 6 foe. 

1 front. 2 jidj freuen. 8 nod). * fctbft — position? 6 wiirbig. 6 IjilfloS. 
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. XX (§ 28). 

The rising sun waked with his beams the sleeping men and 
animals. His beautiful disk stood shining in the sky. All was 
beautiful in the early-morn. To the larks, the little-hares and 
-pigeons and -bees, to the cock and the hens, came the bright l 
beams and waked them all out-of sleep, and all hastened 2 joy- 
fully * to their work. 4 But the idler would not get up. The last 
beams of the morning shone upon 5 his bed and tried to wake 
him ; yet 6 he only snored, as he turned on the other side, without 
even 7 opening 8 his eyes, 

1 fyeff. 2 eUert. 8 freubig. 4 bie Arbeit. 6 fdjeinen cmf. 6 bodj. 
7 fogar. 8 aufmadjen. 

XXI (§ 29). 

The flowers are tended by an angel, who in the night silently 
drops dew upon them while we slumber. 1 Once 2 this angel spoke 
to the rose : " Thou art the loveliest of my children, with thy 
refreshing fragrance and the cooling shade of thy rosebush. 
Can I grant thee anything * more ? With what new charm can I 
adorn thee ? I will do it gladly." The rose was-silent. " Let * 
the simple moss adorn the loveliest of flowers,' ' spoke the angel. 
There stood the modest moss-rose, the most beautiful of all 6 
roses. 

1 fdjlummertl. 2 eimtwl — order? 3 Say: yet anything. 4 Begin with 
C$. 6 Say • the most-all-beautiful of (the) roses. 

XXII (§ 30). 

A boy brought home a precious stone, which he had found 
among many common stones, without knowing 1 that it was a 
precious stone. His father saw it 2 , and asked the boy to give 
the stone to- him. The boy did so a , asking * himself what the 
father wanted with-it. 
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After the father had ground the stone — for ■ it was a splendid 
diamond — he brought it again to the boy. The latter was 
astonished at its 6 brilliancy. The father said : " This is the stone 
that you gave me. I recognized its hidden virtue. I have only 
set-free its natural splendor. When you become a man, I will 
give it to you, as [an] image of life." 

1 Not fenncn. 2 Compound pron. 8 e«. 4 iltbem, etc. 6 beitn — order? 
c Not fein. 

XXIII (§ 32). 

It was a cold winter-night. On a high tree a cock crowed. 
A fox that heard him said to himself : " As I cannot climb a 
tree, I must think of a trick. Ah ! cock, how beautifully you 
sing ! " " Yes," said the cock, " I feel the day in advance, and 
announce its approach by my singing." " How beautiful your 
song is," said the fox. " You are the first of birds. I should l 
like to kiss and embrace you." This flattering praise pleased 
the cock. He flies down from the tree and wishes-to embrace 
the fox. What happened a ? He bit off thefopVs head and ate him. 
So it happens always to fools 4 , who listen-to * flatterers 4 . 

1 m5djte. 2 gefcfyeljen, irr. 8 guljoren. 4 Dat. with art. 

XXIV (§ 34). 

A man who was carrying home on Sunday a bundle-of-wood, 
which he had cut the same morning, met on-the-way a handsome 
man, who was going to church. " Don't you know," said the 
latter, " that to-day 1 is Sunday, and that God commands 2 all men 
and animals that he has created, to rest on this day ? " The 
woodcutter answers : " That does not concern me." " Then 
bear your bundle forever, and stand, as a warning image, in the 
moon, where you shall have eternal Monday, because you do not 
keep-holy (the) Sunday on earth." 

1 Ijeitte ; say : it is to-day, etc. 2 befefyfen, irr. 



EXERCISES. 29 1 



XXV (§ 36, I-II). 

A man's three sons would have liked-to-have * a house, when 
their father should a die. But as * the house in which he lived 
came from his ancestors, he was- not- willing to sell it, in order 
to divide the money among them ; and, as he had no other 
property, he could not build any other 4 houses, in-order-that each 
might 6 have one. As one son was as * dear to him as another, 
he knew not [how] to decide 7 to whom he should give the house. 
At last he said : " If you [will] all go into the world, and each 
learn a trade, then I will give the house to him 8 who best under- 
stands 9 his art 10 ." 

1 Use gern, etc. 2 Conditional. 8 ba. * not any other : fein . . . mefyr. 

6 fomten. 8 ebenfo. 7 fid) entfdjeiben, irr. 8 Noter. 9 toerjteljeii, irr. 10 bie flmtjt. 

XXVI (§ 37, 1-15). 

A goat said to her kids, that 1 they should guard themselves 
carefully against the wolf, while she went out to get food. " If 
you once let him in, you are all lost. 2 He will disguise himself, 
but his voice is rough and his paws black. By 8 these he can be 
recognized. I warn 4 you to be on your guard." She went 
away. Soon a rough voice calls before the house-door. " Open 
to your mother; I bring you beautiful things." But the oldest of 
the kids answered : " We know you • by your voice, old wolf. 
Our mother has ordered us not to open to-you. I see also your 
black paws. You shall not [come] into our house." 

1 Without bag. 2 tterforen. 8 an. 4 ttmrnen. 6 Use bit, etc. 

xxvii (§37,56-69). 

So the wolf ate 1 all the kids, except (with the exception of) 2 the 
youngest. Now he was full, and laid himself down 8 and went-to- 
sleep. "Ah!" thought the old goat, "how shall I be-able-to 
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save my little children ? " The youngest said to her: "If you 
will take thread and needle, while I take along 4 a pair-of-scissors, 
and follow me, I will tell you a good thought. The old wolf is 
lying in a deep sleep. He can run no farther after his heavy 
meal. Let us go out and find him ; then I will show • you what 
you shall do. If we cut-open the wolf's belly with the scissors, 
we shall perhaps find your children still alive." 

1 Not cffen. 2 Verb au$nel)meit f or noun, bic 2lu$nal)me, or prep, auger. 
8 nieber, or fyin. 4 mit. 6 jeigcn. 

XXVIII (§ 39, 1-20). 

In olden times angels still walked on [the] earth. One 
evening one of them, who had l come far and was very tired, could 
not reach an inn before night overtook him. On the road he 
saw two houses standing, 2 one of which* seemed to belong to a 
rich [man,] the other to a poor man. So the angel knocked at the 
rich tnaris, and begged for 4 a night's lodging. But when the 
rich man peeped out of the window, and saw what • poor clothes 
the stranger*. wore, and that he looked like one who had not 
much money in his pocket, he said he could ' not receive him, 
for his rooms were full of all-kinds-of things, and the stranger 
must seek a lodging elsewhere. 

1 Omit. 2 Infinitive. 8 Say : of which one. 4 Bitten Uttt ... 6 tt)tt§ 
filr. 6 Adj. noun. 7 All the following indirect — without bag. 

XXIX (§ 40 1-18) 

The next morning the rich man rose and came to the window. 
When he saw a beautiful house, in place of the old hut which 
had stood opposite, he told his wife to l run over and learn how 
that had happened. The poor [people] told her that yesterday 
evening a traveller had 3 come, to whom they had given a night's 
lodging ; that on departing he had granted them three wishes. 
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and in addition had offered * them a new house, in place of the 
old [one] ; this they had 4 accepted, and the stranger had at 
once gone off, without saying who he was. When the woman re- 
lated this to her husband he wanted to beat-himself-to-death, 
because the stranger had been first at-his-house, but he • had 
rejected him. 

1 Say: she should, etc. a All the following indirect. 8 attbtcten, irr. 
4 Not pres. subj. here; why? 6 Say: he, however. 

XXX (§ 40, 28-43). 

The rich man asks : " May I not also make three wishes as 
my neighbor [has] done ? " " Yes," says the angel, " you may [do] 
that ; but it will not be good for you, and I advise x you rather 
not to wish anything \" But the rich man thought to himself : 
I will seek me out something good, for it certainly will be ful- 
filled. Then the angel told him to ride home, and that the three 
wishes he should * make on the way should 8 be fulfilled. 

Now as he reflects what he shall wish, he lets fall the reins. 
His horse begins to jump. This disturbs his thoughts; and, 
without bethinking himself, he wishes his horse were dead. This 
wish is at-once fulfilled, and he falls to the ground, under the 
dead horse. 

1 tatett. 2 not anything, ntdjtS. 8 Note different senses of should. 

The foregoing examples will suffice to indicate a method which may be pur- 
sued at will hereafter. Care should be taken that the exercises be not at 
first too difficult Later a more liberal paraphrase may be introduced. 
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GERMAN. 



yoynes-Meissner German Grammar. 

By Edward S. Joyces, Prof, of Mod. Langs., S. C. College. Half leather. 
390 pages. Price by mail, #1.25. Introduction price, $1. 12. 

THIS book aims to supply a want not heretofore met — of a 
German grammar at once sufficiently elementary and progres- 
sive for the beginner, and sufficiently systematic and complete for 
the advanced student, yet within reasonable limits of size and price. 

The special circular on the book furnishes ample evidence that it 
has taken its place in the very front rank of grammars intended for 
class-room use. We quote the following: — 



H. K. Schilling, Asst. Prof, of Ger- 
man, Harvard Univ. : A decidedly more 
useful book than the more scientific gram- 
mars now generally in use in our higher 
institutions. 

Chas. B. Fay, Prof, of Mod. Lang., 
Tufts Coll., Mass. : I know of no gram- 
mar which seems to me so thoroughly to 
meet the needs of high school and college 
classes. 

J. R. Holzworth, Prof of German, 
Syracuse Univ. : We have used it several 
years. 1 regard it as the best German 
grammar in the country for elementary 
courses. 

B. R. Ruffles, Prof, of German, 
Dartmouth Coll.: It is by far, the best 
German grammar with which I am ac- 
quainted. 

Professor Seller, Indiana State 
Normal School : I give it my unqualified 
indorsement. I find it a first-rate work- 
ing text. 



Carla Wenckebach, Prof of Ger- 
man, Wellesley Coll.: The best book of 
its kind. It gives all necessary grammati- 
cal information in a well-arranged system 
and in a clear and concise form ; it is 
happy in illustration and practical in its 
exercises. I trust it will have the extended 
use it so richly deserves. 

Sylvester Primer, Prof, of Mod. 
Lang., Univ. of Texas: I have used it 
and can give it my hearty recommenda- 
tion as the very best text-book for acquir- 
ing a practical knowledge of German. It 
will prove the best German grammar either 
in America or Europe. 

J. H. Gorrell, Prof, of Mod. Langs., 
Wake Forest Univ. : The longer 1 use it 
the more I am convinced that its superior 
as a working grammar of German has not 
yet appeared in this country. 

H. B. Northrop, Prof of German, 
Brooklyn, Polytechnic Inst. : It is giving 
great satisfaction. 



Alternative English Exercises. 

To accompany the Joynes-Meissner Grammar. By O. F. Lewis of Tu/ts Col- 
lege. Paper. 54 pages. Introduction price, 15 cents. 

THIS little pamphlet gives two sets of English exercises correspond- 
ing to the set in the yoynes-Meissner Grammar, and so enables 
the teacher to use a different set of exercises with three successive be- 
ginning classes, to avoid the yearly repetition of the same sentences. 



t>eatb'0 nDobern Xanouaoe Series. 

Introduction prices are quoted unless otherwise stated, 

GERMAN GRAMMARS AM) READERS. 

Joynes-Meissner German Grammar. A working Grammar, sufficiently element 
ary for the beginner, and sufficiently complete for the advanced student. Half leather. 
$1.12. 

Alternative Exercises. Can be used, for the sake of change, instead of those in 
tht Joynes-Meissner itself. 54 pages. 15 cts. 

Joynes's Shorter German Grammar. Part I. of the above. Half leather. 

80 cts. 

Harris' 8 German Lessons. Elementary Grammar and Exercises for a short course, 
or as introductory to advanced grammar. Cloth. 60 cts. 

Sheldon's Short German Grammar. For those who want to begin reading as 
soon as possible and have had training in some other languages. Cloth. 60 cts. 

Babbitt's German at Sight. A syllabus of elementary grammar, with suggestions 
and practice work for reading at sight. Paper. 10 cts. 

Fanlhaber's One Tear Course in German. A brief synopsis of elementary 

grammar, with exercises for translation. Cloth. 60 cts. 

Mei88ner'S German Conversation. Not a phrase book nor a method book, but a 
scheme of rational conversation. Cloth. 75 cts. 

Harris's German Composition. Elementary, progressive, and varied selections, 
with full notes and vocabulary. Cloth. 50 cts. 

Hatfield's Materials for German Composition. Based on imm*nu*. Paper. 

33 pages. 13 cts. 

StUYen'S Praktische Anfang8grunde. A conversational beginning book with vo- 
cabulary and grammatical appendix. Cloth. 203 pages. 70 cts. 

Guerber'8 Mftrchen und Erz&hltingen, I. With vocabulary and questions in 
German on the text. Especially adapted to young beginners. Cloth. 16a pages. 60 cts. 

Glierber'S MSrchen Und ErzShlungen, II. With vocabulary. Follows the above 
or serves as independent reader. Cloth. 202 pages. 65 cts 

Joynes'8 German Reader. Begins very easy, is progressive both in text and notes, 
contains complete selections in prose and verse, and has a complete vocabula r y, with 
appendixes, also English Exercises based on the text. Half leather. 90 cts. 

DeutSCh'8 Colloquial German Reader. Anecdotes as a basis for colloquial work, 
followed by tables of phrases and idioms, and a select reader of prose and verse, with 
notes and vocabulary. Cloth. 90 cts. 

Boi8en's German Pr08e Reader. Easy, correct, and interesting selections of graded 
prose, with copious notes, and an Index to the notes which serves as a vocabulary. 
Cloth. 90 cts. 

Grimm's MSrchen and Schiller's Der Taucher (Van der Smissen). Bound in 

one volume. Notes and vocabulary. The Marchen in Roman type ; Der Taucher in 
German type. 65 cts. 

Andersen's MSrchen (Super). Easy German, free from antiquated and dialectical ex- 
pressions. With notes and vocabulary. Cloth. 70 cts. 

Heath's German-English and English-German Dictionary. Fully adequate 

for the ordinary wants of the student. Cloth. Retail price, $1.50. 
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EASY GERMAN TEXTS. 

Grimm's MKlChen and Schiller's Der Taucher (Van der Smissen). Boand in 
one volume. Notes and vocabulary. The Marchen in Roman type ; Der Tauchef in 
German type. 65 eta. 

Andersen's Mtrchen (Super). Easy German, free from antiquated and dialectical ex- 
pressions. With notes and vocabulary. Cloth. 70 cts. 

Leander'S Trifnmereien. Fairy tales with notes and vocabulary by Professor Van der 
Smissen, of the University of Toronto. Boards. 180 pages. 40 cts. 

Volkmann'S Kleins GeSChichten. Four very easy tales, with notes and vocabulary 
by Dr. Wilhelm Bernhardt, Washington, D.C. Boards. 99 pages. 30 cts. 

Storm's Immen8ee. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt, Washing- 
ton, D.C. 120 pages. Cloth, 50 cts., boards, 30 cts. 

Andersen's Bilderbuch Ohne Bilder. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm 
Bernhardt, Washington, D.C. Boards. 130 pages. 30 cts. 

Heyse'S L'Arrabbiata. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt, Wash, 
ington, D.C. Boards. 80 pages. 25 cts. 

GerstScker's Germelshausen. With notes by Professor Osthaus, Indiana University, 
and with vocabulary. Boards. 83 pages. 25 cts. 

Von Hillern'S Httber alS die Kirche. With notes by S. W. Clary, and with a 
vocabulary. Boards. 106 pages. 25 cts. 

Baumbach'S Die Nonna. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt, 
Washington, D.C. Boards. 000 pages. 30 cts. 

Hauff's Der Zwerg Nase. With introduction by C. H. Grandgent, Director of Mod* 
ern Language Instruction, Boston Public Schools. No notes. Paper. 44 pages. 
15 cts. 

Banff's Das kalte Herz. With notes and vocabulary by Professor Van der Smisse* 
of the University of Toronto. Cloth. 19a pages. (In Roman type.) 65 cts. Paper, 
without vocabulary. 92 pages. 25 cts. 

All Baba and the Forty Thieves. With introduction by C. H. Grandgent, Direc- 
tor of Modern Language Instruction, Boston Public Schools. No notes. Paper. 53 
pages. 20 cts. 

Schiller's Der Tancher. With notes and vocabulary by Professor Van der Smissen 
of the University of Toronto. Paper. 24 pages. 12 cts. 

Sohiller'8 Der Neffe als Onkel. With notes and vocabulary by Professor H. S. 
Bereaford-Webb of Wellington College, England. Paper. 128 pages. 30 cts. 

Benedix'S Die Hochzeitsreise. With note* by Natalie Schiefferdecker, of Abbott 
Academy. Boards. 68 pages. 95 cts. 

Arnold's Fritz auf Ferien. With notes by A. W. Spanhoofd of the New England 
College of Languages. Boards. 59 pages. 20 cts. 

AttS Herz nnd Welt. Two stories, with notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 
100 pages. 25 cts. 

Complete catalogue of Modern Language texts sent on request. 
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INTERMEDIATE GERMAN TEXTS. 

Novelletten-Bibliothek, Vol. I. Six short and interesting modern stories. Selected 
and edited with full notes by Dr. Wilhelm Bernhardt, Washington, D.C. Cloth. 18a 
pages. 60 cts. 

Novelletten-Bibliothek, Vol. II. Six stories selected and edited as above. Cloth. 15a 
pages. 60 cts. 

Unter dem Christbaum. Five Christmas Stories by Helene StbTcl, with notes by Dr. 
Wilhelm Bernhardt, Washington, D.C. Cloth. 171 pages. 60 cts. 

Hoffmann's HistOrische Erz&hllingen. Four important periods of German His- 
tory. With notes by Professor Beresford-Webb of Wellington College, England. Boards. 
1 10 pages. 25 cts. 

Stifter's Das Haidedorf. A little prose idyl, with notes by Professor Heller of Wash- 
ington University, St. Louis. Paper. 54 pages. 20 cts. 

ChamissO'S Peter Schlemihl. With notes by Professor Primer of the University of 
Texas. Boards. 100 pages. 25 cts. 

Eichendorff's Ans dem Leben eines Taugenichts. with notes by Professor 

Osthaus of Indiana University. Boards. 183 pages. 35 cts. 

Beine'S Die Harzreise. With notes by Professor Van Daell of the Mass. Inst, of Tech- 
nology. Boards. 103 pages. 25 cts. 

Jensen's Die braune Erica. With notes by Prof essor Joynes of South Carolina Col- 
lege. Boards. 80 pages. 25 cts. 

Riehl's Der Fluch der Schttnheit. With notes by Professor Thomas of the Uni- 
versity of Michigan. Boards. 84 pages. 25 cts. 

Riehl's Das Spielmannskind ; Der stumme Ratsherr. Two artistic and en- 
tertaining tales, with notes by A. F. Eaton, Oberlin College. Paper. 93 pages. 25 cts. 

Francois's PhOSphOrUS Hollunder. With notes by Oscar Faulhaber. Paper. 77 
pages. 20 cts. 

Onkel und Nichte. An' original story by Oscar Faulhaber. No notes. Paper* 64 
pages. 20 cts. 

Freytag'S Die JOUrnali8ten. With commentary by Professor Toy of the University 
of North Carolina. 168 pages. Boards, 30 cts. 

Schiller's Jungfrau VOn Orleans. With introduction and notes by Professor Wells 
of the University of the South. Cloth. 248 pages. 60 cts. 

Schiller's Maria Stuart. With introduction and notes by Dr. Rhoades of Cornell 
University. Cloth. 354 pages. 60 cts. 

Schiller'8 Wilhelm Tell. With introduction and notes by Professor Deering of 
Western Reserve University. Cloth. 280 pages. 60 cts. 

Schiller'8 Der Oeisterseher. Part I. With notes by Professor Joynes of South 
Carolina College. Paper. 124 pages, 35 cts. 

Baumbach'8 Der SchwiegerSOhn. WUh notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 

130 pages. 30 cents. 

PlautU8 und Terenz; Die SonntagSI&ger. Two comedies by Benedix, and 
edited by Professor B. W. Wells of the University of the South. Boards. 116 pages: 
25 cts. 

Moser's KOpnickerstrasse iao. A comedy with introduction and notes by Professor 
B. W. Wells. Boards. 169 pages. 30 cts. 
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ADVANCED GERMAN TEXTS. 

Holberg's Niels Klim. Selections edited by E. H. Babbitt of Columbia College. 
Paper. 64 pages, ao cts. 

Meyer'8 Glistav Adolf S Page. With full notes by Professor Heller of Washington 
University. Paper. 85 pages, as cts. 

Schiller's Ballads. With introduction and notes by Professor Johnson of Bowdoin Col- 
lege. Goth. 182 pages. 60 cts. 

Scheffel'S Trompeter VOIl S&kkingen. Abridged and edited by Professor Wencke- 
bach of Wellesley College. Cloth. Illustrated. 197 pages. 70 cts. 

Scheffel'S Ekkehard. Abridged and edited by Professor Carla Wenckebach of Welles- 
ley College. Cloth. 241 pages. 70 cts. 

Freytag's Aus dem Staat Friedrichs dee Grossen. With notes by Professor 

Hagar of Owens' College, England. Boards. 123 pages. 25 cts. 

Freytag'S Rittmeister TOO. Alt-Rosen. With introduction and notes by Professor 
Hatfield of Northwestern University. Cloth. 213 pages. 70 cts. 

LeSSing'S Minna YOn Barnhelm. With introduction and notes by Professor Primer 
of the University of Texas. Cloth. 216 pages. 60 cts. 1 

Leasing' 8 Nathan der Weise. With introduction and notes by Professor Primer of 
the University of Texas, doth. 338 pages. $1.00. 

LeSSing'S Emilia GalOtti. With introduction and notes by Professor Winkler of the 
University of Michigan. Cloth. 169 pages. 60 cts. 

Goethe's Sesenheim. From Dichtung und Wahrheit. With notes by Professor Huss 
of Princeton. Paper. 90 pages. 25 cts. 

Goethe' S Meisterwerke. The most attractive and interesting portions of Goethe's prose 
and poetical writings, with copious notes by Dr. Bernhardt of Washington. Cloth. 285 
pages. #1.50. 

Goethe's Dichtung und Wahrheit. (I-IV.) With introduction and notes by Pro- 
fessor C. A. Buchheim of King's College, London. Cloth. 339 pages. #1.00. 

Goethe'S Hermann Und Dorothea. With introduction, notes, bibliography, and 
• index by Professor Hewett of Cornell University. Cloth. 293 pages. 80 cts. 

Goethe'S Iphigenie. With introduction, notes and a bibliography by Professor L. A. 
Rhoades of the University of Illinois. Cloth. 170 pages. 70 cts. 

Goethe'S TorquatO TaSSO. With introduction and notes by Professor Thomas of 
Columbia University. Cloth. 24Jp*ges. 75 cts. 

Goethe'S Faust. Part I. With iatroduction and notes by Professor Thomas of 
Columbia University. Cloth. 435 pages. $1.12. 

Goethe'S Faust. Part II. With introduction and notes by Professor Thomas of 
Columbia University. Cloth. 000 pages. 

Heine's Poems. Selected and edited with notes by Professor White of Cornell University 
Cloth. 232 pages. 75 cts. 

Gore'8 German Science Reader. Introductory reader of scientific German. Note* 
and vocabulary, by Professor Gore of Columbian University. Cloth. 195 pages. 75 cts. 

Hodg69' 8 Scientific German. Part I consists of exercises in German and English, 
the sentences being selected from text-books on science. Part II consists of scientific 
essays, followed by a German-English and English-German vocabulary. Cloth. 203 
pages. 75 cts. 

Wenckebach's Deutsche Literaturgeschichte. Vol. i (toxiooA.o.)withJ/M/#r. 

stucke. Boards. 212 pages. 50 cts. 

Wenckebach's Meisterwerke dee Mittelalters. selections from translations in 

modern German of the masterpieces of the Middle Ages. Cloth. 300 pages. $1.26. 
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FRENCH GRAMMARS AND READERS. 

Edgren's Compendious French Grammar, a working grammar for high school 

or college ; adapted to the needs of the beginner and the advanced scholar. Half leather, 

$1.12. 

Edgren'8 French Grammar, Part I. For those who wish to learn quickly to read 
French. 35 cts. 

Supplementary Exercises to Edgren's French Grammar (Locard). French- 

English and English-French exercises to accompany each lesson. 12 cts. 

Grandgent's Short French Grammar. Brief and easy, vet complete enough for 

all elementary work, and abreast of the best scholarship ana practical experience of 
to-day. 60 cts. With Lessons and Exercises, 75 cts. 

Grandgent's French Lessons and Exercises. Necessarily used with the Shout 

French Grammar. First Year's Course/or High Schools, No. 1 ; First Year's Course 
/or Colleges, No. 1. Limp cloth. Introduction price, each 15 cts. 

Grandgent's French Lessons and Exercises. First Year's Course /or Gram- 
mar Schools. Limp cloth. 59 pages. 25 cents. Second Year's Course /or Grammar 
Schools. Limp cloth. 72 pages. 30 cts. 

Grandgent's Materials for French Composition. Five graded pamphlets 

based on La Pipe de Jean Bart, La demiire class*, Le Siege de Berlin, Peppmo % 
VAbbi Constanttn, respectively. Each, 12 cts. 

Grandgent's French Composition. Elementary, progressive and varied selections, 
with full notes and vocabulary. Cloth. 150 pages. 50 cts. 

Kimball's Materials for French Composition. Based on Coiomba, for second 

year's work ; based on La BeUe-Nivemaise for third year's work. Each, 12 cts. 

StOrr's Hints On French Syntax. With exercises. Interleaved. Flexible cloth. 
50 cts. 

HOUghtOn'S French by Reading. Begins with interlinear, and gives in the course 
of the book the whole of elementary grammar, with reading matter, notes, and vocabu- 
lary. Half leather. $1.12. 

H0tchkiS8'8 Le Premier Livre de Francois. A purely conversational introduc- 
tion to French, for young pupils. Boards. Illustrated. 79 pages. 35 cts. 

Fontaine's Livre de Lecture et de Conversation. Entirely in French. Com- 
bines Reading, Conversation, and Grammar. Cloth. 90 cts. 

Fontaine's Lectures Courantes. Can follow the above. Contains Reading, Con. 
venation, and English Exercises based on the text. Cloth. f 1.00. 

Lyon and Larpent's Primary French Translation Book. An easy begin- 
ning reader, with very full notes, vocabulary, and English exercises based on the latter 
part of the text. Cloth. 60 cts. 

Super's Preparatory French Reader. Complete and graded selections of interest- 
ing French, with notes and vocabulary. Half leather. 70 cts. 

French Fairy Tales (Joynes). With notes, vocabulary, and English exercises based 
on the text. Boards, 35 cts. 

Heath's French-English and English-French Dictionary. Recommended at all 

the colleges as fully adequate for the ordinary wants of students. Cloth. Retail price, S*.jo< 



Complete Catalogue of Modern Language texts sent on request. 
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EASY FRENCH TEXTS. 
Jules Verne's L 'Expedition de la Jeune-Hardie. With notes, vocabulary, and 

appendixes by W. S. Lyon. Boards. 95 pages. 25 cts. 

Gervais'8 Un CaS de Conscience. With notes, vocabulary, and appendixes by 
R. P. Horsley. Paper. 86 pages. 25 cts. 

G6nin>8 Le Petit Taillenr BoutOn. With notes, vocabulary, and appendixes by 
W. S. Lyon. Paper. 88 pages. 25 cts. 

Assollant's Une Aventure du C61ebre Pierrot, with notes, vocabulary, and 

appendixes by R. £. Pain. Paper. 93 pages. 25 cts. 

Huller's Les Grandes D^couvertes Modernes. Talks on Photography and 

Telegraphy. With notes, vocabulary, and appendixes by F. £. B. Wale. Paper. 88 
pages. 25 cts. 

Remits de Guerre et de Revolution. Selected and edited, with notes, vocabulary, 
and appendixes by B. Minssen. Paper. 91 pages. 25 cts. 

Bruno's Les EnfantS PatliOteS. With notes, vocabulary, and appendixes by W, 
S. Lyon. Paper. 94 pages. 25 cts. 

De la Bedolliere'8 La Here Michel et son Chat. With notes, vocabulary, and 

appendixes by W. S. Lyon.' Boards. 96 pages. 25 cts. 

Legouyg and Labiche's La Cigale chez les Fourmis. a comedy in one *ct» 

with notes by W. H. Witherby. Boards. 56 pages. 20 cts. 

Labiche and Martin's Le Voyage de M. Perrichon. a Comedy with intro- 
duction and notes by Professor B. W. Wells, of the University of the South. Boards. 
108 pages. 25 cts. 

Dumas'8 L'Evasion dU DUC de Beaufort. With notes by D.B. Kitchen. Boards. 
91 pages. 25 cts. 

Assollant's Remits de la Vieille France. With notes by £. B. Wauton. Paper. 

78 pages. 25 cts. 

Berthet'8 Le Pacte de Famine. With notes by B. B. Dickinson. Boards. 94 
pages. 25 cts. 

Erckmann-Chatrian's L'Histoire d'un Paysan. With notes by w. s. Lyon 

Paper. 94 pages. 25 cts. 

France's Abeille. With notes by C. P. Lebon of the Boston English High School 
Paper. 94 pages. 25 cts. 

De Musset'8 Pierre et Camille. With notes by Professor Super of Dickinson Col. 
lege. Paper. 65 pages. 20 cts. 

Lamartine'S Jeanne d'ArC. With foot-notes by Professor Barrere of Royal Military 
Academy, Woolwich, England. Boards. 156 pages. 30 cts. 

TrOis Contes ChOisis par Daudet. {Le Siige d* Berlin, La demiire Classe, La 
Mule du Pafie.) With notes by Professor Sanderson of Harvard. Paper. 15 cts. 

Jules Verne's Le Tour du Monde en Quatre-vingts Jours. Abbreviated and 

annotated by Professor Edgren, University of Nebraska. Boards. 181 pages. 35 cts. 

Halevy'S L'Abbl Constantin. Edited with notes, by Professor Thomas Logie, of 
Rutgers College. Boards. 160 pages. 35 cts. 

Erckmann-Chatrian's Le Consent de 1813. with notes and vocabulary by 

Professor O. B. Super, Dickinson College. Cloth. 216 pages. 65 cts. Boards, 45 cts. 

Selections for Sight Translation. Fifty fifteen-line French extracts compiled by 
Miss Bruce of the High School, Newton, Mass. Paper. 38 pages. 15 cts. 

Scribe's Bataille de Dames. Comedy. Edited by Professor B. W. Wells of the 
University of the South. Boards. 116 pages. 25 cts. 
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INTERMEDIATE FRENCH TEXTS. 

Pailleron'S Le Monde OU Pon 8'ennuie. A comedy with notes by Professor Pen 
dleton of Bethany College, W. Va. Boards. 138 pages. 30 cts. 

Sonvestre'S Le Mari de Mme de Solange. With notes by Professor Super of 
Dickinson College. Paper. 59 pages. 20 cts. 

HistOlietteS ModemeS, Vol. I. Short modem stories, selected and edited, with notes, 
by C. Fontaine, Director of French in the High Schools of Washington, D. C. Cloth. 
162 pages. 60 cts. 

Historiettes Moderiies, Vol. II. Short stories as above. Cloth. 160 pages. 60 cts. 

Fleiirs de France. A collection of short and choice French stories of recent date, with 
notes by C. Fontaine, Washington, D. C. Cloth, 158 pages. 60 cts. 

Sandeail'S Mile de la. Seiglidre. With introduction and notes by Professor Warren 
of Adelbert College. P?per. 158 pages. 30 cts. 

SOUYestre'S Un PhilOSOphe SOUS les ToitS. With notes and vocabulary by 
Professor Frazer of the University of Toronto. Cloth. 283 pages. 80 cts. 
Without vocabulary. Cloth. 178 pages. 50 cts. 

Souvestre's Les Confessions d'un Ouvrier. With notes by Professor,Super of 

Dickinson College. Paper. 127 pages. 30 cts. 

Attgier's Le Gendre de M. Poirier. One of the masterpieces of modern Comedy. 
Edited by Professor B. W. Wells, of the University of the South. Boards. 118 pages, 
30 cts. 

Menmle'S Colomba. With notes by Professor J. A. Fontaine of Bryn Mawr College. 
19a pages. Cloth, 60 cts. ; boards, 35 cts. 

Mfrimee's Chronique dn R&gne de Charles IX. with notes by Professor P. 

Desages, Cheltenham College, England. Paper. 119 pages. 25 cts. 

Sand's La Mare an DUble. With notes by Professor F. C. de Sumkhrast of Har. 
vard. Boards. 122 pages. 25 cts. 

Sand's La Petite Fadette. With notes by F. Aston-Binns, Balliol College, Oxford. 
England. Boards. 142 pages. 30 cts. 

De Vigny'S Le Cachet ROUge. With notes by Professor Fortier of Tulane Univer- 
sity. Paper. 60 pages. 20 cents. 

De Vigny'8 La Canne de Tone. Edited by Professor V. J. T. Spiers, with Intro- 
duction by Professor Cohn of Harvard. Boards. 218 pages. 40 cts. 

Victor Hugo's La Chute. From Les Misirables. Edited with notes by Professor 
Huss of Princeton. Boards. 97 pages. 25 cts. 

Srckmann-Chatrian's Waterloo. Abridged and annotated by Professor O. B. Super 
of Dickinson College. Boards. 189 pages. 35 cts. 

Champfleury'S Le ViolOn de Faience. With notes by Professor Clovis Blvenot 
Mason College, England. Paper. 118 pages. 25 cts. 

Gautier'S Voyage en E8pagne. With notes by H. C. Steel. Paper. 112 pages. *5 eta. 

Balzac's Le Curt" de Tours. With notes by Professor C R. Carter, Wellington 
College, England. Boards. 98 pages, 25 eta. 

Daudet'S La Belle-Nivernaise. With notes by Professor Boielle of Dulwich Col- 
lege, England. Boards. 104 pages. 25 cts. 

Theuriet'8 Bigarreau. With notes by C. Fontaine, Washington, D. C. Boards. 68 
pages. 25 cts. 

Chateaubriand's Atala. Edited by Professor Kuhns of Wesleyan University, Middle- 
town, Conn. Boards. 000 pages. 00 cts. 
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1)6 Vl&ny'S CiHQ Mars. An abbreviated edition with introduction and notes by Profes* 
sor Sankey of Harrow School, England. Clotn. 292 pages. 80 cts. 

ZOU'S La D6bicle. Abbreviated and annotated by Professor Wells, of the University 
of the South. Cloth. 292 pages. 80 cts. 

Loti'S PScheUT d'Islande. Adapted and annotated by R. J. Morich. Paper. 30 cts. 

ChOix d'Extraits de Daudet. Selected and edited with notes by William Pric-, 
Instructor in Yale University. Paper. 61 pages. 20 cts. 

Sept Grands AutenrS de XIX* Steele. Lectures in easy French, on Lamartine 
Hugo, de Vigny, de Musset, Gautier, Mtfrimee, Coppee, by Professor Fortier of Tulane 
University. Cloth. 160 pages. 60 cts. 

Beaumarchais'S Le Barbier de Seville. Comedy in four acts, with introduction 
and notes by Professor I. H. B. Spiers of William Penn Charter School. Paper. 25 cts. 

French Lyrics. Selected and edited with notes by Professor Bowen of the University of 
Ohio. Cloth. 198 pages. 60 cts. 

Victor' HugOS Bug Jargal. With notes by Professor Bolelle of Dulwich College, 
England. Paper. 238 pages. 40 cts. 

Victor Hugo's Hernani. With introduction and notes by Protestor Matzkeof Leland 
Stanford University. Cloth. 228 pages. 70 cts. 

Victor HugO'S Ruy Bias. With introduction and notes by Professor Garner of the 
U. S. Naval Academy, Annapolis. Cloth. 253 pages. 75 cts. 

RaCine'8 Esther. With introduction, notes, and appendixes by Professor I. H. B. Spiers 
of William Penn Charter School. Paper, no pages. 25 cts. 

Racine's Athalie. With introduction and notes by Professor Eggert of Vanderbilt Uni- 
versity. 156 pages. Cloth, 50 cts. ; boards, 30 cts. 

Corneille'S Le Cid. With introduction and notes by Professor Warren of Adelbert Col- 
lege. 164 pages. Cloth, 50 cts. ; boards, 30 cts. 

Corneille'S PolyeUCte. With introduction and notes by Professor Fortier of Tulane 
University. Boards. 138 pages. 30 cts. 

M0lidre'8 LeS FemmeS Savantes. With introduction and notes by Professor 
Fortier of Tulane University. 143 pages. 30 cts. 

Molidre's Le Tartune. With foot-notes by Professor Gasc, England. Boards. 25 cts. 

Moliere'S Le Me^decin Malgre* Lui. With foot-notes by Professor Gasc, England. 
Paper. 57 pages. 15 cts. 

Moliere'S Le Bourgeois GentilhOmme. With foot-notes by Professor Gasc, Eng- 
land. Boards. 106 pages. 25 cts. 

Piron's La M6tr0mAP.ie. Comedy in verse, with notes by Professor Delbos, Eng*. 
land. Paper. 180 pages. 40 cts. 

Warren's Primer of French Literature. An historical hand-book. Cloth. 256 

pages. 75 cts. 

DUYSi's Histoire de la Literature Franchise. In easy French. From earliest 
times to the present. Cloth. 348 pages. Ji.ia. 

Voltaire's Pr08e. Selected and edited by Professors Cohn and Woodward of Columbia 
University Cloth. 000 pages. 

Complete catalogue of Modern Language texts sent on request. 
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SCANDINAVIAN. 

Groth'S Danish Grammar. Contains grammar enough for the ordinary purposes of 
students. Cloth. 160 pages. $x.oo. 

SPANISH. 

Edgren'S Spanish Grammar. Gives all the grammar needed for correct and intelli- 
gent reading. Cloth. 123 pages. 80 cts. 

Ybarra's Practical Method in Spanish. For those who wish to obtain a prac- 
tical command of the language without entering into its grammatical structure. Cloth. 
319 pages. Retail price, $1.00. 

Cervantes' Don Quixote. The first twelve books, with introduction, notes, and, vocabu- 
lary by Professor Todd of Columbia College. Cloth. 000 pages. In preparation. 

First Spanish Readings. Modern Spanish stories with notes and vocabulary for 
beginners in Spanish, by Professor Matzke of the Leland Stanford University. $1.00. 

ITALIAN. 

Grandgent'8 Italian Grammar. Gives all the grammar needed by the ordinary 
student of Italian. Cloth. 132 pages. 80 cts. 

Grandgent'8 Italian Composition. Furnishes supplementary exercises to accom- 
pany the grammar, followed by a course in more advanced composition. Cloth. 103 
pages. 60 cts. 

First Italian Readings. Modern Italian stories with notes and vocabulary for begin- 
ners in Italian, by Professor Bowen of the Ohio State University. 9° c ts. 

Gherardi's del Testa's L'Oro e L'Orpello. Comedy. Edited with notes by 

C. H. Thurber of Cornell. Paper. 72 pages. 25 cts. 

PEDAGOGICAL. 

Meth0d8 Of Teaching Modem Languages. Papers on the value and on methods 
of teaching the modern languages. A valuable book for any instructor. Cloth, sat 
pages. Retail price, 90 cts. 
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